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A hármasszövetség kritikája.
B u d a p e s t, junius 4.

(».) A m agyar delegáció ellenzéke teljes 
szám ban felvonult m indjárt az első nyilvános 
ülésen. A négy ellenzéki delegátus közül hár
man, Holló Lajos, Rakovszky István és Ugrón 
Gábor egész erejükkel tám adtak a hárm as
szövetség ellen. Gróf Zichy János megelége
dett azzal, hogy gazdasági érdekeink szám ára 
nagyobb érvényesülést követelt a  külpolitiká
ban. Azonban m in d já r t- iítá n a  Holló Lajos 
kíméletlenül elitélte a hárm asszövetségre ala
pított politikát s a  szövetséget haszontalannak, 
sőt károsnak jelentette ki. Meglehetősen alant- 
járó elméskedéssel olyanféle politikát követelt 
helyette, amilyen a kacér asszonyé, aki m inden
kire kacsintgat, de vigyáz a jóhirére. Hogy milyen 
komoly volt a  kritikája, azt eléggé jellem zi 
ez a hason lat; hogy milyen alapos, azt m indjárt 
rábizonyította gróf Apponyi Albert, aki egy 
negyedórával későbben kim utatta, hogy Holló 
Lajos el sem olvasta a szövetségi szerződés
nek még az első pontját sem.

Rakovszky István m ár nem  m ent olyan 
messzire, m int Holló Lajos. A hárm asszövet
ség eszm éjét nem  vetette e l ; csak azt vitatta, 
hogy a mostani helyzetnek ez a  hárm asszö
vetség nem  felel meg. Ezt a vélem ényét pe
dig arra alapította, hogy a hárm asszövetség 
mellett sikerült Oroszországgal külön egyez
ményt kötnünk s igy nincsen többé ér- 
teménye a hárm asszövetség első pontjának, 
amely úgy szól, hogy ha Oroszország a  szer
ződő felek valam elyikét megtám adja, akkor a 
másik kettő közbelépni köteles. Mire való 
most m ár az egész hárm asszövetség, hogyha 
az első pont tárgytalan? Ezt kérdezi R a
kovszky ur és nem  veszi észre, hogy a  kér
désben m ár a  felelet is benne van. Hiszen

T A R C  A.
Tavaszi mütárlat.

— A budapesti Rapid eredeti tárcája, —
Irta : J.yka K á rőty.

A  jó  és rossz mozaikról. Benczúr kationjai.
Az, amit általában monumentális művészet

nek szokás nevezni, ritkaság a mi mütárlatain- 
kon. Pedig éppen most tucatazámra készülnek a 
nagy faldiszitő képek az uj országházában és 
részben a lipótvárosi Szent István-templomban. 
Vajda, Dudits, Kriesch, Spányi, Lotz, Benczúr és 
mások épp ezekkel a munkákkal foglalkoznak, 
sőt e nagy képok egy részével már ol is készül
tek. A közönségnek persze még jó ideig várnia 
kell, amig ezekot az alkotásokat szemugyre ve
heti. Benczúr Gyula műveiről azonban máris fo
galmat alkothat magának, mert a moster a ta
vaszi tárlatra elküldte néhány szén- és szinkar- 
tonját Mellettük van egy kész mozaikmü is, ta
nulságos példájául annuk, hogy miképpen Írja át 
a mozaikmüves az ő kőnyolvéro a festett kartont. 
Híven irta át, az bizonyos, sőt talán hivebben, 
mint kellene-

Nem akarunk hosszasan pörbo szállni 
signor Salviati & Comp.-pal, sem nagy hirnovéro 
vulamely csekélyke árnyékot borítani. Csak ma
gát az „esetot“ veszszük, mert nagyon találó 
példát szolgáltat arra, hogy mi nevezendő művészi 
szabadságnak s hogy mi ennek az ellentéte: 
szolgaság, gépios míinolés, akadémia. Az oset ez: 
Benczúr tanár kartonokat készített u lipótvárosi 
Bzent István-templom falainak felékesítésére, eze
ket a kartonokat pedig mozaikba rakták s ez a 
másik kerül majd a falakra. A mozaik maga oly 
precíze követi a színes karton minden átmenetét, 
az enyhe tóuusvariációkat, hogy ha a kellő távol
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az egész szerződést nem  az első pont kedvéért 
csinálták. És igy tehát, még ha  elfogadnék 
is Rakovszky ur premisszáját, akkor is csak 
annyi következnék belőle, hogy a szövetség 
első pontja fölösleges, nem  pedig az, hogy az 
egész szövetség céltalan.

De még ezt sem  kell okvetetlenül el
fogadnunk, m ert mindenesetre csak előnyös 
lehet az, hogy ha  az orosz egyezmény egy
részt a hárm asszövetség garanciája alá helye
ződik, m ásrészt pedig m agának a szövetség
nek a hatását is erősiti. Az egyezményt tekint
hetjük vívm ánynak, de miért üssük vele 
agyon magát a szövetséget? A három  császár
szövetségre való visszatérés pedig, amelynek 
az eszm éjét Rakovszky okoskodásának a 
csúcsára helyezi, érthető lehet Rakovszky 
István ur részéről —  aki m a olyan meleg
séggel és lendülettel m agasztalta Metternich 
politikáját, hogy becsületére válnék bármely 
osztrák politikusnak, —  de seramiesetre sem 
volna észszerű és átgondolt külpolitika. Az 
ilyen politika visszafejlődést jelentene, m ert 
csökkentené a  béke garanciáit.

Leghevesebben Ugrón Gábor rontott neki 
a szövetségnek. Tám adásában nem  volt sem 
egy csepp m érséklet, sem  egy csepp igazság. 
Féktelen indulatában olyan vádakkal illette 
Németországot, am ilyeneket egy nyilvános 
külpolitikai vitában, amelyben minden szó 
messzire hallatszik, csak jól megfontolva volna 
szabad kim ondani. Egyenesen azzal vádolta a 
hivatalos Németországot, hogy a pángerm án 
mozgalmat nyíltan m egtagadja, de titokban 
egyenesen tám ogatja. Rém m eséket mondott 
a ném et világbirodalomról, amely a ném et 
politikának végső célja. Idézte ennek bizonyí
tására Mottket, idézte Bismarckot, sőt idézte 
m agát Vilmos császárt is, akik szerinte a ger
m án világuralmat hirdették és pedig az

ságból nézzük a papírmunkát és a kőmunkát, 
alig bírjuk a kettőt egymástól megkülönböztetni. 
Az ezerszemü mozaikos egy kicsit rászed min
ket s azt füllenti, hogy ő nem kőből rakta 
a képet, hanem hogy ez a kép maga az ere
deti. Sőt nem csak füllent, hanem mélyen 
megalázza a 'művészetét. Mert ha egyszer 
az ő müvészeto színes kövecskékből képet for
máló müvészot, úgy joggal megkívánhatjuk tőle, 
hogy ez meg is lássék rajta. Ez az, amit anyaghü- 
ségnek szoktak novezni és ami természetes alapja 
minden becsületes müvészotnek. S ez az, aminek 
hijján minden művészi teknika elkorcsosodik. 
Példa rá az üvogfestészet bukása (amikor fest
ményokot kezdtek az üveglapra pingálni), a vas- 
müvesség tönkje (amikor lohelletes virágszirmokat 
kovácsoltak a brutális vasból), az asztalosság 
romlása (amikor tölgyfának mázolták a fenyődesz
kát), a fametszés hanyatlása (amidőn a tusfest
mények tónusait próbálták vonalakkal imitálni), 
az akvarell felsülése (amikor olajfestmény képé
ben iparkodik megjelenni), a mázolt gipszszobor 
csulsága (amidőn bronznak adja ki magát). Ez a 
turpisság az, amit magyarul fából való vaskariká
nak is lehet mondani. Az anyaghiiség pedig 
elemi szabály, lex artis, amelyet nem azért tilos 
megszegni, mert talán valamely akadémia ki
mondta, hanem azért, mert megszegésének ab
szurd voltát minden ember hosszas elmélkedés 
nélkül is belátja.

Az igazi mozaikos, ha már olyan szerencsét
len helyzetbo jut, hogy nem a saját maga mun
káját rakja ki a falra, hanem kénytelon egy más 
művész kartonját követni, nagyokat nyel és meg
kísérli a mozaik lapidáris nyelvén (a lapidáris itt 
szó szerint is értendő) elmondani azt, amit meg- 
rondolőjo olaj- vagy akvarell-nyolven állít eléje. 
A mozaiknyelv egyik tulajdonsága és szépségo 
podig az, hogy nagyon kevés benno a betű és a 
szó, akár a bibliában s hogy e kevés botüvel és 
szóval mégis elemi erejű történeteket és parabolá
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osztrák-m agyar m onárkia ném et tartom ányai
nak a  bevonásával is. Sietünk megjegyezni, 
hogy amit Moltketól, Bismarcktól idézett Ugrón, 
az  semmit sem bizonyít. Amit pedig Vilmos 
császár mondott, az egyenesen Ugrón ellen 
bizonyít. Abban a nyilatkozatban ugyanis egy 
északi világbirodalomról van szó, az Elbétől 
fölfelé. Világos, hogy ebbe nem  érthette bele 
az osztrák-ném et tartom ányokat. Ilyen hamis 
alapra építeni kem ény vádakat, harsogó gya
núsítást, nem  komoly és nem  lojális dolog.

Vilmos császár, aki most négy esztendeje 
roham m al vette be a  magyarok szivét, nem  
érdem elte meg, hogy akkori látogatását, örökre 
em lékezetes pohárköszöntőjét Ugrón Gábor 
kicsinyes taktikának tüntesse fel és nem ze
tünknek nemes, koronás barátját, alattomos 
fondorkodással gyanúsítsa.

Ennek a puffogó vádaskodásnak egy 
pillanatra sem  fog visszhangja tám adni a 
m agyar közvéleményben. Aminthogy az a há
rom  ur egyátalán nem  váltott jogot arra, 
hogy a magyar közvélemény nevében beszél
jen . Nem igaz tolm ácsa ennek a  közvéle
m énynek Holló Lajos ur, akinek külpolitikai 
judicium a olcsó viccekkel táplálkozik és beszéd
jének  horizonja egészen ehhez a mértékhez 
alkalm azkodik; sem Rakovszky István ur, aki 
M etternichért rajong, a m agyar államiságnak 
gyűlöletes ellenségéért és az osztrák össz- 
birodalom gondolatának históriai képviselő
jéért : sem Ugrón Gábor ur, aki Magyarország 
ellenségeitől, az osztrák klerikálisoktól kér 
kölcsön argum entum okat arra, hogy az aW- 
deutsch politika cinkosságát rábizonyítsa a hi
vatalos N émetországra és inkább hisz a 
föderalizmus em bereinek, m int Vilmos csá
szárnak, a becsületes, lojális szövetséges
társ m intaképének, M agyarország kipróbált b a 
rátjának.

kat tud elmondani, akár a biblia. A mozaikmüves 
szedőszekrényében aránylag csekély számú variá
ciókban hovernek a színes kövecskék. müvészeto 
ott diadalmaskodik, ahol e gyérszámu kövecskék
ből teljes hatású müveket tud teremteni. A nagy 
stílus idejében, tohát körülbelül Raveuna művé
szetének virágkorában, meglehetős szerény volt a 
mozaikkövecsek színskálája. Mégis azt a mozaik- 
stílust soha utói nem érték, sőt talán éppen 
részben ezért nem érték utói. A pápai mozaikgyár 
ugyan állítólag 80,000 félő szinü kövecskék kel 
dolgozik, de a munkák, amelyeket o gyárban 
láttunk, nem mozaikstilü, nem mozaiknyolvü 
munkák, hanom olajfestmény- és froskó-utánzatok. 
Azaz, az a bizonyos fából készült vaskarika.

A jóravaló mozaikos tohát gyérszámu szín
nel dolgozik. Erős vonalakban, tartalmas, össze
vont színfoltokban keresi az oredotinek hatását 
visszaadni. Nem kövot nyomról-nyomra minden 
színárnyalatot, iniuden tónust, hanem szabadon 
összovonja, tömöríti. Ugyanazt cselekszi, amit a 
zenész, midőn egy sok hangszerre irt zenemüvet 
zongorára transzponál. •

Ez a hasonlat arra is kitörjed, hogy a már 
festett kartonja nyomán készült mozaik sohasem 
lesz oly igazi mozaik, mint az, amelyet a mozaik- 
művész maga alkot meg elejétől végig. Mint 
ahogy egy zenekarra komponált darab rongeteget 
veszt karakteréből, amidőn zongorára Írják át.

Körülbelül o körül forog a mozaik-stilus 
kérdése. Es ennek a nagyon egyszerű kövéü l 
menynek megszegését látjuk az itt kiállított mo
zaik-műben. Igaz, hogy aki csak hiiségot vár egy 
ily munkától, az köteles ez előtt kalapot emelni. 
A mímelés mestermüvo ez — som több, sem ko- 
vosebb. Egyenrangú azokkal a kópiákkal, ame
lyek a régi képnek még a patináját is utánafostik. 
Természetes, hog.v csak kiváló tehetség képes ily 
fokú mimolésre. I)e aki csak idáig tud jutni, az 
nem méltó kollegája a ravennai ösmerotlon mes
tereknek.

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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A magyar közvélemény törhetetlen biza
lom m al ragaszkodik a hArmasszövet-éghez ; 
ragaszkodik hozzá meggyőződéssel és szere
tettel. Németországnak irányunkban való loja
litása épp olyan kevéssé szorul bizonyításra, 
m int Vilmos császár magyar-barátsága. Az 
egyik is, a másik is épp olyan maga
san fölötte áll m inden gyanúnak és gya
núsításnak, amilyen m agasan áll m inden 
kétség fölött a  hárm asszövetség értéke. Ezt 
a  szövetséget nem  kisebbíthetik sporadi
kus támadások, amelyek elhangzanak nyom 
nélkül, súly nélkül és hatás nélkül. A 
magyar nemzet osztatlanul és egységesen 
töm örül a hármasszövetség politikája körül. 
Ezt az egységet rossz viccekkel, Metternich- 
im ádással, rémmesékkel és gyanúsításokkal 
megtörni nem  lehet.

B E L F Ö L D .

A  m e g h iú s u lt  fú z ió . Alig* néhány napja, hogy 
Kossuth Ferenc levelet irt a kolozsvári függetlenségi 
és 48-as párt vezetőségéhez és abban rámutatva a füg
getlenségi párt egységének szükségességére, elité.le a 
párt két árnyalata közt mutatkozó villongásokat. Azóta 
elhangzott Gyulán Bariba Miklós beszámolója mely
nek éles hangja tanúságot tett a íüggetlenség. pártok 
egyesülési tárgvalásáir.tk meghiúsulásáról. Most pedig 
újabb dokumentum gyanánt ismertté lett Kossuth Fe
renc egy másik levele, amelyet Bartka Miklós kerüle
tébe küldött Hentaller Lajos jelöltsége érdekében. íme 
Kossuth gyulai levele :

Igen tisztelt Pártelnök u r! Bartka Miklós az 
Ugron-párt elnöke. Minden törekvésem, mely 
odairányul, hogy e kis töredék tagjai egyesülje
nek a nagy íüggetlenségi és 4b-as párttal, az 
említett kisded patt állhatatos visszautasításán meg
törik; és ök el vannak Határozva, a jövő válasz
tásoknál is mint különálló párt szerepelni, a füg
getlenségi kerületekben a mi jelöltjeinkkel szem
ben is jelűiteket állítani és nem venni tekintetbe 
azt, hogy ez az állásfoglalás a Íüggetlenségi párt 
szaporodását megnehezíti, a vidékén éló lügget- 
lenségi polgárokban zavarodást, széthúzást, súr
lódást és a Íüggetlenségi elvek elhomályosodásat 
idézi elő.

Igv lévén a dolog, pártunk annál is inkább 
ugv tekinti az Ugron-pártot, mint egy teljesen kü
lönálló pártot mert e különállást számtalan testvé
ries lelszólitás dacára is lenntartják és lehetet
lenné teszik, hogy a jövő országgá ülésen egy 
egységes, összetartó és legvelmezett függetlenségi 
párt szállhasson síkra a haza legszentebb jogaiért.

Igen természetes tehát, hogy az állhata’osau 
különálló Ugron-párt jelöltjével szemben a mi pár
tunkhoz tartozó jelöltet támogatják és támogatom és 
ezt megtennénk akkor is, ha Bartha Miklóssal 
egy ismeretlen párttag állna szemben; még inkább

fa. ■■■■■■■ ■ ■ .1. — i. •,.»
Nekünk o helyen különben csak azért köte

lességünk óvást emelni az ily szolgai müvészke
dés ellen, nehogy annak esetleges sikere nálunk 
követőket neveljen. Bővebben azonban nem ter
jeszkedhetünk ki rá, mert ideje, hogy Benczúr 
Gyula kartonjainak megtekintésén’ induljunk.

Az angyalok seregeivel adja Benczúr a szent 
mise egy-egy részének allegóriáját. Hatalmas 
szárnyak terjednek szét a fal mezőin s lobogó öl
tözékek emelik ki a mozdulatokat. A Kyrie eb i en-on 
merész és érdekes rövidülésben lengeti egy an
gyal a tömjéntartót a kereszt tele. A Glórián kis 
angyalkák kara énekel teljes lelkesedéssel, a 2>co 
gratias-cm nagy, kibontott szárnyakkal emelkedik 
az égnek egy géniusz. Szinte halljuk hozzá a 

ompázatos misehangot, az orgona diadalmas 
ugását, Minden vonal hozzájárul ennek a pom

pának emeléséhez s vezetnek ebben a dús redők- 
ben leomló öltözetek. Nagy Ívben lendülnek a 
ruhafodrok, majd bárok szeszélyben kunkorod
nak, akár egy fioritura. Csupa ünnepélyesség, 
emelkedettség minden. A dekoráció legnagyobb 
erővel ott nyilvánul, ahol nagy árnyék (oltok vál
takoznak nagy fényességekkel. így a Deo gratins 
fölszárnyaló angyalán, a Kyrie eleison tömjé- 
nező alakján. Változatos kiszámítások mun
kája ez, gyűjteménye a szalagszerüen kunko- 
rodó, lenge vonalaknak, amilyenekhez hasonlókat 
Tiepolo ra jz it egykoron menyezeteire. Megvan 
bennük a nagy misék dekoratív hangulata. Mégis 
azt hiszszük, hogy ha Benczúr maga íesti vala 
falra ezeket a kompozíciókat, stilszerübb munka 
támad, mint igy, midőn o nem mozaik-karakterű 
képeket üvegpaszta-szemecskékkel viszik át a
templom falaira.

Benczúr kartonjai képviselik itt a monumen
tális festészetet. Stílusa nem mai keletű, amire 
különben Benczúr semmiképpen sincs kötelezve. 
A monumentális falfestményt mások másként fog
ják fel. Aki példát akar erro is, kap belőlo az nj 
országháza nagytermeiben.

és még melegebben teszszük és teszem ezt, midőn 
pártunk e tagja nemcsak hogy nem ismeretlen, 
de a párt egyik legrégibb, legkitorlóbb. leghívebb 
és legerősebb tagja mint ami.yen Hentaller Lajos, 
aki minden tehetségét és életét is minden percben 
odaadná a hazáért és a üggetteiiség magasztos 
eszméiért és akinek megválasztását a legmelegeb
ben óhajtom.

Budapest, május 31.
Igaz híve: 

Kossuth Ferenc,

A delegációk.
Budapest, junius 4.

A magyar delegáció első nyilvános ülése 
erős hullámverésü, szenvedélyes vitával köszön
tött bo. A külügyi költségvetés tárgyalásánál tel
jes fegyverzetben vonult föl a delegációnál is ellen
zék a hármasszövetség ellen.

A vita Fáik Miksa előadói boszédévol kez
dődött, utána pedig Miklós Ödön szólalt fel, aki 
általánosságban helyeselvén a monárkia külpoli
tikáját, a gazdasági kérdéseknek a külföldi kép
viseletben való nagyobb gondozását és a gazda
sági szaktudósitók intézményének a diplomáciai 
szervezettel való szorosabb nexusát sürgette.

Gróf Zichy János is a gazdasági érdekeket 
állította fejtegetéseinek előtörőbe, követelvén, hogy 
a hármasszövetség érdekében hozott áldozatokkal 
arányban álljon Magyarország anyagi érdekeinek 
a szövetséges államokkal szemben való védelme.

A hármasszövetség ellen való támadást 
Holló Lajos kezdte, Rakorszky István folytatta és 
Ugrón Gábor élesítette el a végsőkig. De közben 
ékesszóló védőre tatáit a nagy békeszövetség gróf 
Apponyi Albertban, aki egész szónoki erejét latba 
vetette, még pedig fényes sikerrel, hogy Holló 
Lajos támadását ellensúlyozza. Rakovszky István 
után gróf Tisza István, Ugrón után pedig lulszky 
Ágost lépett sorompóba a Larmasszövetségért.

A főrendi delegátusok sorából ma gróf 
Keqlevicli István szólalt fel, aki a gazdasági érde
kek ápolását, különösen a kereskedelmi szerző
dések megújításánál való nagyobb óvatosságot 
ajánlotta.

A vitát szombaton folytatják.
A m agyar delegáció.

A magyar delegáció ma délelőtt tíz órakor tar
totta gróf Szapdry Gyula elnöklete alatt második nyil
vános ü ését. Jelen voltok a közös kormány részéről 
gróf Goluchowski Agenor közös külügyminiszter, báró 
Knegkammer Ödön közös hadügyminiszter, Kállai 
Béni közös pénzügymiii'szter báró Spaun Ármin ten
gerészeti parancsnok. A magyar kormány részéről: 
Szélt Kálmán miniszterelnök, Hegedűs Sándor keres
kedelmi miniszter, gróf Széchenyi Gyula, ő felsége 
személye körüli miniszter.

E ln ö k  megnyitván az ülést, a jegyzőkönyv ve
zetésével Muniih li Auré't, a szél k neveinek jegyzésé
vel pedig gróf 'lhorvczkay Miklóst bízta meg.

M itn n le h  Aurél -egvzó felolvassa a íolvó évi 
május :.O :.!i ta rb .tt ü <'s jegyzőkönyvét. amely észre
vétel uétkiil hite. 'P 'ttetik. Ezután  lelo lvassa a k ü lü g y 
m iniszter á tira ta ', m eiyben értesíti a delegációt az 
osztrák de e g a e /m ik  m egalakulásáró l.

E ln ö k  e .en 'i ezután hogy Spevec Ferenc és 
1‘allavjciin E de  ő rg ró t lemondtak a delegáció tagsá
gúról és he.y emik Adamovics Béla és Dessewfly 
Sándor püspök  h iva ttak  meg. akik mindketten a ten
gerészeti albizot \  t«. i ii választattak be. Pallavicini he 
gébe a tenger. s7'*ti albizottság elnökéül gróf Zichy 
Á gost választato tt m eg

E zután  a kö ltségvetési alb izottság  terjesztette  
■ . (ti 10

órakor tartandó ülésre tűzetett ki.
(A külügyi költségvetés.)

K övetkezeit a  kü lügy i költségvetés tá rgya lása . 
A j e ' ' i t '  t az orez : , ,s  bi n lo .v áso ttn a k  te 
kintette. mire

Fáik M ksa előadó szó alt föl. Rövid beszéddel 
vezette I e a vitá* A ’elentés nem szorul bővebb ma- 
g\arazatra Akik a minisztertől nagyarányú kezdemé
ny ezéseket vártak, azok nem lehetnek megelégedve 
a nn politikánkkal, sót azt kicsinyesnek is lógják tar
tani, de ennek dacára a delegátusok nagy többsége 
teljesen helyesli a miniszter politikáját és ehhez a jo- 
lentéshez hozzá árut A monárk a belpolitikájának li- 
berálisn k ke l lenni, de a kii politikában mindig a 
konzervatív irány tartandó szem élőt*. A monárk iú- 
ban lakó népeknek és nemzetiségeknek meg kell adni 
azt a támpontot liosv békében élhessenek és fejlőd
hessenek. de a külpolitikában ki van zárra a mon
archia területének minden bővítése Ez a szerénv po
litika azonban nem jelenti azt. hogy a monárkia ne 
legxen készen minden esetleges támadással szemben 
és naavha'almi Adását no tudja kellőképpen érvényre 
juttatni. Ez a szerény politika tehátneni ;*• ont közöm
bösségét és minden v« szélylyel szembe képes szállni. 
Végül kéri a delegációt hogy a külügyi bizottság je
lentését tógád;ák el és hogy a miniszternek általa 
inaugurált politikájáért bizalom és elismerés szavaz
tassák. (Helyeslés)

M ik ló s  Ödön; Elfogadja a külügyi albizottság 
határozati javaslatát.Nem óhajt a külügyi politika álta
lános kérdései íolett vitatkozni, hanem csak néhány 
részletkérdést, óhajt a külügyminiszter figyelmébe 
ajánlani. A külügyminiszter előterjesztéseiben évek óta 
m indig kidomborítja azt, hogy az osztrák-magyar mo- 
nárkiának territoriális polttikája nincs, hanem gon
doskodás tárgyát az képezi, hogy a két állaiíi bel
ügyi érdekeinek kifelé érvényt tudjon szerezni és 
hogy a monárkia nagyhatalmi állásának tekintélyét 
mindig megóvja. A külügyi politika egyik sarkalatos 
tételéül a külügyminiszter a közgazdasági politika ér
vényesítését jelöli meg, ami a magyar delegációnak 
mindig osztatlan rokonszenvével találkozott. Azt a ké
rést intézi tehát a külügyminiszterhez, igyekezzék a 
rendelkezésére álló kipróbált erőknek figyelmét a köz- 
gazdasági kérdéseknek eminens fontosságára felhívni és 
lőleg az ország külön érdekeire való tekintettel gon
dot fordítani arra. hogy képviseleteiknek ezen kérdé
sekben kellő súly és kellő foglalkozási kör is biz
tosíttassák. 1897-ben szóló kívánatosnak jelezte, hogy 
a külügyi képviselettel kapcsolatosan az ország gaz
dasági érdekeinek megvalósítására a gazdasági és 
kereskedelmi szaktudósitók intézménye lótesittessék, 
amint ezt más kormányok ,példája is mutatja. Ezen 
gazdasági és kereskedelmi szaktudósitók intézménye 
azóta meg :s valósittatott és csak kívánatos, hogy 
közvetlen kapcsolatba hozassók a külügyi képvi
selettel.

Áttér ezután arri^ hogy az országnak képvise
lete nincsen eléggé witenzive megoldva az észak- 
amerikai Egyesült Államokban, ahova különösen Ma
gyarország területéről igen nagy a kivándorlás. Ebben 
a nagv világrészben mint állami alkalmazott csak 
két lőkonzui és két segédkonzul vau. Nagyon 
kívánatos volna ezen konzulátusok szamának sza
porítása. Figyelmébe ajánlja a miniszternek gazda
köreink azon ismételten hangoztatott kívánságát, 
amely a tengerentúli verseuynyel szemben való 
állásfoglalásra vonatkozik. Felveti azt az eszmét, 
vájjon a közös védelem, akár egy közép-európai 
vámunió alakjában, akár más módon, nem volna-o 
sikerrel most kezdeményezhető; va jón a mostani 
kereskedelmi tárgyalások lolvamáu nem lehetne-e 
egyesíteni az európai államokat arra, hogy haté
konyabb állast foglaljanak ezen a téren. Európa keleti 
részével szemben követett külügyi politikánkuak hatá
rozottsága mindnyájunkat megnyugvással töltött el. A 
miniszter politikáját ugv lehet legjobban jellemezni, 
hogy minden körülmények között szabad kezet bizto
sított magának arra, hogy minden komplikáció köze
pette kellő erélylyel oltalmazhassa meg érdekeinket a 
Keleten. Végül azt a kérést intézi a külügyminiszter
hez, hogy intézkedései altat egyszerstnindeukorra 
küszöbölje ki a panaszok sorából a közjogi téren 
lelmerülő sérelmeket hogy az a Magyarország irányá
ban rokonszenves intenció amely évtizedek óta lennáll, 
teljes mértékben érvényesüljön. (Elénk helyeslés.)

Gróf Z lo h y  János : A külügvekben a monárkia 
annak a nehezéknek szerepét játszsza amely egvön
súlyban tartja Európa békéjének hajóját. Külügyi kor
mányzatunk vezetője betöltötte azt a leladatot, amelyet 
ez a hivatás reáruház s ezzel elérte eredményes mű
ködésének szuperiativuszát Mégis talán inéltáu mutat
koznak olv politikai irányzatok, amelyek n drágán 
szerzett békén kívül megkövetelik a körgazdasági érde
kék elömozd itasd t is. Emlékestet a német piacok meg
szerzésének nehézsége re az olasz bor veszedelmes 
konkurrenciájára. Nem teszi ezért a hármasszövetsé
get felelőssé, de azt hiszi hogy a hármasszövetség 
utján közvetve lehetne segítőin gazdasági érdekeinken 
is. úgy hogy a kölcsönösség elvénél lógva méltányo
sabban alkossák meg ez államokkal a kereskedelmi 
szerződések*-:, és a vámrendszert. Ettől n méltányos
ságtól lügg külpolitikánk állítólagos sarkkövének a 
hárm asszövetségnek állandósága. Kéri a minisztert, 
hogy a magyalok iránt való szimpátiáját vigye át a 
külügyek intézésére is. A költségvetést elfogadja, do a 
jelentést nem fogadhatja e!, mert bizalmat lejez ki a 
külügyminiszter iránt.

H o lló  Lajos a költségvetést nem fogadja el. 
Nem helyesli, nog.y Klímában túlhaladtuk azokat az 
érdekeket, amelyek bennünket a«széisó Kelethez tűz
nek Bizonyára ha nagyhatalom nem volnánk, csak 
érdekeink védelmére .szorítkoztunk volna Khinában. 
A Balkán-államokkal szemben a külügyminiszter 
hangjában rúijesztést használ, a mi túlzás volt. A 
B i.kánon i . /  nincsen befejezve a népeknek államokká 
alakú ása, de a mint e népek eddig elérték önálló 
államiságukat a monárkia segítsége né'kül, el fogják 
érni ezután is. (Mozja . e.Jenmondás.) Bizonyára me
leg szimpátiával viseltetik a németek bölcs uralkodója 
iránt, de épp oly bitem os, hogy nem egyezik meg 
érdekeinkkel, hogy teljesen beleéljük magunkat a 
németek érdek-z érájába, mert ez más népektől és 
államoktól elvon, e.mdegit. Tegyen úgy a mi monár- 
kiánk, mint a kacér asszony, aki ha le is van kötvo 
urának, kedves kacér-ágával másokat is meghódít. (Moz
gás, derű t«. ■ , Nem Viseltetik külügyi kormányzatunk 
iránt bizalommal azért sem. mert önálló állami állásunkat 
nem tud,a a küllőid eiótt érvényesíteni. Felhívja a 
külügyi kormányt, hogy vegro figyelembe Magyaror
szág államiságát mert » z a külügyi szervezetben eddig 
majdnem teljesen mellőztek tt. Ezt nem óhajképpen, 
hanem a nemzet követeié-ként kell itt felállítani Az 
albizottságban a külügyminiszteri osztályfőnök azt mon
dotta. hogy a nemet nyelv a világon mindenütt job
bén el van lefedve, mint a magvar és hogy ennek 
következtében természetes, ha a képviselet i y németül 
tudó állampolgárra bizatik. Szóló azonban azt, hogy 
• rv magyar állampolgár odakiinn ningvar nyelven 
magát megértetni vagy megvédeni no bir|a a német 
nyelvi ."k elterjedt vu,iával megokolhat ínak nem tartja.
\  égül a következő indítványt nyújtja be

Utasítja az országos bizottság a külügyi 
kormányt:

l .  h o g y  a  d ip lo m á c ia i  é s  k o n z u lá r ia  h a t ó s á g o k -
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pál Ausztria cimore és zászlaja inellett Magyarország 
cimerót és zászlaját kiíügeszsze;

2. a diplomáciai és kouzuláris szervezetben a 
magyar alattvalók moglelelő számban alkalmaztassa
nak és mindonütt mód és alkalom nyujtassék, hogv a 
magyar hatóságok és állampolgárok az ország kül
földi képviseleteivel az állam nyelvén érintkezhesse
nek és ott védelmet találhassanak.

Gróf Keglevich István már egy Ízben kifogá
solta azt, hogy a külügyi albizottság, midőn elfoga
dásra ajánlja a külügyi költségvetést, egyúttal bizalmi 
szavazatot is indítványoz a külügyek vezetősége 
iránt Főleg azért helyteleníti ezt, mert hisz elégsé
gesnek tartja, ha a delegáció bizalmát a költségvetés 
megszavazásával fejezi ki. Az expressis verbis való 
bizaloranyilvánitást csak különös esetekre kívánja 
fenntartani. Felszólalásában különösen a vámszövet- 
6égek kötésének kérdésére óhajt kiterjeszkedni, első 
eorban pedig a borvám kérdésére. A borvám kérdé
sében előállt szerencsétlen helyzet oka abban a tétlen
ségben és tájékozatlanságban keresendő, mely a szer
ződéskötés idejében nálunk ugv a gazdakörökben, 
mint az érdekelt földmi velési és kereskedelmi minisz
tériumokban uralkodott, mert amikor a kérdés dűlőre 
került, az érdekelt körük nem voltak semmivel sem 
tisztában. Meg van róla győződve, hogy ha annak 
idején a külügyminisztérium tájékozva lett volna 
az ország viszonyai és érdekei lelő!, akkor a vám
szerződés megkötésénél másképp járt volna el. Azt 
a kérést intézi fóliát a külügyek vezetőségéhez, hogy 
kellő időben tehát még mielőtt a tárgyalások jövőben 
megkezdetnének, szerezzen tájékozást arra nézve, 
hogy mik az igényei és óhajtásai a termelőknek és 
melyek azok a határok, amelyeken túl nemcsak 
károsítva, hanem egyenesen veszélyeztetve volna ez 
a termelési ág? Ezen tájékozást nem kereshetni 
másutt, mint a magyar minisztériumoknál, amelyek 
bizonyára nem fognak csupán arra szorítkozni, hogy 
csak saját közegeiknek véleményét közöljék, hanem 
az illető szaktestületeket is felhívják véleményadásra 
és ezen véleményadások és számokkal való ok adato
lások beterjesztése mellett lehet mondani a termelők 
összességének véleményét fogják a külügyminiszter 
tudomására hozni. A kereskedelmi szerződések kérdésé
ben szóló nem úgy fogta lel a külügyminiszter nyilatko
zatát. mintha a kereskedelmi szerződéseknek meg kel
lene hajolniok a politikai szövetség előtt, hanem úgy 
hiszi, a miniszter nem akart mást mondani, mint amitBis- 
marck is mindig alkalmazott, hogy tudniillik a politi
kai szövetség nem zárja ki azt, hogy kereskedelmi 
érdekeink megfelelő vámtételekkel megvédölraoztesse- 
nek még politikai szövetségeseinkkel szemben is.

(Grói Apponyi Albert.)
Gróf A p p o n y i Albert: Kerülni kíván min

den olyan kérdést, amelynek tárgyalása és a lö- 
lötte való döntés túllépné a külügyi kormány és a 
delegáció hatáskörét Ilyen a gazdasági kérdések és 
vámszerződések tárgyalása. A kiegyezési törvény ezt 
az országgyűlés illetékessége alá rendelto s tárgyalá
sát a delegációban tiltja. A külügyi kormánynak nin
csen egyéb hivatása a kereskedelmi szerződéseknél, mint
hogy a kormányok tárgyalásait közvetítse s szószólójuk 
legyen. Az előadóban az elmés irő erőt vett a poli
tikuson, araikor azt mondotta, hogy a monárkia bel
politikája liberális, kii politika a pedig konzervatív. 
Ezzel Ő egy oly közjogi fogaimat vitt be a diskii3z- 
szióba, amelyet gyenge közjogi tudása szerint magá
nak konstruálni nem tud, mert ez nincs. Van Ma
gyarországnak és van Ausztriának belpolitikája. Ma
gyarországra nézve aláírja az előadó tételét; Ausztria 
belpolitikájához hozzászóiani, magát sem itt, sem 
másho' illetékesnek nem érzi. (Helyeslés )

Ezek előrebocsátása után szemlét tart az ellen
zéki beszédek feiett. Gró. Zichy János beszédében 
örömmel konstatál egy dolgot: ez az, hogy egy ellen
zéki pártnak hivatalos szónoka az ő felszólalásának 
egész tenor ában a hármasszövetség egész politika át 
magáévá tetto és az ellen ki lógást nem emelt. Ezt 
egy becses jelenségnek tartja ebben a  vitában és ha 
Zichy ennek dacára nem látta lehetségesnek, hogy 
ahhoz a bizalmi szavazathoz hozzá áruljon, amelyet 
az albizottság a külügyminiszterrel szemben indítvá
nyoz, ez természetesen az ó dolga, csak azt az érvet, 
melyet o tekintetben haszná t, nem teheti magáévá. 
Es talán van joga ehhez hozzászóiani. mert ez a 
szónok múltját némileg érinti: tudniillik Zichy 
azt mondta, hogy ellenzéki pártállása miatt nem 
volna abban a helyzetben hogy egy indítvány
hoz hozzá áruljon, amely a külügyek vezetése 
iránt bizalmat involvál. Ezt a praxist szóló és az a 
párt. amelynek nevében évek hosszú során át a dele
gációban felszólalt, nem követte, mert nem tartotta 
alkotmányos intézményeink mellett a parlamenti eljá
rás elveiből következőnek, sőt megegyeztethetőnek sem 
tartotta, mert nem tud teljesen egyetérteni Keglevich 
Istvánnal abban, hogy' nem helyes el árás az, amely 
mintegy banálissá teszi a bizalmi szavazatot és igy 
Jiern e.égszik meg a költségvetésnek appropriáoió 
utján val'' megszavazásával, mint amelv a politikai 
bizalom szükséges mértékét úgyis magában loglalja; 
de La már ez a praxis ebben a bizottságban megho- 
nosult, hát abban az időben is. amelyben az ellenzék
hez tartozott, Ő a bizalmi szavazathoz csak akkor 
nem járult, amikor, helyesen vagy helytelenül magá
val a külpolitikával szemben voltak érdemi ellenve
tései ; de azokban az években — és ilyenek is vol
tak az utóbbiak ezek közé tartoztak — amelyekben a 
külpolitika vezetése ellen érdemleges kilogást nem te
hetett, ellenzéki pártállásában nem látott gátat arra, 
hogy a külpolitika vezetése iránt bizalmának kifeje
zést ne adjon és ezzel a felületesen Ítélő közönség 
előtt is tőle te;hetőleg erősítse azt a politikát.

Holló téved amikor nem helyesli, hogy Khinában 
nuis fölléptünk. Érdekeink vannak Khinában csak arány
lag csekélyebb érdekeink, mint más államoknak, külön
ben pedig becsületbeli kötelességünk volt. hogy csapa
tunk kiszálljanak Khinában,mert ami követségünké* m p 
ugy megtámadták Pekingbeu, minta többi követségeket.

Áttérve azon támadásokra, amelyeket Holló a 
hármasszövetscff ellen intézett, konstatálja, hogy Holló 
teljesen félreértette a külügyminiszter expozéját, mi
kor Goluchowskinak azt adja a szájába, hogy ő lehet
ségesnek tart politikai szövetséget gazdasági háború
val egyidejűleg. A miniszter éppen ellenkezőleg nyi
latkozott és igy az ő lelíogása, másrészt a delegátusok 
és Holló felfogása között teljes harmónia uralkodik. 
Belátja mindenki, hogy a hármasszövetség megszilár
dítása szükséges és az gazdasági méltánylást is igényel. 
Kétségtelen hogy a szövetségnek k<9eskedelmi érdeke
inkkel való összeegyeztetése első sorban fog hozzájárulni 
a szövetség megszilárdításához. Erre a delegációt 
senkinek sem szükséges kioktatni. Holló szerint a 
hármasszövetség nem vált be, mert szerinte az 
esetre, ha Franciaország megtámadja Németorszá
got, nekünk semmi érdekünk sincsen abban, hogy 
a németek védelmében részt vegyünk. Ez az érv 
teljesen elesik, mert tudvalevő, hogy a hármas
szövetség szerint a casus foederi akkor áll be, 
ha Oroszország lép fel támadólag a hármasszövet
ség egy tagja ellen. Azt mondja Holló, hogy orosz 
támadástól nem kell tartani. Igaz, hogy ez idő 
szerint békés egyetértés van Oroszország és mon- 
arkiánk között, de hogy mi lesz a jövőben, azt 
tudni nem lehet és a szónok a Holló garanciáját 
a hármasszövetség garanciájáért oda nem adja. 
A hármasszövetség szabad törekvéseinket le nem 
láncolja, nem gátol abban, hogy a monárkia hatalmi 
és etnográfiai viszonyaiban rejlő külön érdekeit ne 
kövesse. Másrészt nagy és félelmes összeütközés 
esetén, mely éppen ezen érdekek megvalósításánál 
állhat elő, két nagyhatalomnak, Németországnak és 
Olaszországnak katonáit állítja rendelkezésünkre. Nem 
lehet eléggé tiltakozni az ellen hogy mi a hármas- 
szövetségbon Németország érdekszférájába estünk 
bele. Ez indokolatlan frázis. Hollónak az az állás
pontja, hogy mindenkivel legyünk jóbarátságban, 
azt jelenti, hogy senkivel sem legyünk jó barát
ságban, mert más a jó, barátságos viszony és más a 
szövetség.

He a háAnasszővelség helyeit újabban más 
szövetséget akarnak, az ellen még erélyesebben kel
lene tiltakozni.

H o lló  Lajos: Nem is akarok !
Gróf Apponyi Albert konstatálja, hogy ennek a 

saitóban bizonyos oldalról proponált eszmének a de
legációban ogvctlen szószólója sem akadt, igy tehát 
szélmalmok ellen nem harcol.

Ezek után, igy végzi beszédét, csak még azokra a 
közjogi kilogásokra és panaszokra kell kitérnem, 
amelyeknek úgy Zichy János, mint Holió Lajos t. 
képviselőtársaim kiíejezést adtak és amelyekre nézve 
én csak ismételhetem azt amit a külügyi albizottság
ban mondtam. En azokból azt, ami az 1867: XII. L- 
cikken alapul és abból lolyik, osztom, magamévá 
teszem, teljesitendőnek tartom, nem kérem, (Helyes
lés.) hanem követelem, (Elénk helyeslés.) minthogy 
jogon alapul. (Helyeslés.) Ebben különbözöm t  képvi
selőtársaimtól és ők nem lógják tőlem rossz né
ven venni, ha reám nézve az utolsó idők
ben itt a helyzetnek egy bizonyos változása 
állt elő a helyzetnek, nem az én politikai 
meggyőződésemnek. — t. i .  az, hogy én bízom abban, 
hogy én a kormánynál azoknak kel.ő módon való 
érvényesitéséro meg lesz a kezdeményező erélyes 
kitartás. Éppen azért t. barátomnak határozati javas
latához szavazatommal nem árulok, éppen az érvé
nyesítés módjára irányuló eljárásnak külümbözősége 
lolytán, amely természetszerűleg köztünk ieuulorog. 
Nem járulhatok azért sem mert a mi pl. a cimerkér- 
dés megoldását illeti — amit én is feltét'énül szüksé
gesnek tartok — nem tartom ezt alkotmányjogilag 
helyesen sem eszközölhetőuek a delegációnak utasí
tása és a külügyminisztériumnak egy erre aiapitott 
intézkedése folytán. Egy pontról azonban megjegyzést 
ke l tennem En azt hiszem, hogy t. képviselőtársam a 
külügy minisztérium t. osztab főnökének egyik nyilatko
zatát iélreértette. O tudniillik annak az egészen helyes 
és mindenképpen érvényesítendő körülménynek indo
kolása körül hogv magyar állampolgár és magyar 
hatóság a mi dip omáciai és kii kereskedelmi képvisel
teit síinknek minden orgauumával német nyelven 
érmtkezhetik, ugv lógta lel azokat, amiket az igen 
t. osztályfőnök ur mondott, mintha ezek úgy hang
zottak volna hogy a német nyelv sokkal elterjedtebb 
a világon, ennek íolytáu nyugodjék meg a magyar 
abban hogy fsak német nyelven érvényesítheti ma
gát a külügyi szolgálat orgánumaival szemben. De hát 
ha azt mondta volna a t. osztályfőnök ur, akkor meg 
lehet győződve t. barátom, hogy ez ellen a feslzóla- 
lás ellen nemcsak én, de azt hiszem sokan a többség 
soraiból tiltakoztak volna. (Helyeslés.)

Nem hiszem, hogv bárki is megnyugvással 
fogadta vo na ezt. De nem ezt mondta a t. osztály- 
Jőnölc ur. hanem csak egyes sajnálatos és a jövőre 
kikerülendő^ esetek inagyarazására, vagy nem tudom, 
enyhítésére, azt hozta lel, hogy egy német állampol
gárral is megtörtént, hogy nem tudta német nyelven 
megértetni magát sajat birodalma némely konzuli 
közegeivel és hogy tehát ezért az ilyen abnormis 
esetekkel sic rabén egy bizonyos türelemmel is lehetünk.

Ilyen értelemben som lehet nézetem szerint 
kielégítő a nyilatkozat Mert nem nyugodhatunk meg 
abban, hogv ezen eset. ame yre hivatko as történt, egy 
tiszteletbeli konzuirág részéről lordult elő. Van lignin 
abban némi enyhítés hogy ingyen voltak velünk szem
ben figyelmetlenek és nem a saját pénzünkért. De az 
én ízlésem az hogy mikor az országnak jogairól és 
a .magyar állampolgárnak vagy a magyar hatóság
nak. mint olyannak, .jogos igényeiről van szó sem 
ingyen, sem saját pénzünkért figyelmetlenséget el 
nem fogadunk. (Helyeslés.)

Ezeknek értelmében én is hozzájárulok az albi
zottság! jelentés konklúzióihoz és úgy a költségve
tést, mint a külügyminisztériummal szemben az el
ismerő nyilatkozatot a magam részéről ehogadom. 
(Élénk helyeslés és éljenzés.)

F á ik  Miksa előadó személyes ügyben szól. Ap
ponyi beszédében diffikultálta beszédének azt a ré
szét, amelyben azt mondja, hogy a monárkia belpo
litikája liberális, külpolitikája konzervatív legyen. 
Éppen azért Apponyi azt telelte, hogy mi csak Ma
gyarország belpolitikájáról szólhatunk. Ausztriához 
azonban semmi közünk nincsen. Fáik ebben teljesen 
igazat ad előtte szólónak és a szónok a legutolsó, aki 
a neki tulajdonított ilyenfajta nyilatkozatot lenné. Ó csak 
azt akarja mondani, hogy a belpolitikának mindkét 
államban liberálisnak kell lenni, hogy az összes népek 
békességben éljenek egymással. Ezt pedig a 67-es 
törvény is óhajtja, mely törvényt, mint alapot, Apponyi 
Albert is elfogadja.

Gróf A p p o n y i Albert személyes kérdésben azt 
feleli, hogy Fáik mostani nyilatkozata már sokkal 
jobban hangzik, mert a monárkia két államának bel
politikájáról már lehet beszélni, mig a „monárkia 
belpolitikája4, ez a fogalom nem létezik. Nem a libe
ralizmus ellen volt neki kifogása, mert hiszen ezt ala
pul ő is elfogadja. Neki csak a közjogi botlás ellen 
volt szava. Hogy azután mennyiben helyes politikai 
vitába ily magánvéleményt belevinni, mint Fáik tette, 
annak .'jtegetésébe nem bocsátkozik.

E ln ö k  az ülést öt percre lelfüggeszti.
A szünet után
Rakovszky István: Határozottan visszautasítja 

az előadó azt a megjegyzését, melynek az az értelme, 
hogy Magyarország belpolitikájának liberálisnak kell 
lenni. A delegációban senkinek sincs joga Magyar- 
ország belpolitikájának irányáról beszélni. Az előadó 
tehát másodízben is közjogi botlást követett el. Tel
jesen egyetért gróf Zichy Jánossal s teljesen méltá
nyolja rezignációs hangját, amelylyel külügyi politi
kánkat tárgyalja. Apponyi gyengéd megrovásban 
részesítette szóló pártját, mert az előadó bizalmi indít
ványához hozzá nem járul. Hogy gróf Apponyi, mint 
ellenzéki ember a bizalmi indítványhoz hozzájárult, 
ez az ő dolga volt; de ha egy ellenzéki párt ellen
kezőleg cselekszik, még nem szolgál rá a megrovásra. 
Hiszen a külügyi kormány kontaktusban van a ma
gyar kormánynyal, szóló tehát nem bizhatik a kül
ügyminiszterben sem, a midőn a magyar miniszter
ben sem bízik. Holló határozati javaslatát elíogadja, 
mert a midőn Magyarország közjoga megvédéséről 
van szó, a pártok között véleményeltérés nem lehet. 
A budgetet elíogadja, de a bizalmi indítványhoz hozzá 
nem járul, mert azt gról Keglevicbcsel egyetemben 
feleslegesnek tartja. Bizalmatlanságának tpvábbi indo
kául előadja, hogv külpolitikánk gróf Andrássy óta 
iokról-fokra súlyod. A  hármasszövetséget azonban 
hasznosnak, jónak, célszerűnek, szükségesnek találja, 
ha önállóságunkat nem érinti s elviselhetlen katonai 
terheket nem ró az országra. Éppen azért rosszalja a 
külpolitikát, mert e szempontot tekintve, nem véd meg 
kellőképpen. Látszólagos következetlenség van abban, 
hogy mindezek dacára megszavazza a költségvetést. 
De teszi ezt azért, mert a külpolitika vezetése elé 
akadályokat gördíteni nem kíván. Az előadó indítvá
nyához azonban hozzá nem járul.

(Gróf Tisza István.)
Gróf Tisza István kijelenti, hogy ugyanazon a 

nézeten van mint gróf Apponyi Albert. Ha valaki a 
külügyi politika alapelveivel egyetért, az bízvást 
hozzájárulhat a bizalmi indítványhoz is. Ez esetben 
inég akkor is. ha az ország kormányával szemben 
ellenzéket is képez. Kakovszky egy megjegyzésére 
azt válaszolja, hogy Metternich herceg politikáját 
nem tartja Olyannak, mely a monárkia javára szol
gált. még inkább Andrássy politikájának javára biílen a 
mérleg. Ezután ismerteti az Andrássy-korszak diplomá
ciai irán át. amikor politikánk vezetői nem tehettek 
egyebet, mint hogy belementek a hármasszövetségbe.

Azok után, amiket gróf Apponyi Albert a bár- 
(jiasszövetségről elmondott, neki kevés mondani
valója van e tárgyról. Apponyinak minden szavát 
aláírja. Hozzáteszi a szónok a maga részéről azon 
megjegyzést, hogy az Oroszországgal való megegye
zésünk a Balkánra nézve talán soha nem jön leire, 
ha a hármasszövetség nem emeli politikai súlyún
kat. Holló Lajos a többek között kifogásolta nagv 
katonai erőkitejtésünket. pedig a maga részéről 
is hangoztatta, hogy nekünk hivatásunk, hogy védői 
legyünk a gyöngéknek. Hogy védjük meg, ha nincs 
elég erős seregünk és a puskaporunkat nem tartjuk 
szárazon. Teljesen egyetért a külügyminiszterrel abban, 
hogy az Oroszországgal való békés megegyezésben 
feltétlenül és egyes-egyedül bízni nem lehet. Tehát 
miben bízzunk, mik legyenek azon eszközök, amelyekre 
támaszkodhatunk ? Áz erőszak: az nem lehet meg
felelő eszköz és nem lehet jó eszköz az intrika sémi 
Gazdasági ajándékokat nem osztogathatunk, mert ha 
a külügyminiszter azt mondja, hogv politikai szövet
ségünk fejében gazdasági előnyöket nem kaphatunk, 
úgy áll az is, hogy gazdasági előnyöket ily szövet
ségért a mi részünkről nem is adhatunk.

Nincs más mód hátra, mint hogy meggyőzzük 
a Balkán-államokat arról hogy bennünk minden kö
rülmények között barátokra lelnek; arról is meg 
kell győzni őket, hogy elég erővel rendelkezünk 
hathatós megvédésükre. Mert a diplomácia csak 
úgy működhetik kellőképpen, ha megfelelő erőhata
lom áll a háta mögött. Éppen azért bizonvos aggo
dalommal látja, hogy mig szárazföldi hadseregünket 
újabban nem fejleszt ük, addig csekély auvagi erőnk 
szétforgácsolásával tengerészetünket mind óbban do
táljuk. Nem érdeke ez Ausztriának sem. Éppen azért, 
Úgymond a szónok, tegyünk minél többet száraztöldi 
seregünkért, do legyünk fukarok másodrendű fontos
ságú célokkal szemben. Ezeket tartotta szükségesnek 
elmondani. A költségvetéshez hozzájárul.

Ugton (labor: Fáik jelentése nem egvéb. mint 
egy hí k. Vé.eményt nem mond, csak visszhangja 
Goluchowski expozéjának. Ezért nem járul hozzá a 
jelentéshez s nem fogadja el a budgetet sem, mert 
azt olvasta ki belőle, hogy külügyi politikánk a vi
lágtól elmarad. Férfiak kellenek a külpolitika élére, 
akik megértik, hogy a nemzetek erejo nemcsak ahad-
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erőben nyilvánul meg ós nemcsak a csatatéren vérei
nek el a nemzetek, liánéin  a gazdasági téren is, ha 
nincsenek kellőképpen támogatva. Azt mondja az elő
adó, hogy a mi politikánk parti hajóhoz hasonló. Bi
zony igaz e kép! Tétlenségben, apró mozdulatocs- 
kákat végezve heverünk a kikötőben. Ha hosszú 
útra akarunk indulni, kiderül, hogy a hajó útra tel
jesen képtelen, Diplomáciánk a tespedés mintaképe. 
Ha ezt kétségbe vonják, azt kérdi a szónok, hogy 
lehetséges, hogy rajtunk keresztül Németország 
iparcikkeivel elfoglalta a Balkán-félszigetet. A né
metek szereznek ott beiolyást, nem mi. Es ugyan 
miért? Mert Németországban tisztában vannak azzal, 
hogy a kereskedelmi érdekek a politikával egyen
rangúak. Ki gondolna például a romániai magyar 
alattvalókra ? Templomaikat becsukják, iskoláikat el
törlik, inig Németország Bukarestben középiskolákat 
tart lenn, ahol a mi diplomatáink gyermekei is tanul
nak. Balkan-politikánk abban kulimnál, hogy azt 
akarjuk, hogy más se akarjon semmit.

Büszkén emlegetik Oroszországgal való meg
egyezésünket. pedig ez nem is a mi sikerünk. Orosz
ország jelenleg le vau lóg lalva a messze Keleten s 
katonaságára szükség vau e keleti politika szamara. 
Európában pihen az óriás, mert nagy íalatot készül 
elnyelni Ázsiában. Majd ha ott megemésztette zsák
mányát, megmozdul a mi szomszédságunkban is. És mi 
az eredménye a mi balkáni politikánknak ? Bulgária 
orosz boloh ás alatt vau, .Szerbia ellenséges indulattal 
van irántunk.

A hármasszövetségről szólva azt raond'a, hogy 
Németország minket teljesen hatalmi sztérájaban tart 
lógva. Hogy mily kevéssé őszinte a hármasszövetség, 
azt a szövetség erő orrásainak emelése világosán 
bizonyítja. Ha Németország őszinte szövetséges volna, 
törődnék azzal, hogy a vele megkötött kereskedő írni. 
szerződéseket iuríaug nőikül, őszintén haitsák végre 
velünk szemben. Es vájjon mit látunk? Németország 
az állategészségügyi konvenciót meg nem tartja, sót 
egyenesen kijátszsza. 11a igy bánik Németország bará
taival. hogyan viselkedik ellenségeivel szemben és 
mily bizalommal legyünk, ha ily éllel kell kereske
delmi szerződés iránvában tárgyalásba ogni?

A hivatalos Németországgal szövetségben va
gyunk, a nem hivatalos Németország pedig mind 
nálunk, mint Ausztriában hatalmas „alHleutsch" pro
pagandát indított meg. Mit akar ezzel Németország ? 
Ez a munka tervszerű és a monárkia léte ellen irá
nyul. Hatalmas birodalmi politikát csinálnak, menynek 
az az elve, hogy a merre német szó hangzik, mindaz 
a föld egyesüljön. A „Los von Kom** mozgalma 
is Németországban le.i támogatásút, uyilváuva- 
lőanpoiitikai mozgalom is, amelynek tendenciája 
állambontó. Beszélnek Németországban a császár be
szédeivel kapcsolatosan egy világbirodalomról, amely
nek gerince az Élbe. E birodalomban benne vagyunk 
mi is. Óvatosságunkat el ne altassa egy — pohárkö
szöntő! A kü ügyi jelentés csódálatos vaksággal nem 
látja meg a világ u; felosztását, mely a hatalmak közt 
végbement, forgalmuk körébe vonna világrészeket, 
amelyek eddig kívüle állottak. Mi csak fedeztük a német 
birodalom hátát Európában, a Balkán-politika nem ma
gáért érdekli a világ politikáját, hanem a Középtenger 
uralmának szempontjából. Ha Anglia nagy száraz
földi birodalmat alapit a Fokvárostól a Szuezi csator
náig. a Középtenger hatalmi viszonvaiban is változás 
fog beállani, mely a mi monárkiáukra is kihatással 
lesz. Nem lehet bizalommal oly külügyi politika iránt, 
mely nem tud kilábolni az elavult hág omáuvokból 
és az ódon szervezetekből. Ezért a költségvetést el 
nem fogadja.

P n la z k y  Ágost kijelenti, hogy csak röviden 
akar nyilatkozni s nem lóg rátérni részletesen Ugrón 
Gábor fejtegetéseire melyek rendkívüli fantáziából 
fakasztott szappan buborékok. Különben az ellenzék 
ma nagv fantáziával dolgozott. Örömmel veszi tudo
másul Ugronnak azt a nvilathozatát. hogy az osztrák 
ház uralma alatt ádó birodalom teljes integritásában 
Cenntartassék.

H o lló  Lajos: Mindig azt akartuk.
P u ig z k y  Ágost: Lehet de a közönségben bizo

nyos lélreértés volt e tekintetben s  nem igen igye
keztek ezt a félreértést eloszlatni. A német sajtóban 
lehetnek hangok és törekvések, arnelvek Ausztria 
bomlását kívánják, de ezeknek oly nagy jelentősé
get tulajdonítani, mint ahogy Ugrón teszi,'nőm szabad.

Ugrón Gábor: A német császár is túlzó?
P n la z k y  Ágost: A császár szavainak kommen

tálását no von juk a delegáció tárgya ásának körébe. 
Ugrón is csak argumentációinak illusztrálása végett 
hivatkozott a császárra, de ez az illusztrálás épp olv 
kevéssé bizonyít, mint Moltke egy irata, amelyet 
Ugrón lelolvasott, vagy Bismarck beszéde, mely nem 
is ránk vonatkozik. Az állategészségügyi konvenció 
végrehajtása nem bizonyít az irántunk uralkodó ellen
séges indulat mellett, csak azt mutatja, hogy a német 
birodalom excessziv módon érvényesíti 'gazdasági 
érdekeit Nem áll, hogy a német birodalom kompen
zációval tartozik nekünk a francia piacok elveszté
séért. E piacokat az ir verseny következtében vesz
tettük el. A költségvetést elfogadja.

Gróf Szapáry Gyula elnök: Gróf Golucbowski 
külügyminiszter holnap az osztrák delegációban van 
elfoglalva, ezért indítványozza, hogy a külügyi költ
ségvetés tárgyalását halaszszák szombatra. Holnap a 
pénzügyi és tengerészeti bizottság jelentései kerülnek 
tárgya ásra.

Az ülés 3 óra után végződött.

KÜLFÖLD.
UJtörBk á lm ok . ílidhat basa fia tegnap Kó

mába érkezett s azonnal meginterviewoltatta magát a 
Patria egyik munkatársával Az tijtörök vezér fia 
azt mondta az újságírónak, hogy a szultán kénytelen

lesz oz ujtörökök kívánságait teljesíteni, mert máskü
lönben birodalmával együtt el fog pusztulni. A mér
ték botéit és bo fog teljesedni az, amit a szultán pa
rancsára agyonfojtott atyja megjósolt, itidhat fiának 
igaza lehet, amidón azt állítja, hogy a mostani rend
szer megássa Törökország sírját. Abban azonban 
erősen kételkedünk, hogy a szultán átvedlik ujtörökké.

Svédek és norvégek. Tegnapi lapunkban 
táviratot közöltünk, amely arról adott hirt, hogy 
a norvég storthing 69 szavazattal 37 ellenében 
3,380,000 koronát szavazott meg Krisztiánjának a 
szárazföld felől való megerősítésére. Ez a határozat 
megvilágítja azt a kevéssé bensőséges viszonyt, 
amelyet Norvégia Svédországgal tart. A két or
szág régóta féltékeny egymás hatalmára, mind
egyik azt véli, hogy a másik hóditó szándékból 
erősiti hadierejét. A svédek azt vetik a norvégek 
szemere, hogy véget akarnak vetni a dualiz
musnak, a norvégek v iszont azt mondják, 
hogy a svédek meg akarják nyirbálni az ö 
függetlenségüket. November elején meglehetős 
éles volt a két ország parlamentjei közt 
kiütött konfliktus. Trónbeszédjében azt hang
súlyozta Oszkár király, hogy ő a feltétlen sem
legesség álláspontjára helyezkedik. A stockholmi 
hivatalos lap pedig hosszú cikkekben állította, 
hogy „Svédország ugynevezolt fegyverkezése csak 
az 1892-len elhatározott hadi reformok következ
ménye, holott Norvégia védekezési rendszabályait 
fegyverkezésnek lehet minősíteni.*4 A norvég fe
lelet nem maradt el. Krisztiánjában április 9-én a 
városi képviselők 43 szóval 30 ellenében elhatá
rozták, hogy Krisztiánja összes városi épületein 
n tiszta norvég zászlót tűzetik ki, amely nem viselt 
az unió jelvényét. Először május 27-yén, az alkot
mány emlékünnepén tűzték ki az uj zászlókat. 
Ezeknek az összekoccanásoknak következménye s 
folytatása az a határozat, amelyet tegnap közöl
tünk. Most u legérdekesebb kérdés az, hogy ezt 
a norvég parlamenti határozatot szentositi-e Osz
kár király. Annyi bizonyos, hogy az unió-koniiili- 
tus meglehetősen élére vau állítva, műinek bizo
nyára nagyon örül az orosz szomszéd.

Az uj Japáni kormány. Jokohíunában vége van 
a kormányválságnak, auielv körülbelül egy hétig tar
tott. Jéacura elve illa a kobinetaiakitást. A:: uj minisz
terelnök egy ideig japánt katonát attasé volt Berlin
ben. most pedig mursallja a japáni hadseregnek. Ezt 
a méltóságot akkor kapta, amidőn a japán-khinai 
bábomban mint a Ill-tk hadosztály parancsnoka vi
tézségével kitüntette magát. Kevéssel ezelőtt had
ügyminiszter voit, de egészségi okokból otthagyta 
tárcáját.

Beszélget és a  szerb  m iniszterelnökkel
E u d a p eg t, junius 4.

Az itt következő érdekes e kket Alexandre 
Degaston ur, a párisi Figaro budapesti levelezője, bo
csátotta lapunk rendelkezésére. A Cikk egyidőben 
jelenik meg franciául a liyareban s magyarul a Buda
pesti Naplóban.

A közvélemény már megalkotta véleményét 
a szerb udvar iustbe ment reménységéről és senki 
sem kételkedett sem a király, sem a királyné jó
hiszeműségében. Caulet orvos véleményo oly 
természetit volt, hogy abból könnyen ujabu 
kétségek tám a d h a tta k . E g y  gondolkoztam  te h á t, 
hogy jól teszem, ha Belgrádija megyek néhány 
lljabb értesülést szerezni.

Első dolgom volt Sándor király ő felségénél 
jelentkezni. A király még aznap reggel fogadott, 
de saját kiváltságára nem tehetem közzé beszél
getésünket.

Enies miniszterelnök ur ő exelleneiája, a 
mostani külügyminiszter azonban — akihez n 
királytól mentem — megengedte, hogy közre
adjam kijelentéseit. íme, itt van foglalatuk, oly 
hiven adom szavait, umily híven csuk leltet :

— Urain — mondta a miniszterelnök — 
ebben az ügyben igen sokat beszéltek és minden 
dokumentumot közzétettek. Ma már mindenki 
tudja, hogy miként áll a dolog’. Hozzátenni va
lóm nincs, csak éppon csodálkozásomnak tulok 
kifejezést, tiniért egyesek oly jelentőséget akartak 
adni ennek a dolognak, aminő jelentősége nem 
volt. Mi mindnyájan együtt reménykedtünk ö fel
ségeikkel s vártul; reményeink megvalósulását. 
De az ürömmel leszámoltunk. Ibit most már az 
következik ebből, hogy kételkedni kell bárkinek 
is a jóhiszeműségében? Dehogy következik! Bi
zonyítékaim erre vonatkozóing a királynéhoz hi
vott orvosok jegyzőkönyvei . . .

Ezzel a miniszterelnök kihúzott fiókjából 
egy csomó Írást s felém nyújtotta.

— Olvassa — mondta. — Ezekben világo
san meg van Írva, hogy a betegség Itiiltö jelei után 
ítélve csoda lett volna nem csalódni. A normálja ter
hesség semmi külső jelo nem hiányzott. Ez ejtett 
tévedésbe itt mindenkit és ez magyarázza meg, 
hogy Caulet orvost visszautasították, amikor má
sodszor is meg akarta vizsgálni a királynét. Oly

annyira meg volt gyöződvo az udvar a királyné 
anyaságáról, hogy hasztalannak vélte az újabb 
vizsgálatot. Azt hitték, hogy elég lesz, ha a fran
cia orvost csak a iebetegedés előtt hivatják el 
újra — ahogy ez meg is történt. A világért so 
akarok beleavatkozni a tudósok dolgába I

Werllieim és Cantacuzéne orvosok, akik leg
utóbb megvizsgálták n királynét, már elmondták 
véleményüket. Velük számoljon Caulet azért, 
amért aláirt egy véloményes jelentést, mielőtt még 
a tudomány által megállapított jelek bekövetkez
tek volna. Do hagyjuk ezt. Maga a dolog egy
szerű fiziológiai esetté kiosinyedett, különös, de 
éppen nem ritka esetté. Bizonyára van tudomása 
róla, hogy a román udvar néhány évvel ezelőtt épp 
nyelt helyseibe jutott. Annyi szent, iiogy malheur 
volt, valamennyien saiuáljuk s jobban szerettük 
volna, ha nem történik meg. Nem vagyunk fata
listák, do vannak dolgok, amikben meg kell nyu
godni vita nélkül, amaz egyszerű okból, mert 
nem vita tárgyai. Mindenki elfoglalta ebben az 
ügyben a maga álláspontját, elsőnek magit a király. 
És a mi álláspontunk az, hogy az incidens vég
leg le van zárva.

Az egész idő alatt azonban bántólag hatott 
rá.ik tz, hogy némely újságok terMeneiózus ma
gyarázatokkal felre akarták vezetni a közvéle
ményt s ltom vették tokintetbe, hogy asszony
ról, s a mellett királynéról van szó, sem pedig 
azt, hogy a háttérben egy csalódott nemzet áll, 
amely bo nem vált reményét siratja.

A francia sajtó ellen semmi kifogásunk 
sincs. Az udvar nagy örömmel vetto mtmalartá- 
sukat s hálásak vagyunk érte. Tapintatukról és 
jóizlésükröl újabb tanúságot tettek. Miért nem 
cselekedtek igy más nemzetek lapjai is, például 
az osztrák és magyar lapoké Néhány kivétellel az 
osztrák és magyar lapok megteled kertek az emberies
ségről és a garaUérsáaról. Az illendőség ér
zése moderálhatta volna a hangjukat s oly 
magatartásra tanította volna őket, amely jobban 
megfelel a lojalitás elveinek és a civilizáció esz
méjének. Az osztrák és n.agyar sajtó politikai altért 
csinált egy családi ügyből. Ez talán meuuiHgya- 
rázza az ellenséges hangot, do nem m e n ti.

Istenem, hát igaz, hogy minket, szerbeket 
szimpátiánk Oroszország Jelé vonz meg Fraiv.a rszág 
Jele. Az olöbbivcl fáj és vallás tekintetében állunk 
rokonságban, az utóbbihoz a hála köt, tunért 
minden alkalommal mellénk állolt, amikor S z e r
biának szonvednio kellett. Ezzel nincs még 
mondva az, h o g y  a többi államokkal való viszo
nyunk ezt megérezni kénytelen. A világért sincs! 
Ausztria-Magvarországhoz különösen annyi gaz
dasági érdekszál biz kölcsönösen, hogy szükség
képpen a legjobb viszonyban vagytm,. v, lm Biz
tos lehet a feiől, hogy a mi részűnkről soha 
semmi nem ingja megzavarni ezt a j j  \ iszonyt. 
Sőt ellenkezőleg.

On bizonyára tudja, hogy a szláv nemzeti
ségek: csehek, lengyelek, horváto , tótok, ruté
nek stb. nagyon lontos eiem Ausztrin-Mngyaror- 
szágon, át ugyan nem a legfontosabb. Mi természe
tesen kívánjuk anyagi boldogulását mindezeknek 
a nemzetiségeknek, amelyek ugyanoly raee gyer
mekei, mint mi. De. semmiesetre sem akarunk 
zavart provokálni nemzetközi viszonyainkban, 
erre sobso is gondoltunk, ebből n e m  kórunk. 
Pedig bizony nagyon könnyen unnia-. mert lem 
aeon múlik, hogy nem tudnánk zavart csinálni. 
A* hány ezer frankkal mi ■ rtkattuuk véna i’t ma
cedóniai komilvt. Hányszor tettek nekünk ily 
irányban apásaiu lD e nem kérünk belő le . A béko 
és a rend barátai vagyunk. Ne teledjo, hogy 
Szerbia sokat szenvedett. Mint Gore.-akov mondta 
az orosz-török háború után Oroszországra, úgy 
áll Szerbiára is: „szüksége vau arra, hogy össz- 
zi'szedje magát." De az ilyen pihenőhöz békés 
idők kellenek.

Nekünk nem is kell egyéb. Mi kívánjuk ezt 
a békét, hogy éljünk benne, s hogy újjáépíthes
sük hazánkat. Pénzügyeinket is javítanunk kell. 
Nem mondok újat azzal, hogy ezen lordul meg 
minden nemzeti, süt nemzetközi politika. Pénzügyi 
helyzetünk a legnagyobb tevékenységet igényli. 
S ez irányban minden lehetőt el fogunk követni, 
hogy helyreállítsuk Szerbia hitelét, a lojalitás és 
biztonság minden lehető garanciájával. Külföldi 
hitelezőink egyébként már nem ismernek félre, 
erről épp most tettok tanusáigot. A párisi tőzsde 
legújabban kotirozta a szerb államadósság maradvá
nyát, amelyben benne van az 1895-ös konverziós 
kölcsön hátralevő összege is. Arról viut most szó, 
hogy ezt az összeget elhelyezzük, ami lehetővé 
teszi majd, hogy függő adósságunk nagy részét 
kiegyenlítsük. E pillanatban nz érdekelt pénzügyi 
csoport csak arra vár, hogy az uj orosz kölcsön 
kibocsátása bo legyen fejezve, hogy u mi kötvé
nyeink elhelyezésével foglalkozhassék.

Azt hiszem, hogy özek nz urak néhány hé
ten belül be fogják fejezni munkájukat, mert 
a nélkül, hogy előre is befolyásolni akarnám ennek 
a műveletnek a sikerét, azt hiszem, hogy nz 
irányadó körök véleményét tolmácsolom, ha kije
lentem, hogy a szerb értékek ma már talán a 
jobb befektetési papitok közé tartoznak, amelyekbe-
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bizalommal helyezheti cl tőkéjét a takarékoskodó 
(közönség.

Közreadtuk az érdekes beszélgetést s most csak 
két megjegyzésünk van Vuics ur számára. Az egyik: 
köszönjük neki. hogy mindeddig nem méitóztatott élni 
rettenetes hatalmával, s hogy még mindig nem kebe
lezte be monárkiánkat Szerbiába. A másik: gavallér- 
ságot nem attól a Vuics úrtól lógunk tanulni, aki 
mostanában nagy szonvedólylyel világosítja föl a kül
földi közvéleményt királyának legintimebb családi 
Cgyeirök

A délafrikai szabadságharc.
B u dapest, junius 4.

Az angolok még folyvást állítják, hogy béke
tárgyalások vannak folyamatban, boer részről 
pedig minden ilyest állhatatosan tagadnak s el
lenkezőleg azt erősitik, hogy a boor vezérek ol 
vannak tökélvo a háború folytatására, hacsak az 
angolok le nőm mondanak a két boer köztársa
ság annektálásáról. Hogy erélyesen folytatják a 
harcot, az kétségtelen. Mai távirataink megerősí
tik a kalkhoeweli harcról érkezett hirekot, melyek 
600 angol elfogásáról és hat ágyú zsákmányul 
ejtéséről szóltak. Maga Lord Kitchoner is olyan 
táviratot küld ma Pretóriából, amely azt mutatja, 
hogy a boor győzelmek legfényosobb napjaiban 
sem voltak a boerok az angolokra nézve vesze
delmesebbek, mint ma, mikor az angolok foly
vást az ellenség végső kimerülését emlegetik.

Brttsezol, juuiu3 4.
A Petit Bleu a transvaali követségtől tudósí

tást kapott a Pretória közolében vívott harcról. 
A tudósítás szerint Bayer és Breilenbach megverték 
az angolokat, 600 angolt elfogtak s hat ágyút zsák
mányul ejtettek. A követség közleménye azután ezt 
mondja: Május 2-ika a jelentés dátuma s nem a 
csata napja. A csata április 25-iko és május 2-ika 
között lehetett. Ezeken o  napokon valószínűleg 
heves harcok volt Pretoriában egészen tisztán lehetett 
hallani az ágyúzást, különösen Protóriától nyugatra, 
Zwart-Ruggenben, a Rustenburgból Watervalba 
vivő utón és Kalkhoowelben, Protóriától keletro. A 
jelentés csak a Kalkhoewel mollott vívott harc
ról tartalmaz részletesebb adatokat. Az ottani 
eseményekről ugyanis azt mondja: Breitenbach 
parancsnokot 150 emberével egy nagy angol csa
pattest megtámadta. A boer parancsnok már 
majdnem lo volt győzve, mikor odajött Bayer 
tábornok, miro az angolok a már ismert körül
mények között vereséget szenvedtek. A többi harc
ról még nem kaptunk bővebb tudósítást. Csak 
annyit tudunk, hogy Zwart-Ruggen mellett csata 
volt, amelyben az angolok megfutamodtak.

London, junius 4.
Kitchener táviratozza Pretóriából mai kelet

tel: Dúcon ezredes jelenti, hogy a rlagfontcini 
harcban 1450 angol vett részt hét ágyúval. A 
csapat a Vlagfontein mellett levő tábor felé ment 
vissza, midőn útközben az ellenség, melyet a te
rep-fedezett, hirtelen tüzelni kezdett az utócsapatra, 
mely 230 yeomanryból, a Dowonshiro-ozred 10 
emberéből és a 28. üteg két ágyújából állott. A 
boeroknak sikerült egy időre hatalmukba keríteni az 
ágyukat. Midőn azonban az angol csapatok zömo 
akcióba lépett, az ágyukat visszafoglalták, az ellen
séget elűzték és a hadállást elfoglalták. Angol 
részről 6 tiszt ós 51 ember elesott, hat tiszt ós 
115 ember megsebesült, egy tiszt ós hét ember 
eltűnt. A boerok 41 halottat vesztettek; egyéb 
veszteségeikről nincs hir. Kitchener megjegyzi, 
hogy azonnal erősítéseket küldtok Vlagfontoinbe.

Fokváros, junius 4.
Egy hétszáz főnyi boer csapat tegnap Shcepcr 

parancsnok ága alatt megtámadta Willouniore városát. 
Az angolok azonban visszaverték a boerokat, akiknek 
vesztesége két halott és három sebesült volt. Egy 
másik boer csapat tegnap Pouche parancsnoksága 
alatt Jameslownt lenyegette.

London, junius 4.
Azzal a bireszteléssel szemben, hogy a hadügy

minisztérium nem hozta nyilvánosságra az utóbbi 
időben érkezeit összes harctéri tudósításokat, a had
ügyi hivatal most konstatálja, hogy mindazokat a je
lentéseket, amelyek Kitchcncriöl az utóbbi időben ví
vott délafrikai harcokról érkeztek, nyilvánosságra is 
bocsátották.

Brttsisel. junius 4.
Krüger tagadja, hogy közte, és Botba közi tár

gyald! folyik a s/andertoni németalföldi konzul köz
benjárásával. A legutóbbi jelentésekből az tűnik ki, 
hogy Botba és a többi boer vozér cl van tökélvo 
fi háború folytatására. Krüger meg van róla győ

ződve, hogy minden tárgyhlás hasztalan lenne, ha 
az angolok le nem mondanak a két boer állam 
annexiójáról.

L o n d o n , ju n iu s  4.
A Daily Mailnek jelentik Pretóriából: A brit 

csapatok által okozott károk megbecsülésére katonai 
bizottságot neveztek ki. Eddig háromezer kártérítési 
követelést jelentettek be, amelynek összege meghaladja 
az egy millió fontot.

H Í R E K .

Szentimrey őrnagy.
Tavasz lett újra. Rügyek pattantak ki 

remegő,hajlós ágacskákból, korán nyilóvirágok 
illatokat leheltek ki s a friss illatokat könnyű 
szellők szorto hordták. Egy-egy szagos lovegö- 
foszlány el-oltévelygett a nagy házak között 
és sok virágsovár budaposti embort lágyított 
ol, amint az arcuknak csapódott libbonvo.

Kijebb, a város széle feló fehér hajú 
öregek nyitogatták egy házban az ablakokat 
és engedték bo a friss tavaszt. Majd lo is 
mennek az udvarba, lombjukat váró fák alá 
b kiegyenesedve járnak föl és alá. Mindig 
többen merészkednek ki a szabadba, de akik 
később jönnek is, sorra mind tisztes jó 
öreg urak. Fürödnek a langyos napban, 
nézegetik a fákat, lesik a zöld levélké
ket és elevenebben beszélgetnek. Már al
konyaikor is künn lehet maradni s ha sötét
ségbe borul is a szürkület, még mindig künn 
tanyáznak kis csoportokban. A reszkető ho
mályban, amint sétálnak, vagy üldögélnek, 
szivartüzparazsak mozognak olszóródva s vö
rösre villantanak meg cgy-ogy öreg arcot.

A szép tavaszi estéken jobban megnyíl
nak a téli évszakból kiszabadult öreg szívok, 
szaporábban olevonednek meg az emlékek s 
már csupa fiatalos tűz, ahogy szóba formálód
nak a régi dolgok, a nagy idők ragyogó 
jelenetei 1

Itt is, ott is csak mondják mind többször, 
lelkesen, tán kissé bánatosan is:

— Emlékcztek-ó ? . . .
És emlékeznek kifogyhatatlanul. Víz

akna . . . Komárom . . .  Budavára . . .  Isa- 
szegh . . . Es még ezer más csatahely, ahol 
vérrózsák közt jártak egyszer, régen, több 
mint félszáz évvel ezelőtt. Azokról a tava
szokról lehet csak sokat regélni I És ahogy 
igy együvé kerültek a budapesti házban csön- 
dos nyugalomra, az öreg hősök ezer szép me
sét tudnak a dicsőséges napokból. Mindegyik 
tud újat, mást, különbözőt. Ezer helyről hoz
ták összo a sok történetet, s a csöndes mo- 
nedékház az emlékok hatalmas temploma...

•
Olykor a fák alatt az emlékezés elhall

gat, az öreg hősök este, az erővel bontakozó 
tavaszban a jelent is előveszik. A csatamozök 
oroszlánjaiból lőtt pipázó üregüknek is van 
gondjuk, vágyuk. Csöndes estéken mondják 
az udvarban itt is, ott is:

— Nincs őrnagyunk I i
— Bizony nincs — felelik mások bólo

gatva, busán — öt esztendő óta nincsen.
— Amióta meghalt Miklós őrnagy . . .
Gróf Bethlen Miklósra gondolnak, aki 

ott halt meg a karjuk közt a monedékház- 
ban. Az még törzstiszt volt régtől fogva s 
ahogy ment az élükön, őrnagyi uniformisában, 
ha valami ünnepségen kellett ott lenni, akkor 
büszke örömmel telt meg a lelkűk s dólce- 
gon lépkodtok a nyomában. Legalább őrnagy 
koll nokik vezérül I . . .

— Szentimrey parancsnok — fűzik to
vább a szót — csak százados.

— Pedig amilyen ember és ahogy szeret
jük, tábornokság is kevés volna neki.

— Az már ignz! — felelik rá kórusban 
s ogy kicsit elhallgatnak.

Egy öreg honvéd szippant egyet a taj
tékpipájából, arra könnyebben esik a so- 
pánkodás: .

— Mert ha úgy van is, hogy a magyar 
diszőltőzék, amit visel, ha valamerre clkom-

mandéroz bennünket parádéra, jól fest rajta 
s csak első az mindig, ami magyar, mégis 
csak az uniformis dukál nekünk. Mert hát 
katonák voltunk, vagy mi s csak azok mara
dunk holtig 1 . . .

— Már csak azok maradunk . . .  kato
nák, magyar katonák . . .

Ebben erősen egyetértőnek s amint 
újra meg újra napirendre kerül a nagy kér
dés, arról mindig is egy a vélekedésük.

— Nem jól van ez igy, bajtársak I
— Bizony nincs jól.
— Tenni kéne valamit I
— Bizony kéne . . .

•
És ki is fundálták az öreg hősök, hogyan 

legyen nekik őrnagyuk, ha már, sajnos, nincs. 
Ahogy a dolgot megcsinálták, azt már ma 
lehetett olvasni a lapban. A most már lom
bos fák alatt tognap összesereglettok s mi
kor már szép számban — vagy száznegy
venen — ogyütt voltak már, akkor az ő 
kedvos parancsnokukat előhozták ős igy szól
tak hozzá lelkes szeretettől:

— Örnagygyá választunk!
És amikor erről a szószólójuk a hajtár

sak hiteles aláírásával pompás Írást is adott 
át, akkor olyan erős éljent kiáltottak rá, mint 
a fiatalok. Majd szorongatták egymásnak a 
becsülotes tenyerét és tán könnyezett is egy- 
némelyikük, mikor mondogatták boldogan:

— Van már őrnagyunk I . . .
*

Az öreg hősök világában igy történt 
meg az örnagyválasztás. Olyan kiváltságos, 
csodálatos világ ez, hogy alig is gondolt 
valaki arra, hogy akit ott közfelkiáltással őr- 
nagygyá tettok, hogy az még nem igazi őr
nagy. Ők maguk érzik nagy örömükben is a 
legjobban, hogy valami hiányzik még az ese
tükhöz.

A hivatalos pecsét a disziratra.
Ezért folyamodtak báró Fejérváry minisz

terhez, hogy üsse rá ezt a pecsétet az őrnagyi 
oklevélre. Es bíznak a kérésük teljesülésében 
az öreg hősök. Mert először amúgy is kevés 
hijja, hogy őrnagy nem lett Szentimrey szá- 
szados és abban is reménykednek, hogy a 
Aonnéri-miniszter az, akinek alázatos folyamo
dásukkal a színo elé járulnak. *

Holló Márton.

Budapest, junius 4.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Május 31-én 

uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, bogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— B s o m á ly l hírek. Hegedűs Sándor kereskedelmi 
miniszter, mint Becsből jelentik, tegnap este oda ér
kezett. — Snfyyány-Marioh László osztrák-magyar 
nagykövet ma két napra Berlinből Becsbe utazott

— A  k ir á ly  v e n d é g e .  Pécsből táviratozzák : A 
szász-weimar-eisenachi nagyherceg ma délelölt bosz- 
szabb sétakocsizást telt a Práterben, aztán végiglova
golt a Práteralleen és egy órai távoliét után visszatért 
a Burgba. Onnan azután a nagyherceg kiment az 
udvari lovagló-iskolába, ahol tiszteletére lovagló-gya
korlatokat végeztek. Délben a nagyherceg a Burgban 
villásreggelizett. Délután ellátogatott az udvari könyv
tárba, az udvari istállókba és az udvari mütörténeti 
múzeumba. Este a nagyherceg tiszteletére a Hotburg 
uj termébeu diszebéd volt. A diszebéd után cerole 
volt Este a nagyherceg a Burg-szinházban, Fulda 
,Jagendfreunde" cimü darabját hallgatta meg.

— A  h e r c e g p r ím á s  n y a r a lá s a . Vassary Kolos 
biboros hercegprímás a legnagyobb visszavonultság- 
ban tölti napjait balatonfüredi nyaralójában. A pom
pás időjárás mellett egészsége toljoson helyreállott A 
hercegprímás Balaton-Füreden tölti az egész nyarat 
és csak augusztus közepén tér vissza Budapestre, 
hogy augusztus 18-án, a király születése napján és 
Szent István napján pontifikáljon a budavári koronázó 
Mátyástemplomban tartandó istentiszteleteken.

—  U ra lk o d ó k  ta lá lk o z á s a . Egy római távirat 
jelentése szerint a cár az őszszel Szicíliába utazik és 
olt találkozni lóg Viktor Emani.il királylyah Azt a 
hirt, hogy a cár, Vilmos császár és Viktor Emánuel 
király találkoznának, a távirat megoáíolja.

Emani.il
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— Vörösm arty Mihály szobra. Az a ha
zafias akció, amely V örösmarty Mihálynak szob
rot állit a fővárosban, eljutott a megvalósulás 
stádiumába. Közel százezer forint van együtt a 
költségekre és legközelebb már összeül a nagy
bizottság, hogy hozzálásson a szobor-létesités 
feladatához. A Budapesti Napló megelégedéssel 
tekinthet vissza a nemes mozgalomra, mert ötöd- 
fél évvel ezelőtt e lap hasábjairól hangzott el az 
első szó Vörösmarty szobráért. A százados ünnep 
alkalmából az Otthon-kör magáévá tette a kegye- 
lotes eszmét és az Újságírók Egyesületével vállvetve 
megvalósította a szobor-tervek legnehezebb részét, 
az anyagiakat. Az Otthon mai választmányi ülésén 
Rákosi Jenő, az intéző-bizottság elnöke már be
jelentette, hogy a gyűjtés a befejezés határához 
közeledik és most a hazafias terv uj fázisba lé
pett, a szobor megteremtésének fázisába. Erro a 
a választmány felkérte Rákosit, hogy a nagy
bizottságot még a nyár előtt összehívja és eléje 
jelentést terjeszszen, ami egyszersmind hivatalos 
lezárása volna a gyűjtésnek. Hosszabb szünet után 
pénteken délután 3 órakor az intéző-bizottság is 
ülést tart és annak utján lógják összehívni a nagy
bizottságot oly célból, hogy a szobor létesítésére uj 
bizottság küldessék ki.

— Űrnapja a fővárosban. A keresztény világ 
nagy ünnepét, Űrnapját, junius 6-ikán, csütörtökön a 
szokásos szertartások között ülik meg a Íővárosban. 
A hivatalos főistentisztelet reggel hét órakor lesz a 
budavári koronázó Mátyás-templomban, hol a misén 
dr. Kohl Medárd fölszentelt püspök lóg pontifikálni. 
A templomban megjelennek a polgári és katonai mél
tóságok s általában a hatóságok fejei. Mise után 
fényes körmenet lesz a vár egyes pontja'n fölállított 
oltárokhoz. A merre a körmenet elvonul az utcákon 
a katonaság áll diszőrséget — Urnapi istentisztelet 
lesz csütörtökön reggel hét órakor a belvárosi fő- 
plébánia-templomban, ahová körmenetben vonulnak 
az összes kerületi plébániák hívei. Az együttes kör
menet azután lőlkeresi a Szerviták, a Ferenciek, 
továbbá az Egyetem templománál iöláüitott oltárokat. 
Az egyes kerü. etek ben vasarnap tartják meg az 
urnapi körmeneteket.

— A pápa betegsége. Rómában az a hir 
terjedt el, hogy a pápa veszélyes beteg. Ezt a 
hirt hamarosan megcáfolták, bár volt némi alapja. 
A szent atya ugyanis hosszabb idő óta nagy fáj
dalmakat szenvedett a lábán egy benőtt köröm 
miatt. A napokban aztán a körmöt Mazzoni tanár 
megoperálta. A műtét után az orvos elrendelte, 
hogy a pápa néhány napra feküdjék ágyba, ne
hogy a beteg lábat megerőltesse. A pápa azonban 
nem feküdt le, hanem tiz jiapig éjjel-nappal egy 
karosszéxben ült a nélkül, hogy egyetlenegyszer is 
levetkőzött volna. Ami kitűnő bizonysága a pápa 
testi szívósságának és lelki erejének.

A betegségről szóló hírrel együtt azt Írják 
Rómából, hogy a pápa elolvasta Sienkiewicz 
szenzációs sikerű regényét a Quo vadii-t, amely 
annyira elragadta, hogy Konstantin császárnak az 
Ostrianus-temotőben talált márvány-emléklapját, 
amelyet Sienkiewicz a regényében is megemlít, 
elküldte az írónak. Az ajándékhoz a pápa egy 
sajátkezüleg írott levele yolt csatolva, amelyben 
gratulál Sienkiewicznek. Érdekes, hogy a Vatikán 
emberei ezt a regényt egyházcllenesnok nyilvání
tották és az indexre szánták.

— M a g v a s z a k a d t  fő ú r i c s a l i d .  A miniszter
elnök mint belügyminiszter s a főrendiház elnöke a 
hivatalos lap mai számában a báró Majthényi Mihály 
csa lád  ában fiágon történt magvaszakadást teszi köz
hírré. Akik a magvaszakadást tagad; ák, azt hat 
hónap alatt a főrendiház elnökéhez vagy a belügy
miniszterhez intézett és okmányokkal támogatott Írásos 
nyilatkozatban igazolhatják. A határidő leteltével 
ugyanis, ha bejelentés nem történt vagy ha az iga
zolatlan volt, a magvaszakadást az örökös jogú 
főrendi családokról vezetett családköuyv illető rova
tában föl fogják jegyezni.

—  A  b é rm á lá so k  b e fe je z é s e . I)r. Kohl Medárd 
fölszentelt püspök, aki állandóan a hercegprímás buda
vári palota iában tartózkodik, a hercegprímás helyette
seként szakadatlanul végzi a bérmálásokat. Tegnap és 
ma a Józsefvárosban bérmált, szerdán a karmeliták
nál, pénteken a „Sacrú cocur “-zárdában osztja ki a 
szen tséget. A bérmálást junius 12-én a budavári ko
ronázó Mátyástemplomban fejezi be a püspök, aki 
még aznap a hercegprímáshoz utazik Balaton- 
Füredre.

— O rosz  t is z to k  B ó c sb e n . Pécsből jelentik, hogy 
a Fereno József nevét viselő 35. orosz dragonvos- 
ezred tiszti küldöttsége ma reggel ideérkezett. A 
pályaudvaron a küldöttség mellé kirendelt Dessewffy 
százados fogadta az orosz tiszteket. A küldöttség tagjai 
a király vendégeiként az Imperialban laknak. Ó fel
sége holnap fogad a a küldöttséget, amely azért jött 
Bécsbe, hogy a királynak megköszönje azt az aján
dékot, amelyet az ezrednek adott.

— A hittudományi kar uj dékánja. A buda
pesti egyetem hittudományi kara szombaton tartott 
ülésén a jövő tanév dékánjává dr. Demkó György 
nyilvános rendes tanárt választotta meg.

— A s  uj fösssrtartásmsstsr. A király a nem
rég emait gróf 11 un y ad y Káimán utódául gróf Cholo- 
niewski-Myszka Ede titkos tanácsost főszertartásmes- 
terré nevezte ki. A lengyel származású lőur Stefánia 
hercegnőnek özvegy trónörökösné korában főudvar
mestere voit. Május 2j-én történt kinevezéséről a hi
vatalos lap mai száma ad hirt.

— Párisi esküdtek. Á párisi esküdtek 
irgalmasak a végietekig és e.mellett meglehetős 
kedvelői a romantikának. Ez magyarázza a ha
gyományos verdikteket, amelyek a házassági 
drámák vádlottjait 6orba fölmentik. A büntető 
igazság pedig közben szégyenkezve vonul meg az 
esküdtszék tárgyaló termeiben. A túlságosan sok 
kegyelmet végre mégis megsokalta a közvéle
mény és komoly szóval meg a gall humor eszkö
zeivel kikezdték, az irgalmas szivü esküdteket. A 
napokban Sauvajol, a párisi büntotőtörvényszék 
elnöke is a kritikusok táborába szegődött és az 
esküdtszék uj ülésszakának megnyitásán ezt 
mondta:

— Részrehajlatlanságra kérem önöket, uraim, 
részrehalatlanságra. amely a vélemények ingadozásá
nak nincsen kitéve. Legyen valahára bátorságuk vé
get vetni a legendának, amely a társadalomra nézve 
épp oly gyászos, aminő sértő az esküdtszékre nézve, 
s ameiynek értelmében az önök szigorúsága merénylet 
volna a tulajdon, irgalmuk pedig bűn az emberek 
ellen. Éppen az önök kegyelmező hajlandósága ma
gyarázza meg. miért olyan nagy az ilyenfajta bűnök
nek száma és talán ez az olcsó kegyelem az oka 
annak az undorító könnyedségnek, amelylyel a sze
relmesek a revolvert vagy a kést forgatják, hogy a 
vitriolt ne is említsem.

A korholásnak ha foganatja lészen, végre is 
a színpadon keres majd menedéket a házassági 
dráma. Itt még a régi fény és dicsőség, az olpusz- 
tithatatlan páthosz és olvadozás veszi körül . .  .

—  I b s e n  b e t e g s é g o .  Krisztiániából táviratozzak : 
Ibsen állapotáról nagyon aggasztó hírek jönnek. Ereje 
napról-napra hanyatlik. Az orvosok azt hiszik, hogy 
a katasztróa egy-két hónap muiva be fog következ
tetni. Ibsen maga nagyon nyugodt, felesége a leg
nagyobb gonddal ápolja. A beteg nehezen tudja magát 
megértetni, beszéde inkább csak dadogás; annyi ereje 
sincs, hogy azt amit mondaui akar, leírhatná.

— Krüger könyve. Transvaal agg elnöke 
teljes visszavonultságban ói Amsterdamban és 
dolgozik . . .  Megírja a háború történetét. Nyers 
őszinteséggel nyilatkozik majd a háborúban sze
replő személyek fői és ilyenformán alapos az a 
feltevés, hogy Angliában nem nagy lelkesedéssel 
fogadják majd Krüger könyvét. Egyelőre titok 
födi a könyv adatait. De a háború befejezése 
után, mint Krüger mondja, megösmeri majd a 
világ azoknak a szereplését, akik két virágzó 
állam függetlenségét akarják megsemmisíteni.

—  U ta z á s  a  t e n g e r  a la tt . Pttervárról szenzációs 
bírt hoz a táviró. Az orosz kormány a tenger alatt 
járó hajóval kísérleteket végzett, amelyeknek meg
lepő eredményük lett. A hajó Európából Kewyorkba 
a tenger alatt 60 óra, vagyis 2 és fél nap alatt teheti 
meg az utat. A most járó ha ók között a dér
brossé a leggyorsabb és ez 5 és fél nap alatt járja 
meg a tengeri utat Newyork és Hamburg között. A 
tenger alatt járó hajót személy- és áruszállításra is 
használhatják.

— H&rangszentelés. A ferencrendiek belvárosi 
templomában ma délelőtt érdekes egyházi ünnep volt. 
Dr. Kohl Medárd felszentelt püspök fényes segédlettel 
szentelte lel Nagy-Zeilő Község harangjait, melyeknek 
története a következő: A múlt év július 3ö-ikán nagy 
zivatar dühöngött Nagy-Zellő községben és a villáin 
beütött a község templomába, melyet teljesen elham
vasztott. A tűzben a harangok is megolvadtak. A 
templomot dr. Tilles Béla bcsztoroebányai káptalani 
ügyész, mint a kegyuraság képviselője, újra építtette. 
A harangokra pedig Horváth Béla, a község uj plé
bánosa indított gyűjtést a hívek között. Igv készültek 
el a harangok, melyek közül a legnagyobbat Szent 
István királyról nevezték el és a magyar haza ezer 
éves fennállásának emlékére felirattal látták el. A má
sodik harangot a község védőszentje iránti tiszteiéiből 
Szent Miklósnak keresztelték és a harmadikat a Ma
gvarok Nagyasszonyának nevezték el A harangokat 
a szertartás után rendeltetési helyükre szállították.

— A r c k é p le lc p le z é s . Temesvárról táviratozzék: 
A XXIII. izraelita hitközségi kerület holnap tartja 
nagygyűlését. Ez alkalomból a kerület elnökének 
Sternthal Salamonnak olajfestésü arcképét ma délután 
ünnepélyesen leleplezték a temesvári izraelita hitköz
ség üléstermében, amely hitközségnek Sternthal szin
tén elnöke. Az ünnepé yen a kerületi képviselőkün 
kívül a szomszédos községek küldöttségei és nagy 
közönség volt jelen. Az ünnepi beszédeket dr. Lovy 
Mór főrabbi és Prrényíj Adóit főreáliskolai tanár tar
tották. Este fényez lakoma voit a vigadóban.

— Házasság. Fás Ede az Adriai biztositó tár
saság hivatalnoka, eljegyezte Frigyessi Herinin kis
asszonyt Budapesten.

i Dr. Székely linro budapesti ügyvéd ma vezette
I oltárhoz Bécsbcn Mayer Juliska kisasszonyt, Mayer

Lipót iglaui nagykereskedő leányát.

— A m unkanélküliek é t a  belügym inisz 
tér. A munkanélküli ember főleg azért van ebben 
a keserves állapotban, mert nem ismeri azokat a 
helyeket, amelyeken a munkát keresik, vagyis a 
munkapiac szervezetlensége s nem mindig a munka
hiány az, amely ezernyi embertől elvonja a kere
seti alkalmat. A munkapiac szabályozásának egyik 
igen kedvező módját léptette most életbe Széli 
Kálmán belügyminiszter azzal a leirattal, amelyet 
a vármegyékhez intézett s amelyben elrendeli, 
hogy a munkakeresők nevét, foglalkozását és 
minőségét ezentúl díjtalanul közöljék a vármegyei 
hivatalos lapok egy kizárólag o célra szolgáló 
rovatában. A kormányelnök ezzel meg akarja 
könnyíteni a munkaadók és munkakeresők közölt 
való érintkezést, viszont a wunkátalanokat arra 
utalja, hogy bajaik orvoslását a közhatóságnál 
keressék.

—  P ö r  M a tta B lo h -K e g le v lc h  m ia tt. A Koburg-
család ügyvédét, Bachruch doktort a napokban heve
sen megtámadta egy müncheni folyóirat, a Sfurw. A 
támadás következtében Bachruch sajtőpört indított a 
.S'fwrm szerkesztője ellen. A szerkesztő gondoskodik 
arról, hogy a pör szenzációs legyen, mert a törvény
székhez különös indítványokat terjeszt be. Kérni 
lógja Koburg Lujza hercegnő elmebeli állapotának a 
megvizsgálását, annak az udvarhöigynek a kihallga
tását, kinek a hercegnő többször mondta, hogy a 
váltókat ő maga hamisította Lónyay Ste.ánia gró.né 
és Maitasich barátainak kihallgatását. Indítványozni 
fogja végűi, hogy lüggetleu osztrák és magyar em
berekből bizottság alakíttassák, mely vizsgál ja meg az el
ítéltnek az egész esetet lelölelő újabb írásbeli bead
ványait.

_ Címadományozás. A királv dr. Móré Pál
nag y v árad i tö rvényszék i b írónak  já rá sb iró i m inőség 
ben a nagy varadvideki járásbírósághoz sa át kére- 
mérő leendő áthelyezése mehett az ítélőtábla krói 
címet és ;eileget, Lud nuky L a jo snak  a központi te lek 
könyvi nivatal lőuökéuek a miniszteri osztalytanucsosi 
címet díjmentesen adományozta.

—  A  le le p le z é s  után. Az Erzsébet-szoborbizottság 
küldöttsége Deinmger Imre, Pettera Hubert, Magyar 
Kázinér, Pirkncr Ernő Elefánty Béla, Lrüll La,os, 
Siánics Ferenc és Kipka Ferenc ma tisztelgett Darányi 
Ignác lölmivelésügyi miniszternél, hogy megköszön e 
a miniszternek a szoborbizottság támogatásút. Ky ...i 
Fereno bizottsági elnök toimácso-ta a bizottság hálá
ját s Gödöllő közönségének köszönet-L A miuiszfer 
meleg szavakkal emlékezett meg a szép ünnepségről 
és kijelentette, hogy a jövőben is mindig öröm nél 
fog a pártolni a Gödöllő támogatására irányuló tö
rekvéseket.

— Ongyilko3 körorvos. Szilágy-Somi. őr dl 
Írják: dr. hadiarszky Aladár ketneri körorvos e hó
2-áu, éjjel Özilág}-somlyón apja Halliarszky Sá
muel lukásáu vadászfegyverével agyonlőtte ma
gút Hogy mi vitte az öngyilkosságra a szeren
csétlen omben, nem is sejtik, llalliarszky mind
össze 31 éves volt 6 néhány hónap előtt házaso
dott, könnyen megbántható, érzékeny ember volt 
s így alighanem hirtelen felindulásban követhette 
el tettét.

— H atás s é r té s . Belgrádból tő.\ 'irsilozzák : Itten i 
kormánykörökben ujbói két hatara-.rtést konstatálta^ 
az albáuok követték el. Junius 1-én reggel 5 órakor 
az albánok egy szerb őrház mellett Krkina-Csnkában 
lesből rálőttek Rodavjics Mirkó gyalogosra és halálo
san megsebesítették Őt. Junius 3-án szerb katonák 
Trcbinje szerb falu előtt albánokra bukkantak, akik 
marhát loplak. Összeütközésre került a dolog, mely tv*: 
egy Pavlovics Vakomáu nevű szerb katonát megöltek. 
A kormány mindakét eset miatt energikus óvást em«‘it 
Konstantinápolyban és kijelentette, hogy amennyiben 
ezeknek a határon előforduló sajnálatos eseteknek 
török részéről nem vetnek véget, el van tökélve, hogy 
represszáliákat alkalmaz.

— Lopásuk Pázmándy István budapesti szü'e- 
tésü 38 éves .acér pincér tegnap este elrejtőzött a 
Városligeti Kereskedelmi . uzeumbau és ott megdézs
málta az. egyes kiállítók szekrényeit. Több tiszti aranv 
kardbojtot, zsinórzatot és arany meg selyem hímzésű 
árucikket lopott és reggel észrovét énül kisouipolvgolt. 
Az Andrássy-ut leié vette útját, ahol azonban Lázár 
Ottó rendőr mcu állította s a rendőrségre vitte. Itt be
ismerte a lopást s letartóztatták. A  lopott tárgyak 
értéke 2500 korona. — A rendőrség letartóztatta Maly 
Géza ismert zsebtolvajt, aki április 6-ikán egy két
fedelű ezüst órát. négysoros ezüstláncoal el akart zá
logosítani. Az óra első lapján M. A. monogramul van. 
Igazolt tu ajdonosa a főkapitányság 60-ik számú szo
bájában .átveheti. — Dr. Miszer József kincstári 
ügyész lakásából, a Bérkocsis utca 23. szám alatt, egy 
nyolc vau korona értékű lelöltőt loptuk el. A nyomo
zás folyik.

— Szerenosótlenttl járt nrlovas. Berlinből táv
iratozzak, hogy Frey&leds, az az urlovas, aki tog- 
nap a hoppegaiteni versenyen lebukott lováról, az 
éjszak a  agyvérzés következtében uh halt. A szeren
cséd n ember <-.• vik legkiválóbb sportmanje voit a 
nómetországi vt rnc ny pályáknak.

— Halálozás. Felsőeőri Nagy Béia, Hajdú Jó
zsef országgyűlési képviselő apósa e hó k án 63 éves 
korában elhunyt Budapesten.
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— A  hordárok jövendő sorsa. Ez a sors 
remélhotőleg jobb lösz, mint a mostani. A mit 
keserves munkával, Budapest utcáin össze-vissza 
szaladgálva, nagy nehéz terheket cepelvo keres
nek, az legalább az övék lesz, a maguk szerze
ménye. Ma jóformán a vállalkozóiknak keresnek 
s maguk csak a maradékból élnek. Vállalkozó üt 
van, két magáncég és három hordár-egyosület. 
Ezekre részbeu szükség van azért, mert annak a 
szegény ombernok, aki az ogyáb nyomorúságát a 
pirossipkás szogénységgol akarja föleserélni, nem 
igen van pénzo ahhoz, hogy az oddigi nagyobb 
summáin Kauciót letegye. Leteszik tehát holyetto 
a hordár-vállalatok, de ezzol szemben aztán ük 
kapják meg az ipnrengedélyt is s oltekintvo 
attól, hogy a hordár korosetéböl részesodnok, s hogy 
a pénzük után uzsorakamatot szednek, valósággal 
gazdái, korlátlan urai annak az ezerogyszáz em
bernek, akit kezükbo ad a szegénysége. Ók osz
tották ki a hordárok közt a helyeket is s immár 
ez magában is azt jelenti, hogy a jó helyhez, 
amely több keresetet biztosit, nem azok jutottak, 
akiknek például nagy a családjuk.|hanem a ke- 
gyencek, vagy akik jobban megfizették a helyet 
a vállalkozónak. — Egyéb bajaik is vannak a 
hordároknak. A múltkoriban nagygyűlést tartottak 
s megbeszélték a sérelmeiket. S nem hiába gyü
lekeztek össze, mert ma már egy másik fórum, 
a közrendészeti fórum is tárgyalta az ügyü
ket. Azért egy másik, mórt az erre leghiva- 
tottahb, a rendőrség, már foglalkozott a hor
dárok dolgával és szabályzatot dolgozott ki 
arra nézve, hogy hogyan lehetne ezeket a 
szegény embereket kimenteni a vállalkozók pióca- 
rendszeréből. A rendőrség szabályzata radikálisan 
segiteno a bajon. Meg akarja szüntetni a vállal
kozásokat olyanformán, hogyan vonják vissza az 
iparengedélyüket. Ezt a gyökeres orvosságot 
azonban nem fogadhatta el ma a közrendészeti 
bizottság, mert nincs törvényes alapja. Hozott 
azonban e helyett másik, olyan intézkedést, amely 
nem kevésbé radikális és most már csak a hor
dárokon áll az. hogy segitenek-o magukon vagy 
nem. Az uj szabályrendelet legfontosabb intézke
dése az, hogy ozután nem a vállalkozók, hanem 
maguk a hordárok kapnak iparengedélyt és 
rendszámot. Az állomáshelyek beosztását a rend
őrség végzi cl. A kauciót ütvén koronában, az 
engedély diját négy koronában állapították meg. 
Aki tehát a hordárok közül ezt a már nem nagy 
summát le tudja fizetni s kilép a vállalkozótól, 
akinek eddig dolgozott, a maga gazdája lehet. A 
hordárok számát a bizottság ezeregyszázban álla
pította meg. Ennyi van most is. A rendszámot a 
rendőrség adja ki és pedig — hogy no jusson 
szerep a munkában a protekciónak, a jelentkezés 
sorrendjében. Ott tehet kivételt a rendőrség, ahol 
nagy család eltartásáról van szó. Az uj szabály- 
rendelet egyéb passzusai vagy lényegtelenek, vagy 
pedig a régi szabályrendeletből vannak átvéve. 
— Nagyjában meg lehetnek elégedve vele a hor
dárok. Biztosítja számukra az uj rend azt, nini a 
fődolog, hogy ami kenyeret keresnek, az az ö ke
nyerük és nem a másé.

— R itk a  a r a n y la k o d a ltm . Kenler Károly és 
neje, pásztói lakosok e hó 6-ikán ünnepük házassá
guk ötvenedik évfordulóját Különös érdekessége lesz 
a szép ünnepélynek az, hogy ágyánál a leikési áldja 
meg újból frigyüket, aki 50 évvel ezelőtt eskette meg 
őket Kesiler Károly nagybátyja Kestler Józse nek, a 
neves kritikusnak.

— T ö m e g e s  g y e r m s k g y llk o lá s .  Birmingham 
rendőrsége a műit napokban a legrémes bb titoknak 
jött a nyomára. Egy pincében huszonkilenc, részben 
íe oszlásnak indult gyerraektcteir.re akadtak. A pince- 
helyiség özvegy Knowles Emma asszony lakásához 
tartozik és hogy Knowles asszony tudtával kerítitek 
oda a gyermekhullák, ezt az a körülmény teszi két
ségtelenné, hogy az özvegy férje mesterségét foly
tatja, férje pedig temetésrendezö volt. A rendőrség 
által megejtett nyomozás megerősíteni látszik azt a gya
nút. hogy n gyermekek erőszakos halállal haltak meg. 
Legalább erre enged következtetni az, hogy Knowlcsnét 
gyilkossággal és gyilkosságokban való scgédkezésscl 
vádolják. Az áldozatok legtöbbje újszülött csecsemő, 
de az erőszakos halál nyomainak megállapítását a 
feloszlásnak előre haladott procedúrája nagyon meg
nehezíti. Fennforog különben a lehetősége annak is, 
hogy a kis gyermekhullák ilyetén embertelen felhal
mozása a pincében nem függ össze semmiféle gyilko
lással, hogy ugyanis a kicsinyek természetes halállal 
haltak meg s csakis a temetési költségek megtakari- 
tasa céljából helyezték el ókét ideiglenesen a pincé
ben. Ebben az esetben a nagyvárosi nyomornak 
«gyik förtelmes rémképéről rántotta le a vizsgá
ld a leplet. Szegény cselédlányok gyermekei le
hetnek az egymásra halmozott kicsinyek, akik
nek ellöideléseért Dirninghamban két shidinget 
szoktak fizetni vagyis egy forint és húsz krajcárt — 
darabonként. A temotésrendezők az ilyen szegényes 
Egységár melleit csak úgy nyerészkedhetnek, ha men
tül több halottat szállítanak ki a lemotőbe egyszerre.

Lehet, hogy Knowles asszony pincéje ilyen tartalék
raktára volt a temetőnek. Lehetséges azonban az is, 
— és ebben az irányban folyik most a nyomozás — 
hogy nem csupán az együttes szállítás céljából gyűj
tötték rakásra a kis halottakat, hanem a halál szá
mára is preparálták a szegény kis egynapólóket.

— Három csjdaszar. Három csodaszer titkát 
re tegeti egy Stroján nevű fiumei ember aki járt Dól- 
Afrikában is és most a fővárosban tartózkodik. A 
csodaszereiről irtunk már egyszer a Magyar Tengerpart 
értesülése révén. A legnevezetesebb a három közül 
az a szere, amely a holttestet állítólag örök időkön 
át teljes épségben megőrzi. A tudományos világtól 
várja Stroján az elismerést,, ezért Lenhossék Mihály 
tanárhoz, az anatómiai intézet igazgatójához fordult, 
hogy adjon neki alkalmat egy kísérletre. A kísérlet meg 
is történt az anatómiai intézetben és az eredményről 
ma csodákat jelent egy laptársunk. A valóságban 
pedig Lenhossék tanár nagyon megnyirbálja Stroján 
sikereit. Ö maga jelentette ki ma egy estilap munka
társa előtt, hogy Stroján nem is doktor és al
kalmasint a boer háborúban csak mint ápoló 
vett részt. Lenhossék tanár, noha Stroján találmányá
nak nagy jelentőségéről éppenséggel nem volt meg
győződve, egy leánygyermek holttestét bocsátotta 
rendelkezésére kísérletezés végeit. Stroján nagy kép
zettségről és intelligenciáról nem tett tanúságot. Két 
hétig dolgozott a gyermek holttestén s ez idő alatt 
felesége társaságában bezárkózott egy szobába s ott 
végezte munkáját. Lenhossék tanár a munka végez
tével konstatálta, hogy petrifikációról, megkövesztés- 
röl egyáltalán nincs szó s Stroján legfeljebb a bal
zsamozás uj mód iát mutatta be olyképpen, hogy a 
testet állítólag lürdetto s nem fecskendezett be bőre alá 
folyadékot. Az nem igaz, hogy a test már feloszlás
nak indult; a balzsamozás után csak a bőre kemé
nyedéit meg, a bőr a’atti részek megkeményedéséről 
szó sincsen. Lenhossék tanárnak és asszisztensének 
véleménye szerint nagyon kétséges a ba'zsamozás ez 
állítólagos uj módszerének értéke. A kis, piros bár
sony ruhába bujtatott holttest ugyan most még ke
véssé zsugorodott össze s különösen kezei jól vannak 
konzerválva, de kérdéses hogy sokáig megmarad-e ily 
állapotában. Érdekes, hogy Stroján mily praktikus 
jelentőséget tulajdonit találmányának. Véleménye sze
rint a szülők korán elhunyt csecsemőik testét az ó 
módszere szerint bebalzsamoztatnatnák s fénykép 
helyett helyezhetnék el lakásuk legdíszesebb helyén. 
Ennél is különösebb meg Stroján másik találmánya, 
egy olyan éleimiszer-kivonat. amelyből egyetlen-egy 
kanálnyi elegendő egy embernek egy napra. Ennek 
a csodaszernek se b'zik az értékében Lenhossék 
tanár. A harmadik csodaszer a pestisnek és a ma
láriának egy páratlan hatású széruma. Stroján úgy 
mondja, hogy Transvaalban csak ezt a szérumot 
használták és száz pesti ses és ugyanenvi maláriabe- 
teg közül hatvan-hatvan teljesen fülépült A csoda
szereit nagy reménykedéssel és bizalommal akarja 
tudományos vizsgálat tárgyává tétetni, mert bizton 
hiszi, hogy az eredmény meg fogja váltani őt is és a 
családját is a nyomorúságból.

— lak olatáva& k  25  é v e  a ta lá lk o z ó ja . A temes
vári állami f.'reá:iskolát 1870 évben végzett iskolatár
sak ez évi ,uuius 28-án este összejövetelt tartanak a 
temesvári Hungária-szállóban s másnap. 2-J-éu részt 
vesznek testületileg az intézet iskolaegvesületének 
közgyűlésén. Jelentkezni lehet az egyesület alelnö- 
kéuéí.

— Tizennyolc pályázó. A Szilágysomlyón meg
üresedett ref. lelkészi állásra 18 pályázó jelentkezett. 
A kiküldött tíztagú bizottság az egyházi közgyűlésen 
Jnate Lajos nagyborosnyói és Barabás Samu magyar- 
láposi lelkészeket ajánlotta első sorban a megválasz
tásra.

— Lezuhant mozdonyvezető. Zsolnáról írja
tudósítónk: A zsolna—rajeci helyi érdekű vasúton 
szombaton délben Galló Ferenc mozdonyvezető a 
liethava-lucskai állomás előtt a kazán mellett lévő kis 
járóra lépett és valószínűleg elszédülve, lezuhant a 
robogó gépről. A lütő csak az ál omáson vette észre 
Galló eltűnését. Keresésére indultak, de akkor már 
iszonyatosan eltorzult sebes fe jel szemközt jött. Az 
első orvosi segélyben Rajec-lürdőben részesült. Gallót 
becsületes, szorgalmas és józan életii embernek is
merik. Valószínűleg leigyógyul sebeiből.

— Pusztító égiháboru. Több napig tartó hőség 
után rettenetes felhőszakadás és jégverés volt Versec 
városban és vidékén. A vihar teljes egy óráig tartott 
és pedig kettőtől háromig és, mint levelezőnk távira- 
tozza, soha, mióta a város fennáll, oly óriási víztömeg 
nem rohauta meg. mint most. Sok száz házba betört 
a v íz , néhány helyen métermagasságbau állott a szo
bákban. Az ár eltépte a városban levő hidakat és tor
laszokat emelt. A nagy költséggel emelt csatorna nem 
használt semmit; a Laktanya-utcában az asz alt- 
koosiut felett tél méternél magasabban állt a viz. Sze
rencse, hogy a jég esővel jött, de a határ nagyrészét 
igy is elverte. .1 vihar a Jókat lövéstől kilépte. A hegy
ségben a szőllők egy részét íüldbstól hordta le. A 
tűzoltók nagy erővel dolgoznak és az clárusztott há

zakból mindenünnen szivattyúzzák a vizet. Ember
életben nem esett kár.

—  A  v is e g r á d i-u to a l  g y i lk o s s á g . Chovanetz 
István napszámost, aki tegnap a visegrádi-utcában 
leszúrta a kedvesét, Schmelzer Júlia munkásleányt, 
nagy apparátussal keresi a rendőrség. Chovanetz 
busz esztendős, nőtlen ember, alacsony termetű, vé
kony testalkatú. Arca halavány, vürhenyes szinü, 
baja gesztenyebarna, homloka magas, bajusza pely- 
hedző. Különös ismertető jele az, hogy a jobb fül- 
tövén sebhely, a balarcán pedig szemölcs van. Puha 
fekete kalapot, fekete ruhái és lakkcipőt viselt.

— V e s z e d e lm e s  léggömbök. Boroszlóban hét 
olasz ember, akik színes léggömböket, a gyerekek 
kedvenc játékszerét készítették, súlyosan megbetege
dett. Az orvosok konstatálták, hogy a léggömbök 
töltésekor megraórgezték magukat. Hárman közülök 
már meghaltak, a többiek a halállal vívódnak.

— A  v á r o s h á z -u to a l ra b ló m e r ó n y le t . Blasz 
Zsigmond a varosház-utcai rablómerénylet áldozata, 
aki két hónapig betegen feküdt a Rókusbán, ma gyó
gyultan hagyta el a kórházat.

— Letartóztatott szédelgő. A rendőrség ma 
délelőtt letartóztatta Kovács Sándor huszonegy éves 
ügynököt, aki ellen több löljelentést tettek a 
rendőrségnél. Kovács Sándor rendörfogalinazónak adta 
ki magát s ezen a réven nagy adósságokat csi
nált, a színházakba ingyen járt, a közúti vasutakon 
ingyen utazott. Időnkint huszártiszt uniformist is öl
tött s több aktív katonatisztet annyira megtévesztett 
föllépésével hogy kölcsönt is kapott tőlük. A múlt 
hónapban pénzszerző-irodát nyitott az Izabella-utca 
69. szám alatt s a jelentkező emberektől 20—30 lo- 
riut előleget csalt ki, de sohasem szerzett nekik köl
csönt. Levelezéseiben dr. Kovács Sándor nevet hasz
nált. Eddig tizenegy följelentést tettek ellene a főka
pitányságon.

— R en d ő r i h ire k . Alföldi Lajos házmester a 
minap az ll.és-utca 1. szám alatt lévő lakásán lug- 
kőoldattal megmérgezte magát. A szent István-kór- 
házba v tték, ahol az é szaka kiszenvedett. — Heilig 
Miksa 22 éves kereskedést..ód ma reggel a Murányi
utcában lévő Steiánia-szallóban revolverrel kétszer 
mellbe lőtte magát. A Rókusba vitték. — Horváth 
István G9-ik gyalogezredbeli katona ma reggel a fe
rencvárosi pályaudvar mellett levő erdőben szolgálati 
iegyveróvcl mellbe lőtte magák Eszméletlen állapot- 
ban vitték a honvéd kórházba. — Május 16-ikán a 
rákos-keresztúri állomás közelében egy embert agyon
gázolt a vonat. A rendőrség megá lapította, hogy az 
illető Skralák Ferenc eszelős kazánkovács. — A Pető ti- 
téri hídépítésnél egy ismeretlen térti holttestét logiáK 
ki a Dunából. Az orvostani intézetbe szállították, ahol 
benne Pintér János szolnoki születésű harminchat 
éves napszámosra ismertek. Pintér szombaton ugrott 
be a Dunába az 1103. számú uszátyhajóról.

(X) K érjü n k  m in d e n ü tt  E m k e - g y u j t ó t !

Ü ld ö z é s  h ite lle l.
íródik pedig az emberiség túlnyomó többségé

nek lelki vigasztalására, hogy a vagyon ososztály sincs 
minden baj híján, hogy azt is eszegeti néha a kelle
metlenség.

íme a kellemetlenség, mely fájdalom csakis gaz
dag embert környékezhet.

Egy jómódú budapesti kereskedő, a nevét irigy
ségből elhallgatjuk, a múlt héten látogatót fogadott. 
A nyájas ösmeretien állított be hozzá biztató mo- 
solyiyal.

— Jó hirt hoztam önnek. A bank megszavazta 
önnek a 6000 koronás kölcsönt.

— Micsoda bank?
— A mi bankunk.
— Micsoda 6000 koronát?
— Amit ön kölosönkérb
— Uram, — mondotta a kereskedő, — én nem 

kértem az önök bankjától kölcsönt, nekem általában 
nincsen pénzre szükségem. Alászolgája.

A jövevény távozott, de másnap a jelenet is
métlődött.

Egy másik nyájas ur tudatta, hogy egy másik 
bank megszavazott 5000 korona kölcsönt.

— Csak tessék a váltót benyújtani.
— De uram, nekem nem kell pénz.
— Nem kell?
— Nem. Egyáltalában-nem. Én fütyülök az önök 

bankjára.
— Fütyöl?
— Igen. En nőm kértem kölcsönt.
— Nem kért?
— Nem. Alászolgája.
Azóta mindennap tudatták a különböző hitel- 

intézetek a szegény zaklatott emberrel, hogy ennyi 
és ennyi kölcsönt szavaztak meg neki. Soknn közü
lünk hidegvérrel fogadták volna ezeket az értesítése
ket. de a mi emberünk dühre gerjedt. Fogcsikorgatva 
szaladt a bankokhoz és szigorúan kérdőre vonta az 
igazgatókat, hogy hogy mernek neki kölcsönöket 
megszavazni ?

Kisült aztán, hogy egy pénzágeus kérte azokat
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a kölcsönöket a kereskedő számára. Nem éppen csa
lási szándékkal, de azért, hogy a renoméját kissé ki
kezdje. -Még vidéki takarékpénztáraknál is kopogtatott, 
amelyek siettek a kölcsönt megszavazni s arról az 
érdekeltet értesíteni.

Az érdekelt pedig tegnap reggel óta szaladgál 
ügyvédekhez. Tudni akarja, hogy milyen törvényes 
eszközökkel akadályozhatja meg, hogy az 6 számára 
hitelt kérjenek és megszavazzanak? A leglogasabb 
ügyvédeket járta sorba. Be sem a íogasok, sem a 
logatlanok nem tudtak tanácscsal szolgálni. Nincs 
ellene paragraius. Csalásnak nem minősülhet, mert a 
ravasz ágens tényéből hiányzik a jogtalan vagyon
szerzési vágy, ami nélkül nincs csalás büntetőjogi 
értelemben. Becsületsértésnek még kevésbé lehet 
kvalifikálni, mert a miatt még senkit sem sújtott a 
közmegvetés, hogy nagyon hitelképes volt Sőt.

Nem marad tehát más hátra az üldözött ember
nek, mint beállítani a malkontens ügynökhöz és meg
fenyegetni.

— Hallja, ha maga nekem pénzt szerez, akkor 
én ütök.

így persze kevés ember beszél ebben a hazában.
L u olán .

F Ő V Á R O S .

(*) A vásárosarnok-bizottság ma délután ülést 
tartott, melyen Almády Géza tanácsos megemlékezett 
Steigcr Gyula elhunytáról, akinek a vásárcsarnokok 
létesítése körül sok érdeme volt. A napirend elinté
zése során Eulenberg Salamon bizottsági tag az ügy
osztály figyelmébe ajánlja azt a körülményt, hogy 
igen sokléle élelmiszert Budapest elkerülésével szál
lítanak küllőidre, akként, hogy az árukat Bécsben 
összpotositják. Ilyen például a tojás, amelyet Magyar- 
ország vidéki városaiból nagy tömegekben szállí
tanak' Bécsbe. hogy onnan aztán bécsi kereskedők 
szállítsák Londonba, Párisba, Berlinbe s egyéb nagy 
városba. így Budapest elveszti a közvetítés hasznát. 
Azt hiszi, hogy megíelolő tarila-engedményekkel le
hetne a bajon segíteni. Almády QAzo. elnök kijelentette, 
hogy az ügyosztály ezzel az ügygyei foglalkozni lóg 
s annak idején megteszi az előterjesztését

(*) A  Lágymányos megvédése. A Lágymányos
nak különösen az észak lelől eső részét csaknem 
minden tavaszszal és nyáron elönti a budafoki határ
árkon leihatoló Duna vize s igy a löldek a művelésre 
alkalmatlanokká lesznek. A főváros, az il ető terüle
tek tulajdonosainak a kérelmére, még 1897-ben elha
tározta hogy védőtöltést építtet, 7.3ö méter korona-ma
gassággal, 2 méter korona-szélességuel és 863 méter 
hosszúságban. A költség 48.000 koronára van előirá
nyozva. A tanács most intézkedett a munkák kivi
tele iránt.

S Z ÍN H Á Z .  zene.
• •  V á r o s l ig e t i  S z ín k ö r . Konti József rég nem 

adott bájos operettjét, A suhancot elevenítették lel ma 
a Városligeti Színkörben. A címszerepben ma lépett 
lel először Bükéi Irén, a társulat ezidei primadonnája, 
aki az elmúlt szezonban a kolozsvári közönségnek 
volt dédelgetett kedvence. A fiatal művésznő tehetsége 
rendkívüli mértékben lejlődött, mióta elkerült a Ma
gyar Színházból, ahol a pályáját megkezdte. ízléssel 
és kellemesen énekelte dalait és a játékában is ér
vényre jutottak jeles művészi kvalitásai. Nagy sikert 
aratott. Dalait megujrázták és a lelvonások végén 
többször szólította a lámpák elé a nagy és díszes kö
zönség. Virágokban is bőven volt része. Sikerében 
osztozott Sziklai Szeréna is. akinek a dalait is zajos 
taps kisérte. Az operett előadása és rendezése is si
került volt A jelenlévő szerzőt a közönség ovációk
ban részesítette.

•• Ai O p erah ázb ó l. Burrian Károlynak holnap
után, csütörtökön a Lohengnn címszerepében kellett 
volna megkezdenie vendégszereplését az Operaházban, 
de közbejött akadályok miatt kellő időben nem érkez- 
hetik meg s igy vendégszereplését csak e hó 8-áu, 
szombaton kezdi meg a Tannháuscr címszerepében. 
Csütörtökön mindazonáltal a Lohcngrin előadása meg
marad a címszerepben Brouhk felléptével, Elsa sze
repét Kaczér M. és Ortrud szerepét Berts M. ez al
kalommal fogják először énekelni.

• •  S a n -T o y  u to ljá ra . Sidney Jones nagysikerű 
khinai daljátéka, mely a Népszínház ezidei műsorát a 
múlt év októbere óta állandóan dominálta, holnap 
kerül színre a nyári szünet előtt utoljára, a címszerep
ben Küry Klárával, ki e szerepet kreálta s a darab 
eddigi hetvenegy előadása közül hatvanháromszor 
játszotta. Dudley szerepét Feddk Sári fogja játszani. 
Poppyt Ilarmath Ilona, Miss Trixyt pedig Kápolnai 
Irén, szóval mindazok, kik o nagyszabású angol 
operettet diadalra segítették a kiváló lérfi szereplők
kel Néwefátel, Szirmaival, I&wáéval, Kováccsal, Ujvári-

val, 2'of/ayival és Szerdahely ivei együtt. Az ének- és 
zenekar javára csütörtökön délután rendezendő előadá
son ugyané szereplők fognak játszani az operett 
második felvonásában, csak a Miss Trixy magántán- 
cát lógja Smideck Gizella, az Opera szólótáucosuője 
lejteoi.

*• A  Vígszínház utolsó bemntatófa. A yfy&ift- 
Acúban holnap kerül először előadásra Feydeau: Csak 
párosán! cimü bohózata. A darabból ma délelőtt tar
tották meg a nyilvános lőpróbát. A bohózatot gyors 
tempóban játszották le, úgy hogy a féltizenegykor kez
dődő főpróbának 1 óra előtt már vége is volt.

** Márkus Emília Nagyváradon. P. Márkus 
Emília a Nemzeti Színház kitűnő művésznője, a héten 
négy estén át a nagyváradi Bzigligeti-Szinháznak lesz 
vendége. A művésznő szerdán kezdi meg vendég
játékát a Folt, amely tisztit cimü drámában. Ezenkívül 
a Kaméliás hölgyben, Endre és Johannában. és Francit- 
ionban fog játszani.

** A  N é p sz ín h á z  u to ls ó  ú jd o n sá g a . A  Népszínház 
szezóuzáró nagy újdonságának, a Milliók a hó alatt 
cimü regényes színműnek, amelyet D. Ch. Murray 
után Bálint Dezső dolgozott át magyarra, holnap lesz 
az első házi főpróbája. A darab szövevényes cselek
ménye öt képre oszlik, amelyek közül az első Lord 
Cunningham parkjában, a második Briggs detektív  la k á 
sán, Londonban, a harmadik a newyorki kikötőben, 
a negyedik egy edmontoni korcsmában, Észak-Ameriká- 
ban, s az ötödik egy alaskai aranyásó tanyán játszik. 
A darabhoz készült uj díszletek és a teknikai beren
dezés már teljesen készen állanak a bemutatóra, 
amelyet junius 11-ikéu fognak megtartani.

• •  A  Takácsok a bécsi Burgszinházban. Haupt- 
mann Gerhardt Takácsok cimü darabjának előadását a 
bécsi cenzúra tudvalevőleg nem engedi meg. Az 
osztrák császárváros előkelő színházi és művészi kö
reiben most mozgalom indult meg arra nézve, hogy 
a darab előadásának engedélyét kieszközöljék. Egyik 
bécsi újság azt az érdekes hirt közli, hogy Brahrn, a 
Burgszinház igazgatója, nemrégiben személyesen járt 
Körbcr osztrák minisztere.nőknél a Takácsok előadása 
ügyében, aki a legelőzékenycbben fogatba és kilátásba 
helyezte a cenzúra tilalmának megszüntetését. Nem 
lehetetlen ennélfogva, hogy Hauptmann szocialista da
rabja a fcécsi udvari színházban éri meg bemutatóját.

•* A  Fővárosi Nyári Színház újdonsága. A 
Fővárost Nyári Színház legközelebbi újdonságából, líugo 
Viktornak .,1793.^ cimü drámájából, amely a francia 
rémuralomból meríti tárgyát, az utolsó próbák foly
nak. Az igazgatóság nagy gondot fordított arra. hogy 
a sok csopori jelenés. csatározások a természetesség 
teljes illúzióját keltsék, miért is mintegy nyolcvan 
személyből álló segédszemélyzetet szerződtetett erre a 
célra. A darab a nagy lrancia forradalom ama for
rongó, izgalmas szakát tárgyalja, mely Vendée és a 
Bretagno kies, romantikus vidékén játszódott le és 
szerepelteti az összes vezérlő alakokat. A darab szo- 
reposztása a következő:

Marat — Faragó, Robespiére — Czakó, Danton — 
Erős, Gauvin — Péthez, Cimourdain — ÁTtttorife, Lantcnac
— Sebestyén, Flccharde — Szilágyi Berta, Houzarde — Szent- 
miklóssy, lmanus — Farkas, Radoube — Krémcr, Guccliaute
— F ám án , Teiraarcbe — Lcácey.

Hugó drámájában három öt éven alul levő gye
rek is szerepel, akik középpontjai a dráma egyik 
legizgalmasabb jelenetének. Az igazgatóság nagy gon
dot iordit a darab kiáliitására s teljesen uj jelmezeket 
és díszleteket készíttetett a darabhoz.

•• Premier a K is fa lu d y  S z ín h á zb a n . A  Kis- 
fa ludy-S zinház legközelebbi ú jdonsága  Berak I ’ál mi
niszteri tisztviselőnek Az áldozatok cimü 4 iolvonásos 
társadalmi színmüve lesz. A társulat erősen kés ül a 
bemutatóra mely e hó 12-ikéro van kitűzve.

•• Kardalosolc pőre az Intendáns ellen. A ber
lini színházak intendánsának nagyon meggyűlt a 
baja Negyvenhat kardalost szerződtetett ugyanis az 
Operaház számára azzal a kikötéssel, hogyha május 
elsejéig nem értesíti őket, akkor szerződésüket fenn
tartja. Junius else én a szerződtetett kardalosokat azzal 
a hírrel lepte meg az intendáns, hogy az anyagi 
viszonyok nagyon mostohák lettek, igy hát kénytelen 
valamenuyiöket julius olsején elbocsátani. A kardalo
sok között nagy elkeseredést keltett ez a levél és 
előadás után nagy lármával tárgyalták sérelmüket a 
színpadon. Elhatározták, hogy mindnyájan közösen 
be lógják perelni az intendánst és már be is adták 
keresetüket.

••  Eg-yfelvonó sósak színháza. A divatját múlta 
egyfelvonásos színdarab, ugyiátszik. ismét divatba 
kerii!. Erre vall legalább az, hogy /Mrtaban a jövő 
évadban uj színház inilik meg, amely kizárólag egy- 
lelvonósos darabokat íog előadni. Az első előadáson 
mindjárt egy énekes bohózat egy (irama, egy víg
játék és egy operett kerül színre, csupa egyfeívoná- 
sos. A második négy egyiclvouásosra páhazatot Jog
nak hirdetni.

** G o i.m a r k  uj op erája . Goldmatk Károly, vi
lághírű zeneszerző hazánkfia, mint ismeretes, most uj 
operán dolgozik, amelynek szövegkönyve öőtöc-nok

Berlichingeni Gölz cimü drámá’ából készült. Goldmark 
a napokban Gmundcn-be megy, ahol rendesen nya
ralni szokott s olt be is fejezi operáját. A dalmű az 
őszi évadra teljesen készen lesz.

*♦ R o v e t ta  uj darája. A milánói Manzoni-szin- 
házban Rovetta Gerolamonak, A becstelenek nálunk is 
ismert szerűjének egy egyfelvonásos uj drámája ke
rült a napokban szilire óriási hatással* A darabnak 
A reviscio (Megfordítva) a címe s legnagyobb erőssége 
a briliáns dialógusban rejlik. Hősnője egv fiatal arisz
tokrata asszony, aki szeretőjét meglátogatja a legény
lakásában. Iszonyúan fel van háborodva, mert meg
tudta, hogy a v — lérje egyik legjobb barátnőjével 
megcsalja. Ezért aztán a kedvesén tölti ki a haragját 
és haragban távozik el tőle. A kis darabot Tina di 
Lorenzo és Ando játszották.

** P a d e r e v s z k y  o p erá ja  A drezdai udvari szín
házban a napokban volt a bemutatója Paderevszky 
lengyel zeneszerző Manru cimü dalművének. A dal
műnek szenzációs sikere volt. s a kritika valóságos 
elragadtatással ir a Manru zenéjéről.

** E l i t é  m tiv é s ze s tc ly  a  T e le fo n  H írm ondóban . 
Kapuzáráskor minden esztendőben nagy müvészcstélylyel re
keszti be hangversenyeinek sorozatát a Telelőn Hírmondó. Az 
idei utolsó nagy hangversenyt ma este rendezi a beszélő új
ság, melyre a fővárosi művészek közfli a következők ig< r.ck 
meg közreműködésüket: (' illeg Teréz, Fcdáfc Sári, l.yli
Juliska. Nagy ibolyka, Pártosod Parlelucct Viktória, Paulán né 
Adorján Berta, Polgár Hona, Szilágyba' Bárdossy Ilona, l

■,,, ír, i. i , , , m , ; i . I t  Molina Idaha gti ín > és
Zilahi Gyuláné úrnők, ('tuner Lajos, Ih inzl Oszkár, Kertész 
Odón, Jéiss Béla, /<-»•«(.// Biehard. Afizfat Emil, György,
Szcndrőy Lajos, Takács Mihály, Vdrady Sápdor, dr. t «.u 
Antal, Vízvári Gyula és Ztfo/ii Gyula urak. A hangverseny 
fél 0 órakor veszi kezdetét. A hangverseny után az est fo
lyamán érkezeit híreket olvastatja fel a szerkesztőség, majd 
intg 11 óráig cigányzene lesz hallható a kagylókon keresztül.

M Ű V É S Z E T .

□  A Nemzeti Szalon kiállítását május hónap
ban — tehát ugyanabban az időszakban, mely boti ta
valy zárva volt már — 1070 fizető látogatta meg a 
tagsági- és tisztelet;jegy gyei belépő látogatókon kívül. 
Az újabb vásárlások a következők: Fállya Cciesztin 
„Tájkép tehenekkel/ vevője dr. Radó Ignác, Markó 
Ernő „Reggeli köd a Dunán/ megvette W. Gy. Pauly 
Erik „Szivarvég,“ megvette Urbán Adolf. A Bza’oti 
kiállítása egész nyáron át nyitva marad és állandó 
müvásár jellegét öltötte magára, melyet folyton u,abb 
müvekkel frissítenek föl. Most is számos művész kül
dött nagyobb gvüjteméu} t. A megvásárolt müvek rög
tön elvihetők. A kiállítás egész nap megtekinthető őt) 
fillér belépődíj mellett.

( /]  Mag> ar művész sikere Parisban. A pilisi 
szalonban k . . ütött plaquettjeiért &irm«i Autal szon ray .- 
niüvész érmet kapott a mention honorablc-iei. A kitün
tetett művész a párisi kiállításra számos emlékérmet 
készített és munkásságát eiösmeréssel és kitüntetések
kel jutalmazták az egyes államok.

□  A  m ű v é s z e t i  o s z t á ly  uj o tth o n a . A  k öz
oktatásügyi minisztérium hód-utcai bérháza mind 
szükebbuek bizonyul a minisztérium hivatalainak be
fogadására s időről-időre kiköltözik belőle egy-egy 
ügyosztály. E hó elsején a minisztérium szépművé
szeti osztálya, melynek élén dr. K. Lippich Elek mi
niszteri osztá ytauácsos működik, hagyta el a köz
pontot és egyik szomszédos épületbe költözött A 
művészeti osztály uj otthona a Báthory-utca 12. 
számú ház első emeletén vau.

| L e já r t  ipái m ű v é s z e t i  p á ly á z a t . Az országos 
magyar iparművészeti társulat luüipari tervezetekre öt 
pályadijat tűzött ki. Ez a pályázat tegnap délben járt 
le és üss esen száznegvveiihat páivuniü érkezett be. 
A dijak odaítélése dolgában az illetékes zsűri, holnap, 
szerdán dönt. A beérkezett pályamunkákat pedig e 
hónap C-tól, csütörtöktől kezdve nyolc napon át köz
szemlére aiiitják ki az iparművészeti muzeurn VllŐi-uti 
palotádban.

T U D O M Á N Y .  IR O D A L O M .

O Állami pénzügyigazgatás. Lukács László pénz
ügyminiszter a múlt év november havában elrendelte, 
hogy a közigazgatási tanfolyam számára egy kézikönyvet 
készítsenek, a munkával minisztériumának egves szak- 
erőit Bízta meg. Ez a mű mosta pénzügyminisztérium 
kiadásában Állami pénzügyigazgatás címen hagyta el a 
sajtót. A két kötetes munka 600 oldalra terjedő első 
kötete a bevezető részen kívül, — mely a pénzügy
tannak és a pénzügyi |Ognak elemeivel foglalkozik, 
— az állami pénzügyigazgatást hét/részben tárgyalja. 
Az első rész a pénzügyi közigazgatás szervezetét, a 
második rész az egyenes ad'ikat, a harmadik a köz
adók kezelését ismerteti, a negyedik rész a köz
adók módjára behajtandó köztartozásokat, az ötödik a 
fogyasztási adókat és jövedékeket, a hatodik pedig a 
jövedéki büntető jouot tárgyalja. A mintegy 201) ol
dalra terjedő második kötet az adókezelés terén elő
forduló és a törvényes rendelkezéseknek megfelelően 
kitöltött fontosabb nvomtatványmintakat. Az anyag 
Jetülelésénél és feldolgozásánál nem szorítkozik a 
jegyző szorosan vett közigazgatási teendőinek ismer
tetésére, hanem kiterjeszkedik arra is, amire a községi 
közegnek kifolyólag a mindennapi életben szüksége van. 
Föltalálhatók benne szerves leldolgozásban a volt 
pénzűm i- és a közigazgatási bíróságnak a községi 
adókezelést érdeklő elvi határozatai » nem hiányoznak 
abbóla jegyzői munkakörben fölmerülő részletkérdések-
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női követendő irányelvek és utasítások sem. Az o'ső kötet 
kimerítő széljegyzetei és lapfelirásai. valamint a nyom
tatványmintáknak külön kötetben történt közreadása 
nagy értéket adnak a könyvnek. Az adózó közönség
nek is hasznos munka szerkesztésével .járó teendőket 
dr. Hargitai József miniszteri osztálytanácsos vezette, 
ő dolgozta fel annak III. és IV. részét is. A mii többi 
részei dr. Telatky János miniszteri titkár, Hegyessy 
Kálmán pénzügyi titkár, Szaki Károly miniszteri se
gédtitkár, dr. Lehrer Péter miniszteri osztálytanácsos 
és Szigethy Ferenc miniszteri titkár tolla alól kerültek 
ki. Az összeállításnál a taulolyamok tanügyi érdekeit 
a budapesti taniolyaui pénzügyi előadója, á szerkesz
tésben is részes dr. Gerlőczy Uyula minisztori segéd
titkár képviselte. Az államnyomda gépei alól kikerült 
s vászonba kötött munka árát a miniszter a könnyű 
hozzáférhető® szempontjából két kötetenként 3 koro
nában állapította meg, mely csekély összeg az állam
nak tisztán csak a nyomdai előállítással és bekötéssol 
járt költségeit iedezi. Megszerezhető és megrendelhető 
a pénzügyminisztérium elnöki irodájában vagy bár
mely m. kir. pénzügyigazgatóságnál és adóhivatalnál.

O H ú s z  n ap  P ár táb an . Csinos kötetben adta ki 
Barát Ármin, a 7 elites varer Zeitung szerkesztője, a 
],árisi kiállításról irt tizenhat tárcáját. A németnyelvű 
tárcák érdekes impressziókról, ériékes megfigyelések
ről, sok szép és hasznos tudnivalóról adnak számot. 
A stilbeli kidolgozásuk gondos és kvalitásos. A könyv 
címlapját Túli Ödön rajza díszíti. Diszkütésben 6 ko
ronáért, lüzvo 4 koronáért kapható a kötet a szerző
nél Temesváron.

O  A b d u l H a m ld . Abdul Kamidról, családjáról 
és udvaráról szól ütem Bernát könyve, amely most 
jelent meg Deutsch Zsigmond kiadásában. Á német 
nyelvű kötetben sok az érdekes olvasnivaló.

S P O R T .
,** Bocsi lóversenyek. Minimális érdeklődés 

mellett folyt ma le a bécsi lóversenyek hetedik napja. 
Az 5000 koronás Gomba-verseny volt a mai nap köz
pontja, körülötte pedig négy eladóverseny csoporto
sult, ami egyáltalában nem volt alkalmas hogy Becsnek 
legkevésbé sem rajongó turflátogatóit a Freudenauba 
csalogassa. Elég érdekes volt a Gomba-verseny, 
melyet Haiderosc nyert Attila, Davcnsberg és Mindegy 
ellen. Minden versenyben csak igen kevés ló indult 
és mindenütt fogadott lovak győztek. Tarai ma négy
szer szállt nyeregbe, de egyszer sem győzött A rész
letes eredmény a következő :

I. P r á te r  d ij. D ij 3000 korona. Távolság 1000 
méter. Baltazzi A. Bomb&rdicrje (Köss) első, báró 
Ü chtritz Zs. K egyije  (T arai) második, Szemere M. 
A zértisjo (C iem iusou) harm ad ik , azu tán  S tu rm glocke.

talizatőr: 1 0 :2 7 . Hely refogadások: 1. 60:&ő. II. 
50: ül.

II. H a n d tca p . Dij 2000 korona. Távolság 1200 
méter. Gróf Károlyi M. G eri e (Hu&table) első. Mr. 
Kedgrey Alfalíaja (Slack) második, I le r z o g  M. J 'in sistejo  
(Adams) harmadik, azu tán  W álse , T artó in , G ega. To
talizatőri 10:47. lleiyreíogadások : I. 50:93, II. 
50:310.

III. Gombaverseny. Dij 6000 korona, távo’ság 
1C0Ö méter. Grót Trautinannsdorff L . H a lt’ erő se ja 
(Barker) első, grót FesteticU T. Attilája (Döggel) má
sodik, Péchy A. Davensbergjo (Tarai) harmadik. Az
után: Mindegy. Totalizatűr: 10 : 40. lleiyreíogadások: 
I. 50 : 92. II. 50 : 141.

IV. Eladó-verseny. Dij 3000 korona, távolság 
2^00 méter. Mautuer V. N e le u a -a  (Adams) első, Are- 
sin-Falton Cabbage rose-ia (Tarai) második, Dreher 
A. Gut genug-ja (Southey) harmadik. Totalizatűr: 
10:20.

V. K é t é v e s e k  e la d ó v e r s e n y e  D ij 2000 korona. 
Távolság 1000 méter. Aresin F alton  S o u b lse -je  
(Southey) első, grót Pálfly 1. Adtniral-ja (Tarai) má
sodik, Egyedi A. l ’arsley-e (Morgan) harmadik; til
tottak még: Aerouaut, Guod Fortune, Kiáltó, Dupiert, 
l'ata Morgana. Totalizatűr: 10:37; helyrefogadás: 
L 50 : 71, II. 50 : 64, III. 50 : 70.

VI. E la d o k  g a t v e r s e n y e .  Dij 1600 korona. Tá-
' ' 2 l" 't !'.' •!■. l i j .  D ávid  L. D r lv e r  e (B ro u n )
első. Mautuer V. Feu.öldijo (Buckenham) második, 
mr. Whito Pharisáer (Slinn) harmadik, azután Szemle, 
^avoyard. Totalizatőri 10:50. lleiyreíogadások: 1. 
50:89. 1L 5O:G7.

VII. Kétévesek versenye. Dij 3000 koroua. 
Távolság 1000 méter. Grót Festetich T. Tubereuse e 
(Boggett) első. báró Springer G. Paiilardja (Gray) 
második, Mautuer V. Fautassinje (Adams) harmad*k. 
Totalizatűr: 10:13.

Kottingbrunnt tiszti-versenyek. A soproni 
físzti verseny-egyesület az eddigi sikereken l'elbuz- 
bulva, elhatározta, hogy ez idén Kottingbrunnban is 
rendez egy két-napos meotinget. Tegnap folyt le szép 
látogatottság mellett e tiszti versenyek első napja. A 
versenyek szép lefolyásunk voltak, sajnos azonban, 
több baleset is történt, igy Roller lóhadnagy a kot- 
tiugbrunni gátverseuyben oly szerencsétlenül bukott le 

várói, hogy kulcscsoutját törte és kezén súlyos sé
rülést szenvedott. A  schöuaui akadályversenyben 
Rarras elbukott, lábát törte és agyon kellett lőni. A
részletes eredmény a következő:

I. M e g n y itó  s lk v e r s e n y . Dij 1500 korona. Tá
volság 2400 méter. Gróf Sigray A . R ep ü lj e (P o n g rá c )  
első, Csitt második, Galeotto harmadik. Futottak még : 
Grinialdi, Biszezc, Tricolore, Buli, Mignoti. Totaliza- 
tör : 10 : 34. Ilolyrelogadás nem volt.

II. Kottlngbrnnnl gátveraeny. Dij 2000 korona. 
lavOiság 2ö00 méter. Kosouuitz O. Mumusa (Eitz) 
.első, Barkarol második, Próba harmadik. Futottak inég;

Belladonna, Plunger, Win somé mouey. Stréber, Oculi, 
P au la , Lysander. Gontrás. Isa, Nini. Totalizatűr: 10: 
3Ő. Hely re fogadások : I. 50 : 74. II. 50 : 74.

III. E la d ó k  a k a d á ly v e r s e n y e . Dij 2.,00 korona. 
Távolság 40G0 méter. Grűi Götzen A. lidng.y Pendeje 
(Tulajdonos) első, Mínka második. Ferkó kitört, Marcsa 
elbukott. TotalizatÓr : 10 : 55.

IV . V ö a ía n i g á tv e r s e n y . Díj 2500 korona. Tá
volság 3200 méter. Gróf Orssich P. lh . M arsa  (E ltz )  
első, Per Putz második. Lübeck harmadik. Indult 
még Lucifer, Pagnin és Grobián. Totalizatűr: 10: lf . 
Helyrefogadások : I. 50 : 79. II. 50 .- 93.

V. S c liö n a u i a k a d á ly v e r s e n y . Dij 2500 korona. 
Távolság 1800 méter, Steeruwitz O. Dosslerje (Eltz) 
első, Csehi második, Daley harmadik. Ilarras és 
Nyúlánk elbukott. Totalizatűr: 10:40. Helyreíogadá- 
sok : I. 50 : 50. II. 50 : 50.

VI. T is z t i  V e r s e n y e g y le t  a k a d á ly v e r s e n y . Dij 
3000 korona. Távolság 6000 méter. Roller E. Chorazyja 
(Keimer) első, Blizzard második, Lembeck harmadik. 
Aztán Helfgott. Totalizatűr: 10: 1G. lleiyreíogadások: 
I. 50 : 50. II. 50 : 50.

»** A  b e r l in i U n io n . Tegnap dőlt el Berlin- 
Hoppegartenbeu az Union, melyben magyar színek 
már gyakran győzedelmeskedtek. Ezidén úgy látszott, 
hogy az Union ismét magyar lő, Péchy Andor 
kitűnő Orwell ménjének Lotharionak. lesz zsákmánya, 
de trainerje nem készült el vele, minek folytán né
hány nappal a verseny előtt törölték. így tehát a né
met lovak maguk közt intézték el a verseny sorsát 
és Nicus nyergében Jonessal győzött IFZtisf és Daeda
lus ollen.

Nyilttéi".

A Szinye-L ipóczi 
6 ?  L ith ion -forrás  

klíí:ia sl!íerrel
í W t t i V s i & v U  hasznáttaült 
pest-, húgghólgag-, húgrjdara- és kSszpéagbántatmrk 
ellen, vizeleti nehézségiknél, továbbá a légső és 

emésztési szervek hantos bánhalmainál. 
H u g f y b a j t ó

Vasneotes! Könnyen om,5ithető! Cslramontes •
Kapható nsrányvukeresl-tdcttkben ro<yy a

Su e . for-/brr<i« vj íz^atótu-jánal Eperjesen.
Budapesten, fő ra k tá r  Édoskuty L. u rn á t.

eg y  1 0 .0 0 0  f r t  k é sz p é n z z e l  r e n d e lk e z ő  
részesülőt keres egy oly bizományi-üzlethez, m e ly 
n e k  b e r u h á z á sr a  se m m i sem  s z ü k s é g e lt e 
t ik .  T is z ta  n y e r e s é g ü l a leg ro ssza b b  e s e t 
b en  leg a lá b b  3 0  o v á r h a tó  c su p á n  a  r é 
sz e sü lő  r é s z é r e . Ajánlatok „ S . 1 0 . 0 0 0 “ jelige 
alatt a kiadóba küldendők.

A gyönge-é (fi érzést, mc’y a rossz emészt-'sikknél, a 
táplálók tökéletlen íolaniészlűdéao következtében túllép, u 
I r o p o n  hamar mege/imteti.

Ez a könnyen «mé<zthetö fehérje, melyet a leegvön- 
gébb gyomor is elbír, lenetővé teszi azoknak is, kiknek beteg 
gyomra a kozuns- ges «leieket megemészteni egyáltalán m m  
képes, hogy szervez, lüknek mindennap annyi fehérjét juttas
sanak, amennyi annak jó erűben tartásához szükséges.

■jw^rég a legutóbbi időkig egyetlen viz sem volt 
egészen biztosan adagolható

a vérküpésben, szívbajban és asthmában I
szenvedő emberekuck, az újabb kísérletekből kiderült, 

hogy ilyeneknek egyedül a

GYÓGYFORRÁS
M n r g i t - t e l c p ,  — I h 'r e g - in p g .v p .  
vile aján'atos fogyasztásra, a mely ezek mellett nem- I 
csak a hnsyszervek betegségeiben logjobb vis. 
hanem a legkitűnőbb bor viz, és enyhén sós vize 
miatt mindenki, inéi? n ic« kisebb gyermekek ' 
I n szívesen veszik magokhoz a gyomor és lég

cső hurutos megbotegedósénől. í
Kapható minden gyógy tár és füszvrkureskedésbcn. I

Orar.Agoa főraktár:

É D E S K U T Y  Ij. cs. és k. adv. szlllltón il,
ásványvíz nagykeroaltodő Budapesten. ’

K Á P O S Z T A R E P C É T
é z  b á n á t i  r e p e d t  idei termésűt, m úl* m o s t  veszünk t e r 
m e l ő k t ő l  minden állomáson a legjobb árakon és előnyös 
feltételek melleit a bevetett terület szerint és mennyiség sza

vatosság nélkül. Szives ajánlatokat kérnek:

Reich Jenő és társa, gabonakereskedők,
J U u d ap cst, K á r o ly - k ö r u t  3 .  s z á m .

(Az e rovat alatt közlöttoknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

T Ö R V É N Y S Z É K .

§§ A  táblai tanácselnök beiktasása. A buda
pesti táblán iua iktatták bo állásába Frenreisz István 
kúriai bírót, akit tudvalevőleg táblai tanácselnökül 
nevezett ki a király. A teljes ülést Oberscháll Adolf 
elnök nyitotta meg rövid beszéddel, mire az uj ta
nácselnök letelte hivatalos esküjét, akit Oberschali üd
vözölt igen meleg szavakkal.

— Engedje meg, úgymond, hogy kinevezése al
kalmából birótársaim nevében is tiszteletteljesen üd
vözöljem. Őszintén örülök, hogy a Kúrián elismert 
sikerrel viselt állását a tábla tanácselnöki állásával 
cserélte iöl. Kinevezését nemcsak a szakkörük, ha
nem a jogkereső közönség is megnyugvással logadja, 
mert mé.tóságodat kötelességérzése és gazdag ta
pasztalásai kiválóan alkalmassá teszik erre az ál
lásra. Visszásnak tűnik ugyan föl, de tényleg úgy 
van, hogy mai büntető pörjogunk rendszere sze
rint ezen a helyen több alkalma lesz érvényesíteni 
tehetségét, mint a Kúriánál eddig viselt állásában. 
Mert maga az a körülmény, hogy méltóságod nem 
tért ki a tanács vezetés gondjai elől, fényesen tanúsítja 
azt. hogy méltóságodban megvan az ambíció, hogy 
tudását és gazdag tapasztalásait érvényesítse. Ehhez 
erőt és állandó egészséget kívánok méltóságodnak és 
sikert nemes törekvésének.

Az uj tanácselnök hálás köszönetét mondott a 
bizaloméit s ígéri, hogy minden lehetőt megtesz, hogy 
megfeleljen a várakozásnak. Azután megállapították a 
szüneti tauácsok számát. Júliusban Vavrik Antal 
tanácselnök, augusztus hónapban Frenreisz István 
tanácselnök lesz a tábla vezetője, mindenkor hat-hat 
bíróval, akiknek lele a polgári tanács tagjaiból 
kerül ki.

§§ A  p o lg á r i perrendtartás tárgyában össze
hívott szaktanácskozmány Plósz Sándor igazságügy- 
miniszter elnöklete alatt ma délután öt órakor 
folytatta az igazságiigyminisztérium palotájában ta
nácskozásait. A  miniszter mindenekelőtt a tizen
egyedik kérdést bocsátotta diskusszió alá, amely 
az ügyvédi hiba folytán szükségessé vált igazolás 
tárgyában hosszabb vita keletkezett, amelyben sokan 
Nagy Dezső azt a nézetét pártolták, hogy az ügyvé
dek mulasztása ellenében igazolásnak mindig legyen 
helye, ha ezen mulasztás nem szándékosan történt, 
ámbár többen a miniszter által .jelzett módosítást ele
gendőnek tartották. Ezután még a XII. kérdés első 
pontja tárgyaltatott. Itt több szónok azon nézetnek 
adott kiíejezést, hogy a száz koronánál kisebb összegű 
perekben nem felülvizsgálat, hanem felebbezés nyil
vános előadással legyen megengedve.

§§ A  Ház B&Jtópöre. A Ntyszava, mely ez 
alkalommal nem mint Isten szava, hanem mint 
szocialista újság szerepel, íulmináus vezércikkben 
tauiadta meg a képviselóházat és az összefér
hetetlenségi bizottságot. A cikknek Hazafiak -s 
gavallérok volt a cime és azt panaszolta, hogy az 
összeférhetetlenségi bizottság állandóan figyelmen kívül 
hagyja a szociáldemokraták összelérheletieuségi beje
lentéseit. A szocialisták akkor tömegesen tettek össze
férhetetlenségi bejelentéseket s utóbb ökonomikus te
kintetekből az inkompatibilitás igazolására egysze
rűen mellékelték a Rompasz cimü könyvet,
ahol pontosan fel van jegyezve, hogy melyik képvi
selőnek mi.yen bankdirektori vagy egyéb összeférhe
tetlenségi esete van.

E: zel foglalkozott a Népszava cikke, s ennek 
kapcsán megírta, hogy ennek a parlamentnek már a 
keletkezése is szennyes és aljas s a képviselők is 
épp ily módon használják löl mandátumukat. Az 
összeférhetetlenségi bizottság tagjairól megjegyezte, 
hogy felületesen csak azok Ítélkezhetnek, akikből a 
kapzsiság kiö't minden tisztességérzetet.

Az ügyészség a cikkely megjelenése után fel
hatalmazást kért a képviselóháztól a sajtópür meg
indítására s mikor a lláz többsége megadta a fel
hatalmazást, megindította az eljárást a Népszava ellen. 
Szerzőül dr. Goldner Adói, az ismert szocialista orvos 
jelentkezett, s kérésére a vizsgálóbíró megengedte a 
valódiság bizonyítását. Goldner ma megjelent az ügy
védjével, dr, Vdzsonyi Vilmossal Kállay Miklós vizs
gálóbíró előtt és a következő bizonyítékokat terjesz
tette elő:

Arra nézve, hogy a parlament vesztegetéssel és 
hivatalos erőszakkal alakult meg, bizonyítékul kérto 
az ellenzőid pártvezérek kihallgatását s bejelentctto
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Kossuth Ferenoet, Ugrón Gábort, Justh Gyulát Ho
rdasz ky Nándort. Jiakovszky Istvánt, gróf Zichy Ján ost, 
Holló Lajost, Polónyi Gézát és Szederkényi Nándort 
tanukul. Ezeknek kell igazo’miok, hogy a választási 
visszaélések meggátlására pártközi paktumot kellett 
létesíteni, melynek eredménye a kúriai bíráskodás 
lett. Hivatkozik továbbá Bohonczy Gedeon képviselőre 
min tanúra, aki a Ház egyik nyílt ülésében milliókra 
menő választási alapról beszélt.

Annak bizonyítására, hogy az összeférhetetlen
ségi bizottság telületesen jár el, dr. Goldner kérte az 
19J0-ban tárgvalt összeférhetetlenségi esetek iratainak 
beszerzését, továbbá Kubtk Béla és fíatkay László 
képviselőknek mint tanuknak kihallgatását.

Hogy illetéktelen belolyások érvényesültek az 
összeférhetetlenségi bizottság döntéseinél: erre vo
natkozólag fíakovszky István , fíttdnyánszky Béla és 
Olay Lajos képviselők kihallgatását kérte akik közül ez 
utóbbi a képviselőház nyilt ülésén beszélt egy össze- 
férhetetlentf képviselő érdekében történt kormány- 
beavatkozásról.

Végül annak bizonyítására, hogy egyes képvi
selők szennyes üzletekre használják töl mandátumukat, 
hivatkozott Goldner Széli Kálmán miniszterelnökre, 
mint tanúra, aki egyik beszédében fekélynek nevezte 
az összeférhetetlenségi ügyet, amelyet ki kell vágni a 
.parlament testéből. Kéri erre nézve kihallgatni Szi
lágyi Dezsőt, aki a szabadéi vüpárt egyik ülésében azt 
mondta, hogy az emberi ravaszsággal párhuzamosan 
haladó törvényt kell alkotni az üzérkedés meggát- 
1ásóra.

A magyar'képviselőháznak ez nem az egyetlen 
sajtópöre. A parlament megsértése miatt nyilvános rá
galmazás vétsége címén vizsgálat folyik ez idő sze
rint a Kövélemény cimü szegedi lap ellen is. de ebben 
a pörben a vizsgálóbíró még nem határozott a valódi
ság bizonyításának megengedése dolgéban.

§§ Fölmentéi. FúimébŐl táviratozzák, hogy az 
■esküdtszék lölmentette Buchgraber János szabólegényt, 
aki oly vád alatt állott, hogy feleségét a hullámgátról 
a tengerbe taszította. Az ítélethirdetést este 8 órakor 
több száz ember várta. Buchgrabert csak késő este 
bocsátották el a törvényszéki épületből, mert attól tar
tottak. hogy a tömeg inzultálni fogja.

§§ Tauszkyt nem mentették fel. Tauszky Mik
sát rendesen fel szokták menteni, ha baja akad a 
büntető bírósággal. O maga el szokott dicsekedni ba
rátai előtt, hogy őt mindig íeimentik. Ne tessék ebből 
azt következtetni, hogy Tauszky azok közül való, akik 
bizonyítékok elégtelenségéből élnek. Tauszkynak van 
becsületes foglalkozása, talán több is, mint amennyi 
szükséges. De;a legtöbbet Bérezi kapitánynyal foglal
kozik. Ebből származott az a bünpöre, melyet a Kúria 
első büntető tanácsa ma tárgyalt Csorda Bódog másodel
nök vezetésével. Bérezi Béla rendőrkapitány rágalmazás
sal vádolta Tauszky Miksák A pör tárgya, mint is
meretes, az volt, hogy a rendőrség vizsgálatot indí
tott Kovács F. Sándor bérkoositulajdonos ellen, aki 
bosszúból adatokat gyűjtött a vizsgálatot vezető Bérczy 
kapitány ellen, s Tauszky azt az adatot szolgáltatta 
neki, hogy őt a kapitány ezelőtt tizenkét esztendővel 
háromszáz forinttal megzsarolta. A budapesti törvény
szék rágalmazás vétségéért Tauszkyt hetvenöt forint 
pénzbüntetéssel sújtotta. A tábla mellőzte a törvényszék 
által alkalmazott enyhítő szakaszt s köztisztviselő 
ellen elkövetett rágalmazásért egyhónapi fogházra ítélte. 
A Kúria dr. Katona Béla korouaügyészhelyettes vádja 
s dr. Készíts Antal védelme után megsemmisítette a 
tábla Ítéletének a büntetés kiszabására vonatkozó 
részét s okainál fogva megerősítette a törvényszék 
ítéletét.

táviratok.
B é o s , junius 4. A képviselöhdz ma mind a három 

olvasásban elfogadta a költségvetési provizóriumot. 
Ellene szavaztak az ifjú-csehek, a cseh agráriusok, a 
szocialisták, a nagy-németek és az ellenzéki ruthének. 
Továbbá a szeszadó-javaslatot is elfogadta mind a 
három olvasásban az urakbáza szövegezésében. Az
után megkezdték az ipartörvény módosításáról szóló 
törvényjavaslat tárgyalását Délután 3 óra 15 perckor 
az elnök este 8 óráig fellüggesztette az ülést.

A  francia m unkások biztosítása.
P á r ia . junius 4. A kamara megkezdto a mun

kásoknak aggkor esetére való biztosításáról szóló 
törvényvaslat tárgyalását. Guyesse előadó elfogadásra 
ajánlja a javaslatot. A kamara költségvetési bizottsága 
17 szavazattal 13 ellenében elfogadta azt az indítványt, 
hogy a jövedelmi adót elvben felvegye az 1902. évi 
k ö ltség v e té sb e .

Lur Saluoes ügye.
Pária, junius 4. Mint kijelentik, a szenátus 

elnöke az állami törvényszéket junius 24-ére fogja 
egybehívni. Minthogy gróf Lur Saluccs ügyét a 
Dérouledo és Habet-ügy folytatásának tekintik, 
ebben az 1899. szeptember 4-én megalakult ál
lami törvényszék fog Ítéletet hozni. Azt hiszik, 
hogy az egyesületi törvény tárgyalása csak 10 
vagy 12 ülést fog a szenátusban igénybe venni 
és junius 24-éig be lesz fejezve.

A khinai bonyodalom.
L on d on , junius 4. A Standard Írja: Bármily 

sajnálatos a Ticncinben legutóbb előfordult rendzava
rás. mégis arra szolgálhat, hogy Európát figyelmez
tesse, mennyire le van kötelezve annak az öreg és 
kitűnő katonának, akinek minden borzasztó nehézség 
ellenére sikerült a meglevő súrlódást a minimumra 
csökkenteni. Gróf Waldersee ügyességét és befolyá
sát dicséri, hogy a hosszantarfó megszállás végén a 
rendzavarásokat csak kivételnek tekinthetjük az egyet
értés és elnézés uralkodó szabálya alól. Egyszer vagy 
kétszer a politikai intrigák befolyásai igen feszült és 
oly kritikus viszonyokra vezettek, hogy gróf Wal
dersee békét szerző tekintélyének rendkívüli érvé- 
nyesü ésére volt szükség, hogy elkerüljék a komoly 
szakadást.

Berlin, junius 4. A Hordd. Alig. Ztg. Írja: 
Minthogy a hatalmasságok és Khina között folyó 
tárgyalások a főbb pontokra nézve elvi megegye
zésre vezettek, a khinai követségekkel való táv
irati érintkezés ellenőrzését, amelyet a múlt év 
julius havában rendeltek el, megszüntették.

Berlin, junius 4. A Wolff-ügynökségnek je
lentik Tiencinből, hogy gróf HaWerice a takui 
utón történt események ügyében indított vizsgá
lata alatt Tiencinből való elutazását elhalasztotta.

A  törökországi ügyvédek.
Konstantinápoly, junius 4. A török kormány a 

Törökországban letelepedett idegen ügyvédeknek meg
tiltotta a török bíróságok előtt való ügyvédkedést, hacsak 
a török jogtudományi főiskolától nincs bizonyítványuk. 
A Konstantinápolyban lakó idegen ügyvédek gyűlést 
tartottak, hogy a tennivalókról tanácskozzanak.

K özgazdasági táviratok.
Berlin, junius 4. A Norddeutsche Allgetneine 

Zcitnng szerint a birodalom és a nagyobb szövet
séges államok képviselőinek vámpolitikai értekez
letét ma délelőtt nyitotta meg a birodalmi belügyi 
hivatalban Biilow birodalmi kancellár, aki meg
nyitó beszédében üdvözölto a megjelenteket és 
annak a reményének adott kifejezést, hogy a tár
gyalások megegyezésre fognak vezetni. A  tárgya
lásokat bizalmas terraészetücknek nyilvánították.

Zwickau, junius 4. A szász- és a közép-német
országi kőszénbányák és a cseh bányák között tár
gyalások folynak a szénáraknak konvenció utján való 
egységessé tétele céljából. •

L iv e r p o o l, junius 4. (Gabonapiac.) Kaliforniai 
búza >/» p.-vel drágább. Odesszai tengeri >/i P -vei 
olcsóbb. Liszt változatlan. Az idő borús.

B ée n , junius 4. (A Budapesti Napló telefonjelen
tése.) Tegnap esőre állott az idő, de a várva várt eső 
elmaradt. Magyarországon több helyütt esett s erre a 
budapesti tőzsdén a búzaárak 10 fillérrel estek. Az 
itteni piacon kezdetben hanyatló volt az irányzat s a 
newyorki magasabb jegyzések nem jöttek számításba, 
annál is kevésbé, mert mindenfelől jelentették, hogy 
Ausztriában és N agyarországon a vetések miatt komoly 
aggodalomra nincs ok. Később a hangulat szilárdult 
s az árfolyamok annyiban javultak, hogy zárlatkor 
a tegnapiakhoz képest csak 2—3 fillérrel maradtak 
hátrányban.

Búza május—júniusra 7.97—7.93, őszre 8.33— 
8.41—8.35—8.42, rozs május—júniusra7.70—7.71. őszre 
7.19—7.12—7.16, zab őszre 6 36—6.30—6 37, tengeri 
május—júniusra 5.60, julius—augusztusra 6.67—5.69, 
zab május—júniusra 7.75—7.86, tengeri szeptember- 
októberre 5 88—5.90 repce augusztus—szeptemberre 
13.50—13.60 korona.

Zárlatkor maradtak : búza őszre 8.35—8.37, rozs 
őszre 7.13—7.14 zab őszre 6.35 korona.

New York, junius 4. (2erw«w (̂ózsJc.; (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben 8.*/« (8 ’/«). júliusra 
7.88 (7.82). Októberre 7.C6 (7.03. New-Orleanzban 
helyben 7.8« (7.sú). — Petroleum: fc-tand white New 
Yorkban 6.90 (6.90). Stand white Philadelphiában 
6.85 (6.85). Hafined in Cases 7.90 ( 7.90). Credit 
Batances at Oil City 1.05 (1.C5). — Zsír: Western 
steam 8.45 (8.45). Rohe és Brothers 8.60 (8.60,. — 
Tengeri irányzata tartott. — Júliusra 49.l/< '49.Ve) 
Auguszt. —.— (—.—). — Szeptemberre 43.’/« (49.—). 
Búza irányzata bizonytalan. Piros őszi helyben 84.8/s 
(85.’/«). Júliusra 80.7 ’s (81.lf t \  Szeptemberre 76.” i 
78.®.'8. Októberre —.—. (—.—). Dcc.-re — (—,—). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba —.'/e (—.—). — 
Kávé: lair Rio 7. sz. 6J/« (ö.’/s). Júniusra 5.15 (5.15). 
Szeptemberre 6.30 (6.35). — Liszt: bpring Wheat 
cears 2.85 (2.80). -  Cukor: 3.»/is (3.»/i«). -  Ón: 27.85 
(28.-). -  Kés: 17.— (17.-). -  (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h ic a g o , junius 4. (Tsrménytóssds.) (Zárlat.) Búza 
irányzata állandó. — Júniusra 76.6/s (76.8/4), Jul.-ra 
76.8/4 (77.’/4). Tengeri irányzata tartott. — Júniusra 
43.V< (44.’/s). — Zsír: Júliusra 8,17. (8.17). — 
Szeptemberre 8.20 (8,20). — Szalonna short clear 8.20 
(8.20). — Sertéshús: Júliusra 14.52 (14 55). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat je'zik.)

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

Nimród. Junius elsejéig tart a gímszarvas vadá
száéinak tilalma; jó azonban még júniusban kímélni 
a gímszarvast, mert téli szőrét elhányván, most kezd 
hízni és szépülni s ha már éppen szükség van ily
nemű vadra, — igy tanácsolja ezt gróf Lázár Kálmán 
vadásznaptára — leglölebb lüről hízott nyársas vagy 
szarvasüsző legyen az áldozat. A bakőz már jó ugyan, 
de a későbbi élvezet kedvéért a levelezési időig kímé
lendő, őzborjut kopók után, de leginkább lesből 
lehet lőni, mert az öreg nőstény éji legelés 
közben örömest ki,ár a vetésekre, borsóra, babra, 
lencsére és lóherére s erőre kapott borjait ma
gával vezetgeti. A szarvastehén borjával a ma
gányt szereti. Lesből itt-ott már süldő nyúl is 
lőhető. A vadkan még a sűrűségben tartózko
dik, de a 8—10 ma'acos emse a meddőn maradt 
kocával bekóborolja a vetéseket s a burgonyában, 
kukoricában és más veteményekben nagy károkat 
tesz. A medvekölykök erőre kaptak, birkózva játsza
nak, pofozzák egymást, fára mászkálnak, meredek 
hegyről leliengergődznek, epret, málnát szedogetnek; 
az öregek vadméh-odukat keresnek, őz- vagy szarvas
borjak utáu leskelődnek.

A vadász védelme és őrködése a nemes vad fö
lött még szükségesebb, mint májusban volt. A larkas 
éjjel kóborol s ha csikót, borjut, bárányt kaphat, elo- 
venen elviszi azt kölykeinek a fojtogatás begyakor
lása végett. A róka, őzborju. süldő és madár oda ve
tésével tauitgatja fiait gyilkolásra. A róka, uyest, gö
rény, menyét lalánk és Ínyenc barátja a logolynak és 
lácáDiiak. E hf'nap folyamán a vadlibák szárnyra 
kelnek és János-nupja körül a legjobb vadászat esik 
rájuk, mert később tova költöznek. Az erdei szalon
kák fiaikat vezetik, vagy még tojásaikon ülnek. Az 
utóbbi esetben nem kell éket íölriasztani, mert akkor 
a tojó otthagyja fészkét. Az erdei szalonkák alig lát
hatók ebben a hónapban.

P. M a r g it. Mindössze két versét olvastuk, egye
bet nem tudunk róla.

F e r o n c ’töru ti. Szivszőlhüdés okozta a halait.
D. R. A kérdozett nincs a megreudszabályozot- 

tak közt. Hégi, szolid és megbízható a vállalat.
8 . F . Nagyvárad. Igenis tartozik tovább ját

szani, mert a nagy kvarttal szemben a kisebb kvart 
semmit sem számít s igy hiába mondja, hogy „ausz,* 
elvesztette a játszmát.

H. G y. Pácaim ás. Kis'aludy Károly irta; meg
találhatja az összegyűjtött munkáiban, de megvan 
csaknem minden középiskolai olvasókönyvben is. A 
Lampel Róbert (Andrássy-ut 21.) cégnél megren
delheti.

8 . L  Losonc. Nincsen teljes gimnáziumuk, csak 
a felső négy osztálya vau a budapesti rabbikép- 
zőu ek .

D r. K . 8 . Érdekesebb dolgokat kellett volna 
összegyűjtenie.

N a p i r e n d .
Kaptár'. Szerda, junius 5. Róma: katholikuí : Boni

fác pk. — Protestáug : Bonifác. — Gőrög-oiosz : (május 
23.) Mihály pk. — Zsidó: Siván 18. — Nap ké : 3 óra 
49 perckor. — Nyugszik: 7 óra 35 porckor. — lioid kél: 
este 9 óra 50 perckor. — Nyugszik: reggel 6 óra 33 
perckor.

4 Aorrrfí nnníszfcr fogad d. u 4 órakor.
JVrmxrfi JfuxewM. Kéj-tár és a néprajzi osztály a Csillag- 

utca 15. sz. a. nyitva van délelőtt U órától délután 1 éráig. 
Többi tárai 1 korona belépódi mellett tekinthetők meg.

Tnrasxt nemzetközi kiállítás a Műcsarnokban d. e. 9 
órától esti 6 óráig. Belépődíj 1 korona.

A Nemzeti Szalon kiállítása ti. e. 9 órától este 7-ig. 
Belépődíj 50 lillér.

Mezőgazdasági kiállítás az Ipiarczarnokban nyílva dél
előtt 9 órától este 7 óráig. Belépődíj nincs.

A magyar nők képzőművészeti ex íparkidllitása az ipar
csarnokban. Nyitva de előtt 9 órától este tt-ig. Belépődíj 
C0 lillér.

Országos Képtár és metszette iállitde az Akadémiában 
délelőtt 9 órától l-ig.

Iparművészeti Múzeum és a párisi tárgyak kiállítása 
nyitva de lelőtt u órától 1 óráig.

Teknoiógiai ipirmuzcun . Nyitva délelőtt 9—12-ig, d. u. 
2—5-ig és este 7—9-ig.

Mezőgazdasági Muzeum d. e. 0—1-ig.
Földtani intézet museuma i Stefánia ut 14.) nyitva dél

előtt 10 órától délután 1 óráig. Belépődíj 1 korona.
Közlekedési Muzeum a városligetben nyitva 9—12-ig 

és délután 3 órától 5 óráig.
Szabadalmi levéltár ihrzsébet-körut 19.; uvitva délelőtt 

9 -1  óráig.
A : Akadémia Goethe-zzobája nyitva d. e. 10—12-ig.
.Viuruwi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1 óráig.
A&adémúit könytár nyitva délután 3 órától 7 óráig, 
ifypefemt könyvtár nyitva délelőtt ü órától 12 óráig és

délután 3—8-ig.
A  Hat kert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár és keleti m intatár: V. kerület Váci-korút 
32. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt O-től dé után 2 óráig. 
Hazai termékek áilandó kiállítása és kereskedelemtől í ueti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben üz
letvezetőség árusításokat is eszközöli a városligeti ipar* 
csarnokban nyitva : délelőtt 0 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet- 
vezetősége (Magyar kereskcdelnu részvénytársaság) V., Váci- 
körút 32. szám alatt.
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K Ü L Ö N F É L É K .

A réten.
A réten Bzép tündöklő szirmú
Virágok erdeje köszönt,
S gyönyörrel szívom a köröttem
Hullámzó illat- s fényözönt.

Maga az Üdv pazar kedvében
Színes verőfényt hinteget,
De ime, túl a hegyek ormán
Felhőzni látom az eget.

Még kéksugaras fenn az égbolt,
De már sötét a szemhatár,
S fölöttem lomha szárnycsapással
Száll át egy fekete madár . . .

H e ro z e g  János.

Muitatuli „eszméiből?1
Irta: H ekker D ouw es E du ard .

Ismerőseim közt volt egy cifrálkodó asszony, 
akinek egy gyermeke volt. Az asszony nagyon sze
rette a gyermekét, mindig a legszebb ruhába öltöz
tette. Szalagokból szép kis csokrokat tűzött a ruhá
jára egyik helyre csupa egyszínűt, a másikra tarkát. 
Nem is volt az asszonynak más gyönyörűsége, csak 
az, hogy a kis leányát öltöztesse.

Volt olyan, aki igy szólt: Túlságosan piros ez 
a szalag, túlságosan sárga, túlságosan fakó . . . Volt 
olyan is, aki^igy szólt: Túlságosan keskeny a szalag, 
nagyon sűrű a fátyol . . .  1 Volt olyan, aki igy szólt: 
Nincs ízlése ennek az asszonynak, nincs semmi Íz
lése. . . .  De olyan nem volt, aki azt mondta volna, 
hogy az asszony nem szereti a gyermekét.

Az asszonyt Parabolának hívták.
Az apjának Poéta volt a neve.
A gyermeket pedig Igazságnak nevezték s őt 

szerette úgy lölci.rázni az édes anyja.

Egyszer mutogatta a gyermeket s a szemével
kérdezte :

—• Ugye tetszik az én kis leányom, az én drága 
kincsem ? Nézd csak ezt a fiút. .  •

— A sárga illik neki.
— Sárga . . .  ez az arc ? Hisz olyan, mint a 

rózsa! Sárga ?
— A ruhájára értettem.
Más aika'otnmal ezt kérdezte a szemével:
— Ugye szép ez az én kis lányom, az én drága 

kincsem? Nézd csak ezt a fehérséget. . .  mint a 
márvány. . .

— Nagvon sok benne a keményítő.
— Keményítő a kis leányom karjában?
— A ruhájára értettem.

1! E  GK N  Y.

C iné m in ty e .
— REGENY. —

Irta: D Ó Z S A  E N D R E .
u3 _______

Feleségo csodálkozva nézte, mit mivel. Galam- 
bofli nem magyarázott sommit, olyan természetes
nek találta, hogy feleségo belát a leikébe, szinto 
csak önmagának mondta:

— Ezzel a logyverrel tisztelte meg a mi ha- 
lottainkat, kiket már mindenki elfelejtett, csak n 
te lelked költészete röpködött körül. Nem lehe
tett boldogabb Lévy Kozáli a te üde virágaidtól, 
tniut amilyen volt odafent Lévy Dávid honvéd- 
hadnagy, mikor sirjok előtt u császár e nemes 
katonája tisztelegve térdepolt.

— Nokünk ereklye marad o fegyver, adjuk 
cserébe azt, melynek helyére jött — monilta Ga- 
tambodiné — kihimezem ennok is fegyver szijját, 
nieg sukkal szebben, mint a másikat. Ugy-o neki 
adjuk?

— Igen, neki adjuk — mondta Galambod!. 
...... “ hggel Tekendorfer báró korán fölkelt. Kö
rüljárt# a lakóház körit! a kis kortot. A hármas 
rezszohor előtt sokáig áidngált „Örök szeretet a 
‘2’'t\ l’r;s"gben, örök testvériség a szeretothen" 

olvasta a szobor talapzatán. A szobor beállí
tása a régi kőfalba, körülötte és rajta a ránehe- 
u|t idő utánozhatatlan nyomai egy évszázadról 
eszeltok foléjo. Végigfutotta emlékezetében a 
otunt évszázad történetét. Az a szász pórruhás 

■Jók neki is őso volt. Egy évszázada, begy test- 
'  1 ü  voltak a szoretetlxjn. Hová fajultak el ? 
'esz-o olyan évszázad, mely összehozza ismét ? 

tiríu z" 1U Or<' li síremlékre gondolt. Az
ökké űzött, hajszolt hazátlan nép gyermekének 

jjlL0 ,B‘ve?á'ül a  földbo s emlókezoto már magyar 
Oss® válik s tagja lesz a nomzetnek, aki itt csak

Harmadszor is mutogatta a gondos anya a gyer
meket s megint a pillantásával kérdezte:

— Ugye szép oz az én kis lányom, az én 
drága kincsem ? Ez a görabölyiisőg. .  , Ezek a 
vonások 1

— Nagyon rövid a dereka.
— Az ón leányomnak rövid a dereka?
— A ruhájára értettem.
Ekkor megharagudott az asszony. Az bántotta, 

hogy a kis leányát senki sem veszi észre. Mindenki 
a ruháit bámulta csak.

** *
Á  iájdalom pártütő. Parabola elhagyta Poétát, 

aki pedig nem is volt bűnös a dologban. Elvált tőle, 
asztaltól, ágytól s iölvette leánykori nevét s Ameliá- 
nak nevezte magát.

A kis leányról leszakgatta a hamis ruhákat, me
lyektől nem vették őt észre az emberek.

Aztán újból mutogatta a gyermekét s a pillan
tásával kérdezte :

— Hogy totszik nektek az én gyermekem, az 
ón édes, drága kincsem?

Valaki igy szólt:
— Szemérmetlen.
A többiek nem szóltak. Nem értették meg az 

asszony kérdését s nem látták a gyermeket.
Ez nagyon elszomorította Améliát.
Újra kibékült Poétával, aki szívesen visszavette 

az asszonyt. Újra Parabolának nevezte magát s a kis 
lányt újra úgy öltöztette, mint régente.

— Oh — mondta — igy legalább mégis látni a 
ruhácskáját, a kedves szalagcsokrokat! Még meglehet, 
hogy idővel a gyermeket is észreveszik s jobban 
megbámulják, mint a szalagjait.

+  Vilmos császár fiai. Adalbert herceg konfir
málása alkalmából egy berlini újság érdekes részlete
ket mond el a német császár fiainak a neveléséről. A 
hercegeknek nagyon sokat és lelkiismeretesen kellett 
tanulniok és alig két őrá jutott naponta a játéknak. 
A nap pontosan be volt osztva és a császár által 
személyesen kidolgozott tanrendet szigorúan betar
tották. Nyáron 6, télen 7 órakor kelnek, »/i8 órakor 
teáznak. A reggelizés a császári szülőkkel történt. 8 
órakor kezdődtek a tauórák, amelyek 11-ig tartottak, 
amikor egy órai szünet következett. Ezután ismét 
tanulás 2 óráig. Az egyszerű ebéd elköltése után 
megkezdődtek a lovagló-, torna- és zeneórák. A 
vacsora után a játék ideje következett. 9 órakor pe
dig aludni tértek a hercegek.

A császár határozott óhajára a hercegekkel a 
tanárok szigorúak voltak. A címzéseknek sem adott 
helyet. A hercegeket vagy Sic-vei vagy pedig kereszt
nevükön szúlitottak. A császár és a császárné is élénk 
figyelemmel kisérik gyermekeik tudományos képzését 
és a császár a polgári nevelésnek adott előnyt. Kije

földönfutó volt. Egy gyökér, melynek hajtása 
kitör ellenállhatlanul és hazat szerez a vissza- 
mnradottaknnk. Mennyi az ilyen előszókkal el
szakított gyökér, többé kevésbé mélyen a föld 
alatt. Az élők ezekhez kapaszkodnak és elszakí
tani őket, sem Ígérettel, sem fenyegetéssel nem 
lehot soha.

Mélázásából Tekendorfer bárót koesizörej 
verte fel. A rácsos kapun saját kocsiját látta be
fordulni. A kocsiban egy pohos, vereses alak. 
Valaki, akit ismer is, nem is. A háziak nem jöt
tek a kocsi eló, csakis a szobalány jelentkezett.

Tekendorfer báró a verandához ért. Az ide
gen kiugrott a kocsiból és bókolva, hajlongva 
sietett foléjo.

Most már Tekendorfer báró felismerto az 
idegenben Berger vállalkozót. Egyikét azoknak az 
embereknek, akik unalomig mindig rendelkezésre 
állanak.

Mind n kettőn csodálkozni látszottak azon, 
hogy a másik hogy kerül ide. Berger ki is ruk
kolt vole:

— Iligyjek-o szemeimnek, hogy o rebellis 
portán itt látom dicsőséges császárunk egyik leg- 
hiibb emborét ? Bocsánatot kérek, hogy kocsijával 
jöttem, de n rendszer szolgálatában szabad talán 
egy kis tolnkodás. A szekerem tengelye eltörött, 
csak pár óra múlva jöhet utánam, felhasználtam 
az alkalmat, hogy előbb jöhessek. Djerbulesku 
megbízásából jövök — suttogta. — A háziúr a 
vezető kolompos. Bo kell valahogy dugnunk a 
kolompját . . .  szemoivel intett, mint aki soknt 
tudna még, do hallgatnia kell. Galambodi jött ki 
a verandára.

— Töröld le jól n kocsiülést, do töröld le 
jó l! . . .  — kiáltotta báró Tekendorfer a kocsisá
nak — aztán félóra múlva hajts elé . . .  Azzal 
otthagyta Bergert és Galambodi felé sietett. Ga
lambodi karonlogta vendégét, bevezette az ebéd- 
lőbo s utasította a szobalányt, hogy az idegen 

•urat vezesse a gazdasági szobába.
A gazdasági szoba egy más szintén kőépü- 

letbon volt, az istálókkal egy soron, Idovezetto a

lentette, hogy bár a katonaság szükséges, de az állam 
ereje a polgárságban van. A császárné pedig gyakorta 
maga köré gyűjti a fiait, kikérdezi őket, hogy a hala
dásukról meggyőződjék. A hercegeket különben — a 
császár óhajára — a sport minden ágával is megis
mertették. A két legidősebb herceg különösen a 
lovaglást részesíti előnyben és mindakettő bravú
ros lovas.

•
-j- B a n a v a ló  k ir á ly n ő . Néhány nap óta trónja- 

vesztett királynő él Paris falai között. Ranavaló ki
rálynő, Madagaszkár ura négy heti tartózkodásra 
Párisba utazott. Kétségtelen, hogy gúnyos gondola
tok ébredhettek a királynőben, mikor a lyoni pálya
udvaron ezer meg ezer európai ember torkaszakadtá- 
ból igy kiáltott feléje:

— Vive Rana 1
Az európaiak udvariasságáról eleget hallott, 

sőt kelleténél többet tapasztalt a bronzszinü fejedelem
asszony s talán ez udvariasságba helyezett bizalom 
az oka, hogy most mint fogolv kerül Párisba. Két 
évig Algierban élt abból a huszonötezer lrankból, 
melyet elvesztett trónjáért kárpótlás gyanánt adott 
neki a francia kormány. Az uralomra jutottak nem 
akarták a királynőt hazáiábau hagyni. Régi tétel az 
már, hogy a trónkövetelőket el kell vinni hazájukból. 
Az igaz, hogy Ranavaló nem sokáig kérette magát, 
neki Paris nemcsak egy misével, hanem egész sou- 
verenitásával íölért.

Ranavaló úgy viselkedik, mint egy magán-utas. 
Meg van elégedve hogy Paris utoáin járhat s nem 
törődik vele, hogy a gyarraatiigyi miniszter járszalagja 
van a nyakán. Programm a egyszerűen óriási, végte
len, soha nem látott, hogy úgy mondjuk madagasz- 
kári. Sorba látogatja a székesegyházakat, a körutakat, 
a pantheont, a cirkuszt. Mindent dicsér s minden ér
dekli s mert asszony, kijelentette, hogy legszebb dolog 
az, hogy olyan sokan bámulják. Pedig nem is szép 
asszony. Fejedelmi magatartásról természetesen szó 
sincs s a iérfiszemuek jóval tetszetősebb nálánál a 
királynő állandó kisérőnője és unobabuga, aki tizen
hétéves inadagaszkári szépség. A királynő még Rasna* 
smdrana nevű elég vén s elég csúnya nagynénjénél 
is kellemetlenebb külsejű.

•
4- A  s z é p s é g  t i t k a  Ha az asszonyok a szépítő 

szereiket nem tartanák titokban, akkor Londonban 
nagyon jó dolga lehetne a szépítő orvosnak A leghíre
sebb szépítő az angol fővárosban egy idősebb magyar 
nő, aki szépítő olajat készít, amelyet az angol udvari 
körökben is nagyon kedvelnek. Ez az olaj drága 
ugyan, mert egy mérsékelt nagyságú üveg 60 koro
nába kerül, de a nők sziveseu megfizetik ezt a nagv 
árat is, hogy az arcbőrük árnyalata 40 éves korukban 
is olyan legyen, mintha 18 évesek volnának. Ezeket 
a szépitőket sohasem látogat ák meg a londoni asz- 
szonyok, hanem mindig az jár a ladyk lakására. Egy-

szobaleány Bergort. Megkérdozto azután, hogy 
mit hozzon reggelire és megnyugtatta, hogy a 
nagyságos ur azonnal jönni fog.

Berger nem mutatott kedvetlenséget. Bizal
maskodni kezdett a szobalánynyal. E bizalmas
kodás közben apróra kikérdezte, hogy kik járnak 
a házhoz, mivel foglalkozik a háziúr, mivel a 
ház asszonya ? Megtudakolta, van-e valami szen
vedélye Galambodiuak? Kártyázás, ivás, cigány, 
zeno vagy valami ilyen? így jött reá, hogy Ga
lambodi csak a lovai és a vadászat, iránt érdek
lődik. ezokhez a mulatságokhoz pedig nem igen 
kap társakat, mert a magyar uraknak nincs 
fegyvertartásra engedélyük és kérni egyik sem 
akar. A jó lovak pedig mind elhullottak a forra
dalomban.

A pénz, melyet Berger bőven szórt, még 
beszédesebbé tetto a szobalányt. Elbeszélte, hogy 
báró Tekendorfer többször tett említést valami 
lladniszky Szaniszlóról, kinek feleségo jó ba- 
rátuéja Galambodinénak még a légi német világ
ból. Badniszky maga is a beszédből kivehetőleg 
jól van Galambodéval, Tekendorferrel is. Teken
dorfer nagyon jól találta magát itt. Ötét is na
gyon megszerették, fegyverét, molyltez Galambo- 
dit valami újabb emlék köti, Galambodinak aján
dékozta, pedig nagyon szép fegyver. E helyett 
azután Galambodi is megrendelte neki, hogy mi
kor kihordja a holmit a kocsihoz, vigye ki azt a 
régi, még atyjáról maradt igen szép fogyvert, 
mely eddig ágyánál lógott; do vigye ki úgy, 
hogy a báró csak akkor vegye észre, mikor a 
kocsiba ül. A nagyságos asszony maga ment a 
konyhára német ételeket főzni a bárónak. Szóval 
kölcsönösen járnak egymás után. Olyan szívesek 
a német báróvál, mintha csak valamelyik magyar 
emigráns lenne.

Bergernok az utolsó szó megütötte a fülét, 
most már még jobban érdeklődött Galambodi 
dolgai iránt. Ahá, megszólalt a kolomp, erre jár 
a nyáj, most már csak lesbe hamar 1 Azután 
leküzdve érdeklődését, kérdezte.

(F olytatta* k ű reU eu k .;
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ezer egy nő meglátogatta a lentemlitett magyar szé- 
pitőnőt és másnap megjelent a lakásán annak a nőnek 
a  vetélytársnője is, aki heteken át megfigyeltette a 
rózsás arcú lady minden lépését.

A  szépség-kúra abból áll, hogy a nő fejét be
kötözik, hogy csakis az arca maradjon szabadon. Az 
arcát aztán a gőz hatásának teszik ki, letörlik créme- 
mel bekenik, masszírozzák. Kenőcsbe kevert búza
liszttel megdörzsölik, újra masszírozzák, amig a liszt 
megszárad és leporzik az arcról, amelyet még villa- 
nyoznak és rizsporoznak is. Végül a szempillákat és 
szemöldököket lekefélik. Van egy másik kúra is. 
amely drasztikusabb és amelynél a bőr hámlik. De 
ez az eljárás fájdalmas és azért ritkábban is veszik 
igénybe a ladyk.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ipar és kereskedelem .
F o g y a s z t á s i  s z ö v e t k e z e t e k  k o n g r e s sz u s a . A

Magyar Gazdaszövetség logyasztási és értékesítő szö
vetkezetének, a Hangyának kötelékébe tartozó szövet
kezetek ma délelőtt tartották első kongresszusukat a 
megyeház nagytermében. A kongresszust gróf Károlyi 
Sándor elnök nyitotta meg és üdvözölvén a megjelen
teket, beszámolt azokról az eredményekről, melyeket 
a Hangya által alapított és ellátott szövetkezetek föl
mutathatnak. Majd érintve a hitelszövetkezetek gyors 
szaporodását, felpanaszolta, hogy az értékesítő szövet
kezetek tekintetében mennyire el vagyunk maradva.

Szinte csodálatos, úgymond, hogy mig a terme
lés fokozására oly nagy gondot fordítottunk, azalatt 
az értékesítés szervezését s ez utón az árak javítását 
csakis a legutóbbi évek nyomása alatt ismertük föl 
fontos feladat gyanánt. Erre nagy szükség van, vala
mint nagyon szükséges az is, hogy beleokulva az  
üzletbe a nép széles rétegei több üzleti élelmességet 
sajátítsanak el. Beszélt ezután a szövetkezetek erkölcsi 
leiadatairól, a méltányosságról, mely régen nálunk 
az életben s a biró előtt sokkal nagyobb szerepet 
játszott, mint ma. Az erkölcsi tényezők, amint egész 
közéletünkben, úgy szövetkezeteinknél is háttérbe 
szorultak. Fejlődésük sokkal anyagiasabb, mint lenni 
kellene. Ezt kijavítani a közel jövő egyik legsürgő
sebb feladata legyen. A szövetség munkáját ki kell 
terjeszteni olyan mezőkre is, amelynek művelésére 
azok vezetői ma nem is igen gondolnak.

Segítsék oda létező gazdaköreinket, hogy azok 
a francia syndikatusok mintájára a falunak szinte 
egész életét lölkarolják s annál cemesitőleg és eme* 
lőleg hatnak közre s alakítsanak újakat, melyek eze
ket a célokat már eleitől magokénak vallják. Er.nti 
ezután szóló azt az érdemes és nehéz munkát, melyet 
Széli Kálmán a politikai erkölcsök megjavítása körül 
kifejtett és kifojt A gazdaszövetség támogatni is 
fogja őt addig, amig a purifikáció utján halad. Föl
sorolja aztán azokat a feladatokat, melyek a törvény- 
hozásra hárulnak, ba a megkezdett munkákat be
tetőzni akarja. Jobb közigazgatás, vámvédelem, 
a tisztességtelen verseny, a tőzsdejáték és uzsora 
kiirtása és az inproduktiv elemek beőzöulésének 
meggátlása. Ezektől lügg a népjólét, igv csök
kenthetjük csak. a kivándorlást A gazdaszövet
ség más téren ugyan, de éppen ezek(M az elve
ket követi, amikor küzd a tisztesség politikájának 
megvalósításáért a gazdasági téren s a szociális 
bajok fontosságára hívja fel a figyelmet A régi ve
zető osztályok pusztulóban vagy legalább átalakuló
ban vannak s ha valaha, úgy ma van itt az ideje 
annak, hogy az uj vezető elemek erkölcsi és altruista 
alapon szervezkedjenek vezető osztálylyá. A gazda
körök működésének a jelzett mederben való vezetése 
is sokat tehet e tekintetben. Ezek lehetnek iskolái 
azoknak a jellemeknek, melyek az ország jövőjének 
a biztosítására lesznek hivatva. Illő tehát, hogy ezeket 
a feladatokat teljes szívvel és minden erőnkkel lei
karoljuk.

Ezután gróf Majláth József tartotta meg előadá
sát „Feljegyzések egy lalusi szövetkezet életéből" 
címen. Szerinte a fogyasztási szövetkezetek terjedésé
nek két nagy akadálya van. Az egyik a közönségnek 
közönye, a másik azoknak az ellenállása, akik általa 
érintve vannak. Ennek a két akadálynak legyőzésére 
ajánl módokat

Löherer Andor rövid felszólalása után, melybon 
a kongresszus köszönetét tolmácsolta grót Károlyi 
Sándor iránt, Balogh Elemér a Hangya igazgatója szólalt 
föl. Szerinte előbb a nép anyagi helyzetén kell javí
tani s akkor magától megtisztul, értelme. Megtanul 
érdeklődni a mások sorsa, szenvedései irányában s 
szivébe öntudatlanul is belopózik a felebaráta szeretet. 
És erre kell alapítani a gazdasági és társadalmi életet, 
nem pedig az önzésre.

Ezután részletesen kifejti a népjólét gyakorlati 
megvalósításának módját s eszközeit. Ismerteti a népies 
gazdasági és háziipari tanfolyamok rendezését

Ivánka Oszkár az agrárprogrammról értekezett. 
Utalva a választások közeledtével észlelt mozgalmakra, 
szükségesnek tartja, hogy az agrárizmus hivei is 
sorompóba lépjenek. Hosszasabban kifejti szóló az 
agrárizmus lényegét rámutatva a múlt politikai és 
gazdasági bűneire. Elismeréssel szól a jelen változott 
viszonyokról, amelyek azonban teljesen még most sem 
kielégítők. Ismerteti részletesen a Magyar Gazdaszövet
ség törekvéseit, amely törekvések képezik az igazi 
agrárprogrammot Ez a programra több, mint a mező- 
gazdasági érdekekért folytatott küzdelem. Lényegében

nem más. mint a közérdek harca az önző magán
érdek ellen.

Az agrártörekvések igy nem is maradhattak te
hát meddők. A legújabb időben sok oly üdvös tör
vényt hoztak, melyek életbeléptetése az agrár-, i lető- 
leg a Gazdaszövetség törekvéseinek diadalát jelenti.

Összegezve az elmondottakat, nagy tetszés köze
pette jelenti ki végkövetkeztetésként, hegy a Gazda- 
szövetség agrárizmusa nem más, mint szembeá'.litása 
a közérdekű, a nép jólétét célzó minden törekvésnek, 
a nép kizsákmányolására irányuló önérdekü törekvé
sekkel. Kéri végül a megjelenteket, legyenek ez 
eszméknek saját hatáskörükben apostolai. (Hosszan
tartó éljenzés.)

Gróf Károlyi Sándor elnök köszönetét mondva 
az előadónak, megejtették a választmány kiegészíté
sére szolgáló választásokat. Tagjai lettek a választ
mánynak: Palkovich Viktor, Németh Gábor, Pánczól 
Ottó, Heim Fülöp, báró Schnierting István. Bielilzky 
István, Kleiszner Károly, gróf Appouyi Gyula, So- 
hajda Ignác, Reizinger Antal. Mezey Illés, dr. Brezs- 
nyi József, báró Fechtig Imre, Kutas Bálint, Koos Pál.

A továbbiak folyamán e határozták, hogy a 
kongresszus választmánya még az év folyamán egyik 
vidéki városban ülést tart.

Délben száz teritékü bankét volt a Pannónia- 
szállóban.

A  vetések állása. A magyar királyi földmive- 
lésügyi miniszter a gazdasági tudósítóktól beérkezett 
jelentések alapján közzéteszi a május 30-ibán észlelt 
mezőgazdasági állapotot.

A jelentés hangsúlyozza, hogy az időjárás május 
hó utolsó harmadában, sőt egész a mai napig sem 
igen kedvezett a növényzet fejlődésének. Zivataros 
záporok, néhol felhőszakadás, sőt helyenkint orkánnal 
párosult jégeső is volt az ország számos vidékén, de 
az esőkben nem sok köszönet volt, mert a mi hasznot 
hajtottak az esők. azt jórészben mindjárt ellen
súlyozta a jégverés okozta kár, melynek nyomában 
számos helyen siirü köd is ereszkedett. Ilyen körül
mények között kevéssé lesz meglepő az újabb sajnos 
tapasztalat, hogy’ a rozsda az ország nagyobb részé
ben iöllépett és rövid pár nap alatt nagy mértékben 
terjedt. Igaz, hogy eddig legtöbb helyütt a búzának 
még csak alsó leveleit lepte el, de egyes vidékekről 
máris tesznek oly értelmű jelentést, hogy a rozsda 
már a felső levélzeten is mutatkozik, különösen azo
kon a vidékeken, ahol a köd, illetve záporeső intenzív 
hatású vojt.

Az időjárás további alakulásától lügg immár, 
hogy a hirtelen leilépést s nagy kiterjedést öltölt 
rozsda mennyiben fogja a búza fojlődését befolyá
solni és minő károkat .og abban okozni.

A ködös időjárás károsan hatolt a gyümölcs
fákra is, amennyiben a kielégítőnek ígérkezett termés 
6ok helyen lehullott. A szőlőkben fokozottabb mérték
ben terjed a peronospora s a kertinövények is nem 
kevésbé megsínylették az abnormis időt.

Általában azt lehet mondani, hogy az idei ta
vaszi időjárás eddig jóval kedvezőtlenebb, mint a 
múlt év hasonló szakáLan volt Ha ennek ellenére a 
vetések ez idő szerint még tűrhetően állanak is, mégis 
joggal félhetünk attól, hogyha az idő hamarosan jó
val kedvezőbbre nem válik az idei termés tetemesen 
gyöngébb lesz a tavalyinál.

Tekintetbe véve az eddigi fejlődést és az elő
fordult elemi csapásokat, a mutatkozó terméskilátások 
tekintetében annyit mindenesetre lehet már most is 
konstatálni, hogy az őszi búza vetések állapota a múlt 
évinél valamivel kedvezőtlenebb. Kedvezőtlenebb pe
dig azért, mert az őszi búza vetések ka ászai sok 
helyütt kisebbek, mint normális körülmények között 
szoktak lenni. Viszont igaz azonban az is, hogy né
hol igen szép és jól fejlődött nagy kalászok is lát
hatók, tehát csakis a további idő arástói lügg, mennyi
ben valósul meg a gazdák reménye a varható ter
mést illetőleg.

A rozs vetések túlnyomó részben ritkák voltak 
egész a tavasz elejéig és noha a tavaszi időjárás, lő
leg április hava eléggé hideg volt és igy a növényzet 
lojlődését sem igen mozdította elő, ennek dacara az 
ősziek eléggé kifejlődtek, sőt többnyire szép nagy 
kalászokat is hoztak. Kivételt képeznek azok a ve
tések, amelyek egészen gyenge talajon áhanak és 
amelyek férgektől is sokat szenvedtek. A ködös idő
járás és a mostani szokatlan hőség a rozsban is szin
tén sok kárt okozott.

Az őszi arpa fejlődése ellen is hallani panaszo
kat. bár néhol igen jól fejlődött és kielégítő, illetve ,6 
termést igér.

A tavaszi árpa növése az egész tavaszi idény 
alatt nem volt tökéletes. Igen sok bajt okozott kez
detben a hosszantartó hideg idő árás, most pedig a 
szárazság és a tikkasztó hőség. A ka.ászok egyenet
lenül fejlődnek s a vetések sok he.y ült most is sárgák 
és löszben alacsonyak. Általában igen jó időre és 
ló'eg bőséges esőre volna szükségük a tavaszi árpa- 
vetésekin k, hogy csak félig-meddig is kielégítő ter
mést nyújtsanak. A felső vidéken, illetve a hegyi 
részeken a kalászképződés csak most kezdődik, itt 
tehát az eső még igen jó hatást gyakorolhatna reájuk. 
Férgek több helyen szintén pusztítják az árpát.

A zab hasonlóan a többi vetésekhez, az ország 
különböző részeibon szintén nagyon különösen álE

Azokon a vidékeken, ahol jó eső folfrissitette a veté
seket, ott teljesen normális, sőt jó a fejlődés, ellenben 
másutt alig kielégítő. Helyenkint sárgás és túlságosan 
gazos is. Itt-ott pedig már a rozsda is föllépett benne 
és szórványosan férgek is pusztítják. Jó esőre és 
általában kedvezőbb időre a zab-vetések is nagyon 
rászorullak.

A repcének, a kukoricának, a dohánynak, a burgo
nyának s a többi veteményeknek is.szükségük van bő,
országos esőre.

A szólók csekély kivétellel országszerte elég jói 
állanak ; permetezésük folyamatban van. Jégeső és 
köd helyenkint kárt okoztak bennük.

A gyümölcs-termés kilátásai különösen az Alföl
dön napról-napra kedvezőtlenebbekké válnak. Helyen- 
kint azonban meg jól mutatkoznak.

•
A  földmívelésügyi miniszter tudvalevőleg a nyári 

hónapokban havonként háromszor közzéteszi a gaz
dasági tudósítók jelentései alapján készített termés- 
becsléseket. A becslés alapjául eddigelé az 1895. évi 
statisztikai összeírás alkalmával megállapított vetés- 
terület szolgált. Mivel azonban az intenzivebb gazdál
kodás folytán vetésterületeink minden gabonanemnél 
azóta is növekedtek, a m. k. központi statisztikai 
hivatal a múlt évben a községi elöljáróságok utján 
gyűjtött adatok alapján a vetésterületeket újból meg
állapította és a termésbecslés ezentúl a^jl.y helyesbí
tett területi adatok számbavételével készül. A múlt 
1960. évi előzetes termésbecslések még a régi területi 
adatok alapján készültek, a minap közzétett végleges 
termésjelentésnél pedig már az újonnan kipuhatolt 
vetésterületek vétettek számba; és ez a termésbecslés 
végösszegének némi emelését vonta maga után. A  
vetésterületek ezentúl három évenként fognak ismét 
megállapittatni, az időközi nagyobb változások azon
ban a gazdasági tudósitók jelentései alapján ezen a 3 
évi időszakon belül is évről-évre figyelem! o vétetnek.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren- 
Verein a következő fizetésképtelenségeket jelenti: 
Seefeldner Ferenc kereskedő Radstadt, Feuer Illés 
bejegyzett kereskedő Félegyháza, Krivosics Jurái ke
reskedő Kostajnica, Gróf Dániel kereskedő Budapest 
(József-körut 78.), Grosz Antal kereskedő Budapest 
(Szondy-utca 23.), Sykora Károly szabó Neveklau, 

iikolasek Johanu Keichenberg, Bauer Vencel vegyes- 
kereskedő Kolc, Kaspar Vencel Holic.

S z c s z á r a k . A  kontingens nyersszesz ára Buda- 
pesten 42.— korona pénzben, 42.50 korona áruban. 
Bécsben 40.G0 korona pénzben, illetve 40.80 korona 
áruban.

B u d a p e s t i  s e r té s -k o n z n m v á sá r . A  ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertés-kon- 
rumvásár árjegyzése 1901. évi junius 4. Készlet 
691 darab. Érkezett 19C6 darab. Összesen 2657 darab, 
E-auatott fCOO darab. Maradt 1057 darab. Napi árak: 
120—180 ki ogramm súlyban SO— 85 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 80—85 koronáig. 320—380 
klgr. suivban 80—S4 K.-ig. Öreg nehéz páronkini 
40Ú—500 kilós 70—8.0 koronáig. — Malac 72— ko
rona. A vásár hangulata lanyha volt

B o r jn v á sá r . 1901. évi junius hó 4-ikén. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 1343 drb, leölt 
bo rjú -----db, bécsi borjú —— db, —— db., nö
vendékmarba 2 darab, bárány élő 100 darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Beliöldi élő 
borjú I. rendű 73—88 1.-ig, kivételes 92
11. rendű 62—76 t-ig, 1 kilónként  leölt borjú
t  r . -------- f.-ig, H. r. — í.-től — l.-ig, kivét —
t  kilónkint levonás nélkül. Bécsi leolt b o r j ú ----
f.-ig. Növendék marha — í.-től — t-ig, L r . -------
f.-ig, középminőségü 44—50 l.-ig, alárendelt-------
t-ig, 1 kilónkint Bárány élő 10—14 k., leölt bárány
— —.— K. kivételesen á r ---- k.-ig páronkint —
Dacára a nagy felhajtásnak, az árak változatlanul 
szilárdak maradtak.

B e c s i  s e r té s v á s á r . A  st-marxi központi vásár
csarnokban tegnap megtartott sertésvásárra bejelentet
tek 15558 darabot ebből a vásár elején felhajtottak: 
6071 darab fiatal sertést, 8946 darab magyar hízott 
sertést,---- - nehéz serest, összesen 15017 darabot

Jegyzések: kgként élő súlyban (a logyasztási 
adót nem számítva) eisŐ rendű sertés 72—14 fillér, 
kivételesen 75 filléren, középminőségü sertés 66—
—70 fillér, könnyű sertés 58---- 64 fiSér, fiatal sertés
60-80 fillér, sü ldő------- fillér.

A budapesti gabonatőzsde.
Bud,p.rt, junius 4.

A mai buzaözletben élénk hullámzások történ
tek. Eleinte 6, kesébb 10 fillér volt az árcsökkenés. 
A vételkedv javult és 49.000 métermázsát tett a for
galom.

Rozs tartott, mérsékelt forgalommal.
Zab szilárd, finomabb árukat kerestek. Az árak

15 fillérrel magasabbak.
Egyéb gabonancmüekbcu nem volt forgalom.
Kiadatott:
Duia. TitiavidíU: 600 mm. 78 k. 8 K. 49 t, 

160 mm. 79 k. 8 K. 35 1, 400 mm. 7'J k. 8 K. 35 f, 
150 mm. 80 k. 8 K. 35 f., 400 mm. 79 k., 400 
mm. 78.5 k. 8 K. 30 1., 100 mm. 78 5 k. 8 fi. <0 
1.. 200 mm. 78 k. 8 K. 35 1., 160 mm. 78 5 k. 8 K. 
27«/a f„ 100 mm. 79 k. 8 K. 20 f., 1500 mm. 77 k. 
8 E. 16 f., 500 mm. 77 k. 8 K. 05 100 mm. 70 k-
7 K. 90 {., 200 mm. 75 k. 7 K. 05 f. »

l ’estriiliki: 260 mm. 77 3 k. 8 K. 10 f.. 4C0 8OT- 
77 k. 8 K. 10 f., 600 mm. 77 k. 8 K. 10 l® 
mm. 77 k. 8 K., 200 mm. 77 k. 7 K. 95 f„ 200 mW. 
70 k., 200, mm. 76 k.. 100 mm. 77 k. 8 K. 05 f., 25®.
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nim. 76 k., 100 mm. 77 k., 100 mm. 77 k. • K '•d1- 
f 100 mm. 77 k. H K. — í. dohos 100 mm. 75 ő k. 
7 K. 95 f.

Bánsági: 0300 mm. 76 5 k. 8 K. — f., (bánáti), 
1430 inni. 70-8 k., 1120 mm. 70*2 k.. 470 mm. 70 k. 
7 K. 95 1.

Bácskai: 1500 mm. 74 5 k. 8 K. 05 f.
Adai: 1800 min. 75 k. 8 K. 05 1.
Makói'. 2500 mm. 78 k. 8 K. 27ya f., 5000 

mm. 77-5 k. 7 K. 22>/a t ,  10J0 mm. 78-2 k. 8 K. 
22Va f- 4800 min. 78 2 k. 8 K. 27 1.

Fehérmegyei: 500 ram. 77 k. 8 K. 15 f., 350 mm. 
76*2 k. 8 K.— f., 150 mm. 75 k. 8 1<. — 1., 1000 mm, 
77 k. 8 K. 25 1.

Szarvasi'. 3500 mm. 78 k. 8 K. 30 f.
Mezö-Bcrényi: 2C00 mm. 79 k. 8 K. 35 f.
Zentai: 2200 mm. 70 5 k. S K. — f.
Raktárára: 1000 mm. 70 k. 7 K. S.5 f., 1S00 

mm. 70 5 k. 7 K. 85 f., 1400 mm. 78 k. 8 K. 22»/a í.
M ind Katóm hónapra.
Zab: 100 mm. 7 K. 50 f., 100 mm. 7 K. 57 f., 

100 mm. 7 K. 40 í. 100 min. 7 K. 85 f. I.. 100 mm. 
7 K. 70 f., 100 mm. 7 K. 75 f.

Rozs'. 150 mm. 7 K. 10 f.
Készpénzfizetés mellett,
A készáru hivatalos egyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde sokasai szerint készpénzben 50 
kilocrraminonkint — A minőség bektoliterenkint és 
kiiogrammonkint

A  h a tá r it!c ü z le t  ío lj  am án a következő kötések 
történtek:

Busa októberre . . . 8  8 0 8 . 3 0 — 8.29—&80
) • . . . r..

[tőben . . .  & 8S—5.89—5.90—6,97—&96
d ió sra  . . 5 4 2 —6 4 0 —>5.89—5 4 0 —541

D éli eg y  órakor a következő zárőárakat állapí
tották me" hivatalosan a tőzsdén:

Búza októberre . . . . . 8.11 „ 812
i^ozs októberre . . . . . ti.77 .. 5.78
Zab októberre . . . . . . 5.90 „ 5.91
Zab júliusra . . . • ,, . _,_
Kepce augusztusra . . . . 18.05 ’j, 1816

Délután lel 5 órakor .áru l:
B úza 1901. o k tóberre  . . . .  8.08— 8.09
i»ozs októberre...........................6.75— 6.70
Z.ib o k t ó b e r r e .................................. 5.95— 6.96
Zab jú liusra ................................5.37— 6.38
Bepce a u g u sz tu sra ..................13------13.10

A budapesti értéktőzsde.
A mai előlőzsde kedvező külföldi zárlatok hatá

sára élénken kezdődött, magasabb árak mellett. A 
vezető értékekben, bár a kereslet szűk határok közt 
mozgott, kedvezőbb árfolyamok kerültek felszínre.

A helyi piacon közúti vasúiban csaknem 5 ko
rona áremelkedés volt, inig a többi értékek is kedve
zően zámitak.

A déli tőzsdén a csendes hangulat mindvégig 
Megmaradt változatlan árak mellett.

A valuta és ércváltók változatlanok.
Az előlőzsde kedvező.
J e g y e z t e d  :  M a g y a r  h i t e l r é s z v é n y  6 9 4 .5 0 -------. —

ysztrák hite’részvény 699.75.—691.90. Allamvasuti
részvény 667.---- €69.—. Városi vasút 300.—. Déli
'a.Mit 104.50—105.60. Közúti vasút 665.-----569.50
korona.

A déli tőzsde csendes.
Jegyeztek'. M agyar h ite lrészvény  694.50—695.—.

sztrák hitclrészvénv 691.---- 691.76. Allamvasuti
részvény 6 5 0 -670 .25 . Jelzálogbank 444.---- 444.50.
■'‘íizá mi tolóbank 434. — . Kimaunirányi 494.---- 495.—.
'■1 vasul 105.---- 105.50. Közúti vasút 669 50—575.—

korona.
d“jryalombi került: Koronajáradék 92.90—93.30.

kereskedelmi bank 2465.---- 2470.—. Fővárosi taka-
r  3190.—  380 . Általános kóssánbánya

. O a t s  és tá rsa  9780.—  9800.—• Városi 
•Ĵ ut 300.---- Dunairőzbajós részvénytársaság

s.35.- korona.
I totőzsdc. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 689.60. Magyar hitelrész-

v e i .  6 9 5 .-  . L eszám ítoló 433.—. ltim am urány i vasm ii 
ré -/.vény 495. — . Oszt rák-M agyar á llam vasut 668 50. 
Közúti vasút 570.—. V illam os vasú t 300.50 korona.

A  budapesti term énytőzsde.
A terményüzletben a szezónzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 38.—43.— 
korona, vörös aprószeraü 33.-38.— korona, vörös
erdélyi —.------- korona, vörös bánsági —.---------•—
korona, középszemü 40.-----43.— korona, nagysiemü
45.—48.— korona. D isznózsír; budapesti: 48 50 —49.—
Korona, vidéki —.------- .— korona. Táblaszalonna:
légenszáritctt vidéki —.------- korona, városi 4
darabos 40.59—41.— . korona, 3 darabos 42.50—43.—
korona, liistölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai.
szokás szerinti minőség 12.25—12.60 korona 120 da
rabos —.---------- . korona, 100 darabos 13.50—13.75
korona, 85 darabos 15.---- 15.25 korona, azonnali S”ál-
litásra. Szerbiai szokás szerinti minőség 10.75—11.— 
korona. ÍÜO darabos 11.75—12.— korona. 85 darabos
13.-----13.— korona. Szilvái:.: szlavóniai 19.----- 19.25
korona, szerbiai 18.-----18.25 korona, azonnal való
szállításra.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtózsdén ma lényeges javulás állott be. 

Később szintén tartott a szilárdabb irányzat. Délután 
va amivel gyengébb, Berlinre.

B ecs, junius 4. (Magyar értékek tárlata.) 4°/o-oe 
aranyjáradék 117 90. Tisza: és szeged; kölcsön sorajery 144.25. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.20. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 110.25. Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
430.—. Rimamurúnyi vasmürészvény 434.—. Magyar ko- 
ronajáradék 02.90. 4°/o-os Magyar Íöldteherm. kötvény 91.80. 
Magyar hitelbank részvény 693.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 173.10. Kassa-oderbergi vasúti részvény
355— Magyar kereskedelmi b ank^----- . Magyar cukoripar
1810. *

B ecs. junius 4. (Osztrák értékek tárlata.) 4*2ü/oos 
papirjáradék 98.50. 4"A>-os osztr. aranyjáradék 117.95. 1800-os 
sorsjegv r  9 75. Osztrák hiteisarsjegv 401.—. Angol-osztrák 
bank : 8 0 —. I'écu bankegyesület 483 50 Osztrák-magyar 
bank 1672. béli vasul 105.50. Dun.igözbajózási részvény 
833.—. Dohányrészvény 294.— Császár és királyi arany 
11.34. Német bankváltók 117.50. 4 ,2 ’/j-os ezüst járadék 08.10. 
Osztrák koronajárad .k 90.35. 1864-iki sorsjegy 205.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 690.—. Umonbank 503.—. 
Osztrák Lánderbauk 414 50. Osztrák-magyar államvasut 
€68.—. Elbavölgyi vasul 499. —. Alpesi bányarészvény 472.—. 
20 frank, arany 19.09. Londoni váltóár 240.50. Bécsi íramway 
Litt B. 219.—. Bécsi Tramway Litt A. 252.—. Lipót kohó 443.—. 
Az irányzat gyengébb.

B ocs, junius 4. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
kővetkezők voltak: Osztrák hitelrészvécy 6S8 75. Magyar 
bitelrészvény 694 —. Angol-Osztrák bank 281.—. Becs. bank- 
egyesület 484 — Union bank 536.—. Lánderbauk 415.50- 
Osztrák-magyar államvasut részvény 667.50. Lombard 105.75. 
Elbavölgyi vasút 599 50. Északnyugati vasút részvény 480.—. 
Dohányrészvény 295.—. Kiraamurányi vasmil 495.—. Alpesi 
bányarészvény 471.50. Májusi járadék 98 50. Magyar korona- 
járadék 92.90. Török sorsjegyek 107.50. Német buodaimi 
márka 117.57—58. Napóleon d’or 19.09.

K ülföldi értéktőzsde.
B erlin , junius 4. (Tőzsdei tudósítás.) A tőzsde eleinte 

a nagv csönd ellenére Becs javulására meglehetősen szilárd 
volt. Knnada-Pacifie részvények a nanitovaí vetések állásáról 
szóló kedvező hírekre emelkedtek. Járadékok, különösen ola
szuk « s magyar kun najáiadék állandó pénzbőség mellett szi
lárdak. Később a kokszetcrmelés szükségessé való újabb re
dukciójának hírére gyöngült az irányzat Vas- és köszénrész- 
vények a spekuláció eladásai következtében nagyon nyomottak 
voltak. Magánlesz..mit<»iási kamatláb 31 aP/o.

B erlin , junius 4. (Zárlat.) 4,2ü/e-os papirjáradék 
— . 4 u-os osztrák aranyjáradék 100.25. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 93 75. Osztrák-magyar állam- 
vasut 1.3 25. 1 assa-oderbergi vasút — . Bécsi váltóár 
85 05. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.75. Alpesi bánya- 
rcszveny —.—. Disconto-Comroandit 184.75. Általános villa
mossági Edison 203.25. Gelsenkirchcni 175.10. Laura-kohó 
201.— 4,2ú(‘<»s ezüst'áradék 98.—. 4°/oos magyar arany- 
járaíck 09.10. Osztrák hitelrészvény 216 40. Déli vasút
25.10. Károly I^jos vasút — . Orosz bankjegyek 216.25. 
4 ' -os uj orosz kölcsön —.—. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 97.25. Magyar hitelbank — . Dynan.it Trust 
164 50. liarpeni 175.30. Az irányzat bágyadt.

B erlin , junius 4. (A Budapesti Napió tudósító
jának távirata.) Esti forgalom. 4U i>os magyar aranyjáradék
90.10. Magyar koronajáradék 93.75. Osztrák biteirészvéuy
216—. Osztrák-magyar államvasut 142 25. Déli vasút 25 10. 
Északnyugat; vatut Elbavölgyi vasút —.—.Orosz bank
jegy készpénz 216 20. Buscntiehradi —.— Orosz bankjegy 
—.—. (Ultimo.) Lombard —.—.

H am b u rg , junius 4. (Zárlat.) 4*20/o-os ezüst
járadék 97.85. ItfoO. sorsjegy 141.30. Déli vasút 25.40. 4u/oos 
osztrák aranyjáradék 100.25. Osztrák hitelrószveny 216.10. 
Osztrák-magyar államvasut 143.10.Olasz járadék 96.75 4%-os 
Magyar aranyjáradék 99.—. Az irányzat gyenge.

F ra n k fu r t,  junius 4. (Zárlat,) 4*2°/<w>s papír- 
járadék 98.35. 4"M-os osztrák aranyjáradék 1C0.30. Magyar 
koronajáradék 93 70. Osztrák-magyar bank 120.—. Déli vasút 
25.20. Elbavölgyi vasút 127 50. Londoni váltóár 204.50
Bécsi bankegyesület 122 50. Villamos ré s z v é n y ------ . 3°,o-os
magyar aranykölcsön 83.30. 4*2° ’i-os ezüstjáradék 98.10. 
4°/o-os magyar aranyjáradek 90 20 Osztrák hitelrószveny 
216 20. Osztrák-magyar államvasut 143.50 Északnyugati 
vasút 120.50. Bécsi vál'.óár 849.83. Párisi váltóár 812.—. 
Unió bank —.—. Alpesi bányaróczvény 235.—. Az irányzat 
szilárd, de csendes.

F ran k fu rt., junius 4. <A Budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok auuárra. Kait forgatom 
Osztrák hitelrószveny 216—. Német bank 199.90. Discont 
185.50. Berlini kereskedelmi bank 150.75. Golsenkircheni 
174.90. llarpcui 174. 0. Laura-kohó 198.70. Olasz járadék

P a r is ,  junius 4. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam- 
vasút —.—. 4"/o-os osztrák arauyjáradék —.—. Osztrák
Lánderbauk —.—. 3%-os lrancia járadék 101 02. Otloman- 
bank 552.—. 3’y^/o-os francia járadék 101.40. Alpesi bánya
részvény — . Déli vasút 127.—. 4”/o-os magyar arany- 
iára dék 100.75. Párisi bankrészvény 1098. Olasz járadék 
97.85, Francia törlesztb. járadék 09.00. Osztrák földhitel- 
intézeli részvény —.—. Tőrök dobányrészvény 323.—. Az 
irányzat bágyadt.

Budapest-kóbányai sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

Junius 4. A sertésüzlet irányzata lanyha.
A) hízott sertések ára: 1. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű .
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban; 

76—80 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő s ú ly b a n ,-------- fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 220
kilogrammon felüli súlyban, 84—86— fillérig. Fiatal közén 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 86—88— fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjeoö súly
ban) ----------- fillérig. — II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon lelüli s ú ly b a n )----------- fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm sú ly b an )-------- fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban,
----------- fillérig. — Hl. 1! o m á n  i a i :  Nehéz páronkint
320 kilogrammon íelüli súlyban)----------- fillérig. Közép (pá
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő sú lyban----------- fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.
-------- — fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  (S ta c h l) .
Nehéz (pároukint 240 kiiograiumig terjedő súlyban < —---------
fillérig. Könnyű (páronkiut 240 kilogrammig terjedő súlyban)
----------- fillérig. — V. S z e r b i a 1: Nehéz ipáronkint 260
kilogrammon felüli súlyban; 84-----85 fillérig. Közép (páron
kint 240—2(50 kilogrammig terjedő su,ybani78----- 82 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő sblyban; 80-----82
fillérig.

S e r t é s l é t s z á r n  1901. junius 2. napján volt 
készlet 55.811 darab. — 1901. junius 3. napján leihajta
tott 194 darab. 1901. junius 3. napján elszállittatott 574 
darab. 1901. junius 4. napjára maradt készletben 55.431 
darab.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Aíeteorologiai Intézet hivatalos jelentése, —

B u d a p e s t ,  j u n iu s  4 .

A légnyomási helyzet bonyolultabb lett. A légnyomás 
európaszerte sülyedt és csupán a kontinens nyugoti részeit 
bo ltja magas nyomás, míg Anglia, Finnország, Észak-Orosz- 
ország, Magyarország és a Fekete tenger felett depressziók 
fejlődtek.

Az idő ennélfogva kevés kivétellel európaszerte és igy 
hazánkban is zivataros volt.

A hőmérséklet eloszlása nem változott.
K ilátás: Zivataros, meleg idő várható.

V í z á l l á s .
Jnn. Jun Jun- Jun.

3 o. 4.
iné t e r IU ó o r

Xnn S'^flrdlng » 2 .5 2.65 Tlaxa M. -Sziget _ u.eo 0.03
Duna I’ - tU - ,

".37 -j.í-'. 0..4 o.l i
U.iü U.2 . O.L'J 0.1.

1’ • ony - 2.12 2.18 Tisza-Füred— 0.54 0 46
0.45 0 03

Bu<lapv«l - 2 iU 2.14 Csongrád _ _ Ü.54 0 H
ö 2.1 u .—

Uotnbo* _ _ 3 32 2.3. 2.?W 2 3y
Újvidék _ _ 2 .eb 2.C2 O ndóvá Eártfa O.4J ".W
Purcsóva . . 2.US 2.C2 T opolya Iloór ... ----- 1.02 1.02
Orsóvá - 50 2 £.0 B odrog Zemplén ----- u.41 O 3Ő

M orva Magyarfalva- U.72 u.67 Sajó 1.70 1.7 J
V á g u — 0 ír 0.1.2

Ticncsén . - U.45 0.43 B ere tty ó  Margit* O 04 0.14
B/.end .74 b.74 H.-Ujfolu _ _ O.lu 0.13
S. .-UottLArd - l ő u 2 S ő rö a 0 .- - O.—

Ovör

Zákány - Gur&hono. — 0.34 0.32

Esték 2 .6 0 —
Mura M ' rdah._ 0 .— u .— Qyotna .. __ o 7-j 0.C4
S^ áva Zágráb _____ U.— u. — BCuiua Gy.-Eobérvár O.l 0 14

• 8z:szok — , , 0.52 .45 liranylcaka __ O.£4 O.VJ
. Miliői ica ___ 2.5U 2 .Ci. Sot'onln — 0 .— O —

Szalmáé . U.74 0.62 Makó ._ - «>.eu 0 66Itraazna N'.-Mojténjr _ 1.42 0 .— T c ia .' i K.-Kostóly — o.7b O.VOI a to rca M unkára
L aboroa H n:unna - 0 .1 . u. ló Temesvár 0 .— 0 .—ÜDSf Urgvár _ _ _ V.i2 J.2J • Eocskcrok * 0 3J 0.2U

A bnorm ális o lc s ó !  Leni <l,l> k r-k- 
p.irolt, HzánzációK alkalmi vótel. UJ 
clHÖuHztfilyu modellek (úri én x:öi Kid 

k koronától). 8ngy raktár múlt óvi uj, 
STnom gépeknek 120 koronától. Ha»z- 
Hn.'.liak Só, 100, 110 koronát d Pneunia- 

utótakaró, ti irante-niin/W-g K. 
, . —  ,  . , -----  .  flnon
h. j .—, Mtoakop-rxlvauju K. Árjegyzék ingven. Nagy képes

katalógus 60 fillér beküldése mellett.
Rundbakin M„ Becs, IX., Bernaasse 3 .

Titkos betegségek
gyógyításán  e specialista legjobban ajánlható I 
számos óven át szerzett g a z d a g  k ó rh á z i t a 

p a s z ta la ta i alapján

D r. FA B IH Y I J.|
▼. k ó r h á z i  o r v o s ,  s p e c ia l i s t a  

I gyógyít legrövidebb idő niatt bistos sikerrel 
I férfiaknál es nőknél; hugycaöf'lyást, hólyagbsjokat.
I  bujakoros sebeket, sypliilist, ennek következmenye;t,
I  makacs börbajokat és az öníertözesból tami l t  
1 idejjbetegségeket.
| .Moqlepfi az redmeny férfiul gyengeségnél (Impo- 
|  tent a) ngv fiatal, mint öregebb egyéneknél, i 
I Biztos siker folytán a honorárium utólag is 
|  fizethető. Levelekre díjtalanul válasz ; kívánatra 
! gyógyszerek.
I L a k á s :  B u d a p e s t ,  E r z s é b e t-k ö r u t  12. s z . .

( I > \ : l i l t i i y - n t c a  a a r v k ,  I .  e m e l e t ) .
| Bejárat a Ifpesónél. Külön várótermek.

Rendelés délelőtt 9—3-lg. este 6 —84g.

Dynan.it
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  h e lyek .
H . KIR. OPERAHAZ.
Szerda, 1901. junius hó 5-én.

Z árva.

NEMZETI SZÍNHÁZ,
Szerda, 1901. junius hó 5-én.
A j ó  f a l u s i a k .

Színmű 4 felvonásban. Irta Victorien Sardou.
Személyek:

Vi lepreux Gyenes Tétillard Gabányi
Moiisson Újházi Pauline Alszegi
Henrik Dezső Marguerita Ligeti
Fioupin Náday Buisson anyó Györgyné
Grinchu Vízvári Mariotte Moszlónyi

Kezdete 7 ' :  érakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szerda, 1901. junius hó 5-én.

Az ik r e k .
< ’perett 3 felvonásban, előjátékkal. Irta M. Ordenneau. 
F« r  iitotta Molnár Ferenc. Zenéjét szerz. E. Aúdran. 

Személyek:
Sziklay Dechamps bírt. Mátrai
Boross Tourette Odry
Sziklayné Theodule Palásthy
R&honyi Filiéres Giréth
Daftioki Clara ) iker- «
Füredi Cécilejtestvérek öz02 0r
Kezdete 7>/s érakor.

Roniface 
Gaudichard 
G tudichardné 
Gontran 
Dechamps adj. 
Beauvisage

VÍGSZÍNHÁZ.
Szerda, 1901. junius hó ó-én.

Először:
C sak p á rosán  !

E hózat 3 felvonásban. írták : Gcorges Feydeau és 
Maurice Desvalliőres. Fordította Komor Gyula. 

Személyek:
Hegedűs Mnrguerito 
Nikó L. Paqueretto 
Balassa Parvencho

Pingiet
An élique
Paillardin
Marcclie
Mathiou
Violetta

Secrémv G. 
Vendrei 
Pécsi

Maxim
Boucard
Bastién

Nógrády 
Gézi 
Buttkay 

Szerémy Z. 
Kazaliczky 
Rónaszéki

Kezdete 7*/s orakor.

N É P SZ ÍN H Á Z .
Szeida, 1901. junius hó 5-én.

S a  n •  T  o y .
Kliirai daljáték 3 felvonásban. írták Edward Morton. 
Harrv Greenbunk és Adrián Köss. Fordították Fái
J. Lcla éa Makai Emit. Zenéjét szerz. Sidney Jones.

Személvek:
George Proston Tói ági Jung-Si Rózsa G.
Ponj-y, leánya Harmati) Mi-Kui Taliián
Bobbic, iia Baskó Szin Nyíri C.
Dudlcy Fedak Pin-Szing Vasvári
Yan-Ho Németh Szi-Kinttg Széofli
Sau-Toy Küry Hu-Ju Kaposi
Csu-Li Kovács Kt< mai császár Újvárt
Bensőn Szirmai 3zing-IIi Szerdahelyi

Kezdete 7’Za órakor.

URÁNIA SZÍNHÁZ
Szerda, 1901. junius hó 5-én.

A tá n c .
Pokár Gyula. Zenéjét feldolgozta: Kern Aurél 

Kezdete ✓ 1 2 órakor.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Szerda, 1901, juuius hó 5-én.
C yran o  <le I lc r g e r a c .

Romantikus dráma 5 felr. irta Emond Bostand. 
Franciából fordította Ábrányi Emil. 

Személyek
Cyrano 
Roxan 
A Duenna 
Guiche gróf 
Neuvelletto 
Le Brot

Pethe 
Tóth II. 
Havasi

Carbon
Ligniéro
Valvert

Klenovits Bagueneau
Czakó Liza
Sebestyén Montfleury
Kezdete 7 órakor.

Farkas 
Leővey 
Házmán 
K rámer

Szentmiklósy 
F aragó

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Szerda, 1901. junius hó 5-én.

A atthanc.
Operett 3 felvonásban. Zenéjét szerző Konti József.

Kezdete 71 2 orakor.

O S  -  m  i ) ,  V  V .  V I t .  V
M a  f é n y é é  k lV ilá ir itá m  m e l l e t t

r e m e k  u j  V a r i e t é - m ű s o r
n  K o r v í n - t é r i  n » < y  m l n p a d o n .

B l n n c a  d e  R o o h e s
A m n lln  N toue l .n - b e lle  Z s r ln a  K r fl< r r  e* K lrn ten
Amerika ének-divtja. zenebohócok.

M r . fi *  H í l  t t  V  6 SAtbérlai Idom ított 
■ •  -■ *  < *  r  S  m edvéjo ivo l.

TOKAJI WAttYKN
az összes többi szerződött Rlilönlcgea’égek felléptével.

K itű n ő  m a g y a r  a z in i  e lő a d á s o k
* meosrtWri színpadon, belépődíj nélkül.

nsrr a i î - is x cy  a  c'A i *k i c 'kvai-AzKSziDliáza. vendégjátéka.
I . l !  T Ö K P F .  S Z I V I I Í Z .  V J !

Horváth Midgeds csoportja, a világ legkisebb művészei külön
izinpa on.

A m klr. budapesti honvádkerületi zenekar hangversenyez.

Kevés gond! 
! Kevés •«  

a g g o d a lo m !
nyugtalanítja az embert, 
ha a

Budapesti Naplóra
előfizet, mert

nagy megnyugvást
szerez az a tudat, hogy

2000 koronára
van biztosítva baleset el
len mindaddig, mig e.ő- 
fizetése érvényben van.

A Budapesti Napló min
den előfizetőjét

ingyen biztosítja

baleset ellen
halál esetén 2000  

korona erejéig, 
rokkantság esetén 
2000 kor. erejéig. 
A b iztosítás egész 
költségét a ttn da- 
p esti N apló k iadó- 

hivatala  fedezi.
M indenki an n yi 

időre van ingyen  
biztosítva, am en n yi 
időre előfizet. A biz
tosítást a m ann
heim i b iz to sító tá r
saság m agyaror
szág i vezérkepvise- 
lösége végzi. M in
den előfizető, régi 
és uj egyarán t, egy 
m in t a következő 
Jogérvényes bizto

s ítá s i kötvényt 
kap:
Maonbeimi biztosilotáraa- 

sag Mannheimhan. 
Magyarországi vczérkópvlse- 
löseg Budapesten, VI., kem- 

mtzerutca 10.
Alá, tőke; Nyolc uiiliió 
márka. Erre befizetve: 
Kút millió márka. Tar
talékalap Kút miitió 
márka. A részvényesek 
váltóiban a még be nem
fizetett rúsavónyiőke fejé 

boa.
Balesetbiztosítási

kötvény.
A Mannheimi biztositó-tar-
sasag biztosit jelen köt
vény által, r túloldali ál
talános feltételek mellett, 

urnák 
úrnőnek

(lakóhely) -- —...................
(a név sa át kéz ül cg be- / 
írandó) mint a Budapesti 
Napló előfizetőjének az o - 
halálozás esetére. Kcteirr 
korona összeget, a munká
két ességnek életfogytiv- 
lam ehrentéee (teljee rok
kantsági esetére Ketezer 
korona usszeget, vagy a 
baleset mérvének megfe
lelő összeget. A biztosít s 
csak a ira  az időr<- érvé
nyes, melyre az előli /.Hési 
díj ltfizettetett. — A biz
tosítás kezdődik nz elő
fizetési d i1 po tlím  adását, 
vagy kifizetőé t követő 
déli 12 órakorée végződ k 

az előfisetés lejárta 
után való napon déli 12 
órakor.
M aoaheim i biztosi tó - társaság
magyarországi vezérkéj* 

viselöség Budapesten. 
F én yes ,  ig a z g a t ó .

Előflaetési árak: egész 
évre 28 korona (14 írt), 
félévre 14 korm a (7 frt', 
negyedévre 7 koronáid írt 
50kr.|,egy hónapra 2 kor. 
40 fillér (1 írt 20 kr.). 
Az előfizetési összegek a 

„Budapesti Napló" 
kindóhivatalabaJonef körút 

18 kü dendök.

W I L F F  É D E  CIRKUSZA.
Ma azerdán, Junius 5 én, tata 1 j8 órakor:

nagy disz estély.
Bámulatraméltó vizi- és uszórautatványok a felül- 

múlhat lan

M T  I  V T I I A  V t ó l  -®B®
az 11J szab. hldranliknsan clsfilyeszthető
5 méter mély monége-ban. Továbbá a világon egye
dül álló bnvitr-szarvas óriási ugrása. A  di
vat-szamár, Wulff Ede igazgató legújabb idomító- 
művészete. Szalag-négyes, lovagolja 8 hölgy és 8 ur. 
Benny Born az utolérliotetlen bohóc és fáktyahajitó.

Tran svaa li epizódok a boer-háboruból. 
o” t»rtfk 2  n a g y  d ís z e lő a d á s  “ 7’ j órakor.

Á lta lá n o s a n  e l  v a n  i s m e r v e ,
hogy nincsen párja az „Eoho“ fonográf hengereknek.

Szíveskedjenek a 
logkisebb prdbaren- 
delést tenni és a 
ni Ások Alul hirde

tett hengerekkel 
összehasonlítani.

Nagy raktárt tar
tunk »Echo“ fonó

in, gráfokból m sflaton  
A  nem brÁ m okkal. 
■ifi Azonkívül kiilömbö- 
Q ző erődet! E dison  

.-i-íjM-r 7 7 -B tan d art' ,H o -  
m g- ,'.B .O rand  

C onzert* fonográfokból, utóbbi vendéglősük és kávésok sza 
inára, n moly a drágán fizetett zenekart nélkűlözhetővé teszi. 
Eonográfjainkn!. kitűnőségük miatt a nagynt. v a llá s -  é s  k öz-  
o k ta tá sü g y i m in isz tér iu m  az iskoláknak beszerzésre ajím 
loita. Kitűnő honvéd- és cigányzenekar, KAkóosy korabeli 
tárogató, magyar, német, francia, angol és olasz felvételek.

óvakodjunk nz olcsó, de rossz utánzatoktól, agy a fono
gráf-gépeknél, mint a felvett hengereknél.

Kívánatra hengerjegyzéket és leírást küld az

„E ch o “  fo n o g rá f-tá rs a s á g
Budapest, IV.. Kossuth LaJos-utca 8.

-■ — - A Nemzeti kaszinóval szemben. -----------------

Agriot Brandy-t
finom, erőteljes, üdítő likőrt, mint újdonságot ajánlanak
E. U C H T W IT Z  & CO.,

T R O P P A U .
Kapható minden jobb fűszer- és csemegeüzletben.

’ Kéretik e hirdetést kivágni.

I l i t  U n

alkalmi vásárlásokUudiipoMteii.
Rövid zongora
legújabb amerikai pán
cél szerkezettel, kitűnő 
jó hanggal, közkedvelt 
mestertől, csaknem uj, 
ig*n jutányos ár mel
lett e'adó. Bercrédi- 
ut«-a 10. III. éra. 25. a 
Népszínház közelében.

Cimbalom pedálos
■ c h u n d  a -fé le . k itűnő  
h a n g g a l. 8 0  ír té r t e la d ó . 
V á o l-u to a  38. I. em . 3.

Pianinó
7 octávos. kevéssé hasz
nált, csengő szép hang
ijai. elegáns külsővel, 
260 írtért eladó VI., 
Uj-utca 41. földsz Jobbra 
2. sz. sarok.

belépődíj 0 0  fillér. Kedvezményes jegyek minden tőzsdében- A fö ld a la tti v illa m o s  v a s á t  éjje li 1 ó rá ig  k özlek ed ik .

O lcsó  óa jó

tetőlemez
1 t e k e r c s  1 f i  3 0  k r .  
2 5  t e k e r c s  v é t e l t ő l  
k e z d v e  I f r t  1 0  
k r é r t  e la d ó .  É d e r  
A n ta l k ő s z é n  i r o 

d á j á b a n ,  IV .  
Z s i h á m s - n t c a  2 .  s z .

Kitűnő pezsgöbor
Carte Rlnnrlie... _  frt 1.2U 
■onnnole . frt 1.20 
2 palack mlntakGMrinény, 
rsot-inenlva éa bermrntes 
kiildéaarl hnrmch osztrák- 
niiurjnr póstuállnmiiira -'1 frt. 
F.ibr tatai perscófóraktára 
IV. Várl-ulra 28.

Tűzijátékok.
I .n n tp to n o lt, I r g / tn ib t l t ,  
t r r r m i l i z t i l é e t  Ae k h - i lő y i-  
tá z i  e ih k e lt tutf/fi e á la s z -  
ték h n n  k a p h a tó k  Éeter á t t -  
t a l  G y a h ín á l .  I f .  Z s ib á -  

r n i-u tc a  9. 
. I r j e i / y t é k  ir tg yea .

■  A la p í t U t o t t  1850. ■■

S emler J,
p o H z tó k e r e sk e d é N e

osztrák oaÁezÁrl és  magyar királyi udvart eaÁllltó K
B U D A P E S T ,  g

B é c s i - n t c a  é s  D e á k  F e r e u c - i i t c a  s a r o k . )

Ajánlja legutóbbi újdonságait

„O S T  E  N  D  E “
lcgolegAnaabb utazórnhiuizftvptek urak ésjpölgyek részére 
Legnagyobb választék angol úri- és női plaidckben és

kocsi lakai ókban.
Gyári raktára a hazai tormékü tiszta gyapjú-posztóknak. 

Minták ingyen és bénucutve.

Fürdőidén?:

Á s v á n y -  é s  is z a p fü r d ő :

D A R W Á R ,
S L A V O N I Á B A N .

A  os. éa klr. sza b . d ó liv a a p á ly a  á llo m á sa . V a sta rta lm ú ,
fo r rá s hőfok  43 5 0  C. Porcodén-, kö-, tükör-, iszap-, áioór- 
és villanyns-fUrdök. Síkorcs gyógyhalásssl bir az összes n«l- 
bsjoknál. Már a római idők óta réghirtl, jóhatAsu fürdő, a szla
vóniai középhogyek gyönyörű völgyébon, erdős magaslatoktól 
körülvéve. A gyógyholyiségek egy rőtnek, árnyékos sétány 
közepén fekszenek A  fürdöpark, fürdő! s z á llo d a  é s  a z  ö sz -  
s z e s  la k lio ly lsé g o k  a c c ty le n - lé g s z o s z o z e l  v ilá g ít ta tn a k . 
K iv á ló , e lő z é k e n y  k is /o lg á lá s . A z  e lő -  e z  u tó idény  a lk a l
m áva l 1 a to m o s á re n g e d m én y . P r o sp e k tu so k k a l é s  íö l-  
v l lá g o s lt á s s a l  szivcseii íngyeu és bérmentve szolgál

»  nki'clői^'uxgrit ós-tAg-.

GYÓGYFÜRDŐ 
VASMEGYÉBEN.

Claabersó tartalmú szénsavdus íorrások.
A legújabb módszeren szerint berendezett pezsgő- s ásvány
víz, valamint vaeláp fű rd ők . Kellemes, hűvös e^ t : ; a kényelem  
minden igényeinek m» gtelelő olcsó lakások ; v íl. u n  v ilá g ítá s  ; 
k--t jó vendéglő, gyógyszertár, naponta kétszer ene, s z é p  k i
rán d u lá so k  A női szervek bántalmai, sápkór, vérszorénység, 
továbbá a légzési és emésztési szervek bajai ellen k iviló  

orvosi tekintélyek ajánlják.
Évad m á ju s  hó 2 5 -tó l s z e p te m b e r  hó 2 0 -ig .
A z é v a d k e z d e t tó l  ju n iu s 15-ig  é s  a u g a sz tu s  15-tol s z e p 
te m b er 2 0 -lg  te to m e so n  o losóbb  árak. I'oIvó  ik • tá- n , 
gái é - kívánatra prospektust küld a íUrdöigazga'óság Á llandó  
iü rd o o rv o s . I>r. R H O R K R  A I.A O Á K  t, m. fő o r v o s  T ár
c s á i  K A roly-forrás különösen mint óvszer járvány est i n 
ivóvízül ajánlható. Megrendelések Tareaatürdö Igazgatóságához 
és Budapesten Édcakuty I,. cs. éa kir. udvari szállítóhoz (V. k-r., 
Krzsebft-tér 8. s í .  > intézendök. Posta- *» lávirda-á !«»tuás helyi t 
Vasúti állomás FeJsó-Eőr, a szombathely -pinkafői vonalon, 
honnan a 9>< percnyire (5-6 k'mtr) fekvő fürdőbe a közlekedési 
kényelmes bér- (■ társas koraik i omnibuszok) taríj .k fönn; e-y  
négyülésvR bérkocsi ára 4 kntona 5o Allé,, társaskörein > .y  
hely dü fillér. J e g y e k  v á lth a to k  a  v a sú ti  k a lau zu a! S zo m 

b a th e ly  é s  F e lso -E o r  között.

T a v a s z i és  n y á r i évad
1 0 0 1 .

Valódi brünni szövetek

l 9fap- 
I jubó!

Egy 3*10 méter , 2.75, 3.70 4>0 frt jó\ 
hosszú szelvény, ele- fi.— és fi.90 frt jobb | 
gendö teljes férflöltö- 7.26 ír/ finom 
zetre (kabát, mellény H 65 frt legfinomabb 
és nadrági ára csak ' 10.—frt legeslegfinomabb
Egy szelvényt azaion-óltónyhöz IO.— ír t é r t ,  valamint fel- 
oliő-sadvctet, turiata-lodent. legfinomabb kantmgarnokai szál
lít gyAii árakon a legjobb hírnevűnek és szolidnak elisme rt 

posztó gyáriraktár

Síegel-Imhof Brünnben.
Minta ingyen és bermentve Mintának megfelelő kiszól 

gátasról kezeskedünk.
A m ngA nvevótiek, aki a ezúvetck' t ( t ó a t e l le n M  a fonti 
cégnél a gyár székhelyén megrendeli, e lő n y e i  jelentékenyek

flACeEÍIMACHER

Elegáns cimlialoni
. .diai. romok mii 1-Ofrt- 
rf eladó, ftder zongorá
im ét ii. VAcl-utca 28,

v c o \

A  h é t  s z í n h á z i  m ű s o r a .

Nemzeti színház M. Kir. Operahaz Vigszinház Nápizlnhái Magyar Színház

Cftfitórtölt A bor Lohengrin | Csak párosán ! d. u. San-Toy i
Kölcsönkért
vőlegény

Az ikrek

Péntek A megboldogult Nincs előadás 1 Csak párosán : Kisasszony
feleségem ' Az ikrek

Szombat A megboldogul Tann hluser 1 Csak párosán !
A kis szökevénv Az ikrek

1______________
4. n.

Vaairnas
e .te

A peleskei 
nótárius A nürnbergi 

mesterdalnokok Csak párosán j

1 V izsgálai- 
| előadás

Náni Az ikrek
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Harmadik kiadás. Ötödik ezer.

llj!MivjetatUj!
Nolkülözhetetlen útmutató 
érdekfeszltö részletekben 

gazdag kalauz

férfiak számára
| Bűnök az  ifjúság  

nem i é letében és i

í gsck hatásai a
f é e f ih o r b a n .

L D r. MITZOER TiVAflAR.
TARTALOM: A normális nemi élet. Eredendő Ml. 
nők. Terhelt családból való leszármazás. Fajtalan- 
korirt gyermekek. A serdülő ifjúság sexuális bűnei. 
Az önt"rtőzés. Magömlés. Kicsapongások. Szere
lem s nemi élet. Ideális ->/eruleni. Elírt. FólazUzok. 
Érzéki szerelem. A nemi vis ‘zuélések vészes követ
kezményei. Nincs titkos betegség. Álszemérem, 
ferde nevelés s tanácsok. A titkolózás káros ha
lasa. Érdekes esetek. Kát iphorese gyógymód. — 
Megr- ndelheiő a szerzőnél. B u d a p e s t  VT.. T e r é z -  

k öru t 44. s z . X. em elő t. Ára 2  korona. 
D lec ro t z á r t s z é tk ü ld é s .

b e ' c g e k ,  Irthh nd n zd k  és r o k 
k a n t a it  számára, elismert logjobb 
minőségben, jutányos árak mellett. 

Gyári raktár :

K E L E T I  J .-n é l
Biriapcst, Koronaherceg-utca 17.

Képes árjegyzék ingyen é s  bér
mentve.

KÉPESKÖNYVEK.
> PÓSA LAJOS KÉPES A-B-C-je. Nagy alak 
/í gyönyörű stinnyomatu képekkel . .  . .  

CZlNI-CZlNl (Pósa bácsi). Túli Ödön raj- 
zalv.l. Gyönyörű szinny. vászonköt. . .  

ARANY NAPSUGÁR. (?ósa L.) 25 ssin- 
nyomníu külön képpel, diszkötésben 

TÜ&DERLIGET. Kálmán bécsi (Mikszáth 
Kálmán) Számos srines képpel, diszk. 

MENAZsÉRlA. A'.lat képes könyvek ..  . .
KIS EMBEREK PAJTÁSAI. Antal bácsi

(Radó A.) Számos képpel....................
[I MINDENFÉLE ÁLLATKEPEK. (Radó A 1
\j Sz mos képpel.....................................
>| JÓ GYERMEKEK MULATSÁGA.("idó A.)

Hét különböző verses képeskönyv, drbja —.20
Együtt, színes kötésben. ........................ 1.20

Örökké tartó elezaktttiatatlan képeskönyvek. 
ÁLLATVILÁG . ~  .-r-.* ’. . . . . .  . .  360
HÁZIÁLLATOK .................... ..... 3.60

TRÉFÁS KÉPESKÖ NYVEK.
SOKFFJf-EK. Tráfáa album 

153C-; bk.'ccn változtat
ható figurák. Meggen 
dorfettól . .  3.—

CSUDANÉNI. Képes- 
könyv .Meggen

kor.
1.00

4.80

7.20

4.80
2.40

2.40

2.40

F élszázad  ótaFegyver- és Gépgyár Részvénytársaság.
A z á lta lu n k  k é s z í t e t t

HfiSei-féle
üzeme (nyers-kőolajjal) a legolcsóbb óránként és tényleges lóerőn- I 

ként 2—3 fillér.
Megrendelésük folytán legközelebb a következő e lső ra n g ú  ü z e m e k n e k  
fogjuk szállítani: M. k ir . d o h á n y g y á r , Temesvár (2 darab), M ag y a r 
á lta lá n o s  h ite lb a n k , (villamos világitás) Budapest, F r a n k l in  T ár- ■ 
su la t, (könyvnyomda) Budapesten, B ö h le r T e s tv é re k  é s  T á rs a  R. T. 
(acélgyár) Kapfenberg, Ausztria, A lb e rto  B ü h r (vegyészeti gyár) Fiume, | 

O lo v a n n i S iro la  (kötélgyár) Fiume stb. stb.

Fegyver- és Gépgyár Részvénytársaság.

sssmnj.«ii,B?iaigyaw38aaBg3ffiiaBi«i^ú5-tK- ■ 
s! Asztalos és kárpitos |bS P

15 O T O R O K
I egyes darabok és egész berendezések kizárólag saját, szolid 

gyártmányok.
Készpénz és részletfizetésre HflfiK

R S G I H  JÓZSEF-ccgnélaRK
Budapest, VII., Erzsébef-körut 32. oz

Árjegyzék 50 fillér toktlútte ellen iiérmentve.
^ JgK Í-*T S3B ® Jii

1
MESEKÖNYVEK.

LEGSZEBB MAGYAR MESÉK. Móka bácsi. 
(Halász I.J Magyar művészek rajzóival.
Két díszes kötetnem Egy-egy kötet ára 7.20 
Egyszerűbb kiadásban.........................  4.80

MESÉK ÉS ELBESZÉLÉSEK. Dcnedek E. 
Képekkel, diszkötésben.........................  5.60

ANDERSEN ÖSSZES MESÉI. Képekkel, 
diszkötésben, egy-egy köt. 2.80, Teljes 5.00

LEGSZEBB REGEFÜZÉIt. Bánit János.
Színes képekkel, diszkötésben.............. 3.—

TÜNDÉREK KÖZT. Bánit János. Színes 
képekkel, diszkötésben.........................  3.—

EGYSZER VOLT, HOL NEM VOLT. Bánfl 
János Színes képekkel............ .............  0 —

KÉPES MESÉK. Józsi bácsi.................... 4.—
TÜNDÉRMESÉK. Elemér bácsi. Színes

képekkel, diszkötésben............. . .  . .  4.—
HÁROMSZÁZ EZOPUS MESE Színes

képekkel, diszkötésben .................... , ,  4.—
UGYANAZ németül .......................  4.—

H U M O R IS Z T IK U S  
MESE KÖNYVEK. 

MARCZI ÉS MISKA. Két
lurkó fürfangjai. 00 torz

kéj-pel .. . .  3.00 
UGRI MATYI, 
a vészmadár 
A fürdő. A fú- 
v'ópuska. 70

L eg jo b b

Szegedi Szakácskönyv.
M e g j e l e n t  a

Irta:
S z e k u l a  T e r é z .

Ötödik Bővített is  Javított kiadás.

Ára kemény kötésben 4 
korona. Az összeg előzetes 
beküldése után bérmentes 

szállítás.
Kapható a ,,Budapesti 
Napló4 kiadóhivatalában.

V A L Ó -
di francia különlegessé
gek (gumm és halhólyag, 
úgyszintén összes női 
óvszerek) F Berguerand 
tils leghirnovesebb pá
risi gyárostól legelőnyö
sebben beezerezhotők: 
POLGÁR SANDOR-nal 

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-kőrut 50 

Kásstetet k -pes árjegy - 
yék Ingven. várt borítókban. 

Kaen hirdetát beáüldé-e
evetén 1 *•’*• "ensedm-nv. 
Kivaiatott: e 

| Snolo'-Ool.

Könyvtár, 
iinkuiti SZEMŰ ISTVÁI 
Egy-egy szám diszk. 2 kor,

ÚTLEÍRÁSOK.
A SZENTFÖLDÖM. Erfdl Bíl«. TOzt 
A í / , .  «
. J * 1- t ü ,ve 4 kor-  diszkót. kor &i f.. diszklad. 8.— 
U1 ÁZÁSOM HZICZILIA és MÁLTA SZIGETÉN.

tródi B. úOkeppol. Fiizve ,4 kor., díszkőiéiben 5.00 

IFJUSÁOI IRATOK.
A búrok magyar vitézk. PöideiGéza D ia it. « o  
1OBBSINCS KIRÁLYFI. Bene-icT Klek. Diszk. 3—  
MaGYARoI SZÁGI SZENT ERZSÉBET. Lzzár

Gyula. Kötv. ............  .......................................2.40
ERDÉLY NAGYASSZONYA. T<*th Sándor. S*A-

Fiyrlné Hentaller Mária. Képek-
„ I f 1,’, d‘s»k8|Ásben (lányok az amára! 
BORIlAkiSNYA. ó t  e :r "
DON QÜLÍOTE DK LA 

útin Kid
Cooper után. Képekkel 

MANC......................*"

5.—4.—
- - ____JCHA. Cervantes

- tadó A., Dorc Gusztáv rajzaival. Kötve 4.80
dhztöeaben .........................................................5.60

ELBESZÉLÉSEK A GÖRÖG VILÁGBÓL. Yongt
t . ." J Ln,P‘I •« •‘ulavky Poli>» .4. Kéi rkkel. kótv. 
LLBRSZB.ESF.K A ROMAI Vil-ÁGBŐ. . Yonge 

írekkel, kő ve .. 
Vilmos. Képek*

’”án ILtmr üne l’uhrky P. Képekkel, k.
magyar nepmondák. r. ’. .............ÉPMONDÁK. Rád

kötve .................................................
TÖRTÉNELMI ÉLETRAJZOK. Vaazarv Kolos

képeivel ......................................
FZERFGy ÉJSZAKA REGÉT. R a.ó Antal Kép.k

kel, vásznuk tásb. fi.— kor., dtnzklsdáe . ..

8.30

JCis Könyvtár.
erkeszti Benedek Elek. 

Egy-egy szám kötve 40-50 f.
Btffwraa ét llichr: 1FIUSÍG1 lOH ÍVTltt.
Egy-egy kötet 1 kotona.

IFJÚSÁGI IRATOK.
ROBINSON CRUSOR. Defoentiin RndnA.

Képekkel, színes köt. 3 kor., diszkiad. 4.80 
KOLÜMBUS KRISTÓF Brózik K., képekkel 4.80 
A MUNKA ÖRÖME ÉS DICSŐSÉGE.

Mantegacza után Kerékgyártó Elek ..  4.80
A FEKETE KIRÁLY. Földes G. Diszkót. 4 — 
PÓRBÓL LETTÜNK. Földes Géza. Kc-

pel-.kel, k itve .....................................  2.—
UTAZÁS A TERMÉSZET' EN. Platz B.
EZER ÉV. Képek a magv. nemzet törté

netéből. Dr. Bárót! L Képekkel, diszk.
SZÍV. De Amicís után Radó Antal . .  . .  
KÉPES TERMÉSZETRAJZ. Pap János ..
KIS.ALMANACH Krúdy S. Ot kot. Egy-egy 

húsz mesével. Képpel, vász.-k. “
Természcttud. olvasmányok az Ifjúság számára 

Szerkeszti: H ankó S ztctény i. 
Számos képpel, vászonköt.

I. sor. 4.80 kor., II. sor. 4 40 kor , III. sor. 3.60 kor.

4 . -

3.—
5.60
7.20

2 40, diszk. 3.60

j C é p c s ü í  ®  
I c v e l e z ő -

tjj &  Í 3 p 0 k

a lcgkodveltebb budapesti

s z í n é s z n ő k
Itrom-ezüst kivitelű a rc

képével díszítve. 
Páratlan szép gyűjtemény.
I'.ddig megjelent 4 noroiat. Egy 
-oroiat 12 drbot tamal-nar. Ára 
. címen tea ajánlott küldésből
i  f r t  8 0  k r . (3  K. 6 0  Al.l.
.Az összeg beküldése után aüldl 

a

..Budapesti Napló'
k ia d ó h iv a ta la

Józseí-körut 18. s í.
Aki mind a négy sorozatotegv- 
Merte hozatja, az 48 helystl 

62 képet kap.

c.
Ámon Margit 
Bardy Gab 
Blaha Sárika 
Fáy Szeréna 
Hegyes! Mar:
Hegy! Aranka 
Haraszthy Hermin 
Lanczy Ilka 
Lukács Juliska 
Msróthy Marajt 
Szilágyi Arabella 
Varga Anoa.

e l i s m e r t
P ^ u -V Z . Dr. SICHULTZKY-féle £ X Z  
A r c k e n ő c s  é s  m o z s d ó v i z
Ezen készítm ények ajánló levelét azoknak félszázad óta min
denütt elterjedt világhírük óh bámulatos hatásuk képezik. 
Megbízható nikerrol hneziViltatnnk nzeplö és roájfoltok, a for- 
rósApr va(?y fagy által keletkezett pirose&g s a búr minden 
tiHztátalaiinága ellen. Egy nagy tégely ára 1 kor. 4U üllér, egy 
kis tégely 7u flll. Egy nagy üveg mosdóviz 2 kor., cg?/ kin 
üveg 1 kor. Hozzávaló mnndola-korpa szappan 50 fillér. 

Siehulszky-léle szappan 00 fillér.

J O L I E S S A N T E - C R É M E
börflnomitó és szépitó-szer. Kitűnő hatással bír a bőr finomí
tása és szépségének előmozdítására, valamint a pattanások s 

kiütések elűzésére. Egy üveg ára 3 kor. 10 1111.

JO L IE S SA N T E -P U Ű E U
fehér, rózsa és sárga színben. Kiváló finomsága miatt ajánl
ható leginkább. — Az arcra láthatatlanul tapadva, snnak kel
lemes szint ad. Egy nagy doboz ára 1 korona bt) fillér, egy  

kis doboz 1 korona.

J O L I E S S A N T K - F O G P O R
legegészségesebb fogpor a fogak tisztítására, odvasodásuk és 
büzUdésük eltávolítása s megóvás ai a, a mely által egyúttal 
foghusra is a legjótékonyabb hatást gyakorolja. Egy doboz

ára 1 korona.

JO L IE S S A N T E -S Z A P F A N
már kellemes illatánál fogva is  a legkedveltebb toillet-szappau 
A bőrt finom és simává teszi, valamint előmozdít a s emeli 
annak friss, üde kinézését. Kívánatra mintadarabok Ingyen 

adatnak. Egy darab ára 80 fillér.

H A J - R E S T O R E R
biztos szer a nn gőszült haj eredeti természetes színének 

visszaállitására, 1 üveg 2 korona.
Kapható: M olnár L ip ót g y ó g y s z e r é s z n é l ,  mint készítő

nél K a ssá n .

Bpesten: Törölt J, gyógyszertára, Király-utca 12,

Titkos betegségek szakorvosa
gyanánt, gyors, alapos és kényelmes módon biztos gyó- 

éves kórházi és magán-
>  1 _

gyűlést óhaj ló szenvedőknek. 2u
gyakorlati tapasztala a in A1 fogva legjobban ajáalnuio

5

S D r. C Z IN C Z A R  X §
e g y e t e m ,  o r v o a t a d o r

S  syögylt f é r f ia k n á l  « s  n é k n é l  foglalkozási sava* S  
K nélkül mindennemű bármily régi aobnú ►
-4 X e m i b e te g s é g e k e t p

úgymint hacycnöfolyáflit, hólyag- és vizelési 
>- bajokat, bn jaképos Ncbeláct, sy p h ills t, N 

önfertőzésbfil eredő idegbajokat, a logniakacsabó 
C bőrbetegségeket és szépséghibákat, C
/  továbbá
5 X cm i g y e n g e sé g !  á lla p o to k a t

( l m p o t e n o l a
6 } meglepő b i z t o s  e r e d m é n y  n y e l  g y o r s a n  a legújabb S  
H  módon.
► &efid9ló-istézet:£uclapest,VH.,Zerepesi-'atl4.BZ. Le. *4 

Bendeles: d é le lő tt 10—4-igr, délu tán  6—8-ig. b  
S  Külön várótermek. Killőn be- és kijárat. r-

Levelekre rögtöni válasz. -4
I^TZÁXTZXTXXT^rjLTA.TA.TA.XTjLTZÁ.V^rVvj

Nagy vidéki gyártelep —  hatóságilag  
engedélyezett s a já t betegsegélyzö-pénz- 
tá r r a l —  ügyes

g y á r i  o r v o s t
keres. Évi biztos jövedelem  legalább 
4 0 0 0  korona. M agyar és ném et nyelven  
kívül egy szláv nyelv ism erete k íván
ta tik  A ján latok é le tpá lya  le írásáva l „N. 
D. 8 3 0 2 ."  je lige a la t t  Haasenstein és 
Vogler (JAULUSZ ÉS TA K SA ) céghez 

Budapest. D o ro ttya -u tca  9. I. em elet 
kéretnek.

A nskftnk b em u ta to tt szá m ta la n  m e g b ízh a tó , h ite le  a '< 
k ö ssö n ö ir a t  fo ly tá n  e s e n  n e g y e d s z á z a d  óta. fenn á lló

r e n d e lő - in té z e t  a  legm -T ogoh b en  aján lható . 1

lLcndelö-intexet Bndapest. Andrássy-ut 21.
ee Opera melletL

TITKOSHETEIISÉGEKLT'
h a g y c sö fo ly á so k a t  é s  s e b e k e t , a z  ftnfertdxtetég u tó- *2 
bajait, a z  e lg y e n g ü lt  férflero, m a g o m lé ee k , a  ba|ahc>r { 
n té k ö v e tk e sm é n y e lt . n ők n él fe h m fo ly á s t , h árm an ?- 1 
n yíre ü ltek  Is, v a la m in t m in dazon  nöl b e te g s é g e -  
kot, m e ly e k n en  a  m a g ta la n sá g  e g y ik  íónk ozójn  e s  ; J 
b ő r b e te g s é g e k e t  g y ó g v it  uj g y ó g y m ó d  sze r in t , b iz- >

to s  s ik e rre l, g y o rsu n  é s  a laposan

O r .  G a r a i  A n t a l
o r v o s ,  s a b é e a ,  a a e m é a a -  «a 

o a éa a . Utr. o a r t . i
az á l i 'm .tu d o r , v o l t  f

RENDBE: naponta d. e. in órától egész dölután 4 órá'*z. >1 
este T órától r óráig. L|

Díjazott levelekre legnagyobb figyelemmel vá’aezoltattk é« j 
gyógyszerekről Is gon<t -tkodra lesz.

-  N ők nek  külön V áróterem . ■—
Ugyanott megjelent 4- a sze-zőpél. Dr. GAltAl ANTAL- I 
n’il megrendelhető NKI’ít ir .K I  l'TM ItTA  I O imát 
i k bUKlMbsn t.i- gici.-nti a nemi betegségük és eze..

I-H '.-v, ; éhez -ii’iü k önjv, fut: ira 8 frt óo I
m ost osak  pn hr. A könyv lói becsuiu igolvs e 1 
Idve, I frt bekdldéee mekett bármentve vagy 90 I

utánvét mellett.
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Minden ezó egyszeri beiktatása 
nonpareillü hetükből 4 fill. V a s ta 

g a b b  b e t ű k b ő l  H f i l lé r . APRÓ HIRDET A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

A p r ó  h i r d e t é s e k e t  I
központi irodánkban  és ero-
d e u  n y u g ta  m o lle ll m ég  * 
következő fiókokban lehet föl
adni:

B r e n e r  n ő v é r e k
dohán.vtőzsdéje, 

Teréz-körut 54. szám alatt.
I n s e l m a n n  M ór

gyors s aj tónyomda,
IV. kér., Kálvin-tér 2. n im .

F r a n k é  P á l
könyvkereskeuése,

IV. , Gróf Cztráky-féle palota. 
(Kossuth Lajos-utca, Kig.vó-tér,

Xoronaherceg-utca sarkán.)
J i m b r i k o T i t .

dohánytőzsdéje, 
erepesi-ut 50. (Takarékp. épül.) 
E c k s t e i n  I t e r n á t  

hirdetési iroda,
V. kor., Fürdő-utca 4. szám.

F i s c h e r  J -  D .
hirdetési iroda,

IV., Zstb’.rns-utca 7. 3iám.

G o ld b e r g r e r  A . V .
hirdetn i iroda,

IV. , kér., Váci-utca 9. szám.
H a a s e n s te ln  é s  V o g le r

hirdetési Iroda.
V. kér.,Dorottya-utca 9- szám .
L c o p o l d  s ; y n l a

hirdetési irodája,
VII., Erzsébet-körut 8<.

W o  s  s  e  R u d o l f
hirdetési iroda,

VII. kér., Károly-körat 9. sa.
B e l e l  A n t a l

hirdetési irodája
V. , Gízella-tér illaaa-palota).
S c h w a r c z  J ó z s e f

hirdetési iroda,
V. kér., Marokkói-uio» 4. sz.

T e n e z e r  G y u la
birdeté’i iroda,

IV. kér.. Szerritatér 8. szám. 
S l k r a y  S a m u  

,  hirdetési irodája 
Und* rés*, Váci-körut $8. 

K e r n b  r r ?  l t o z á l i a  
dohánytő/sdéje,

VIII. kér., Muzeum-körut48. sz.
I f J .  M a g é i  O t t ó

ki* ny vkereskedő,
Uuzeum-kórut 2. sz. (Nemzeti 

Színház bérbaza.)
J e m e n e k  S .  J .

uj»ág-árudija,
Petőfl-tér 3. szám.

R o h o n e z l  I lo n a
dohán ytéz'déje, 

Andráesy-ut 48. szám. 
S z á n t ó  w f ó r

doháoytözsdéjs,
IV., Kecskeméti-utca 14. szám.

S o p r o n y i  V.
dohány o.igvárus,

VIII. kér.. Kerepesi-ut 1. szám.
T o l d i  L a j o s

könyvkereskedése,
IL kér.. Fő-utca 2. szám alatt

Z ip s e r  é s  H o n ig  
i. en em ti k eresk e d esc.

Andrássv-ut 4. szám alatt, 
B e n d a  J ó s s e f n é ,  

Andrássy-ut 59.

D e n t s e h  t l i k s á n é ,
Aadrassy-Ut 3j . .

W e l t z m O l S  J a k a b ,
Király-utoa 1.

G o U e r u k e r  M ór
könyvkeresaedö 

Buda II., Fő-utca .7. szám. 
Minden apró hirdetés, m elyet
I t t  este  «  Ő rö l a  ( ó la d n a k ,  
már másnap m e g j e l e n i k  a

l l iu d a p e s t l  A a p lO k n n .

I r i s n e k
le v e le  van P . J .- tö i .

T e l e p á t h i a
levele van. 9151

C h . G im . C h .
Levelemre tehát nem reagál : 
következtetéseim e szerint he
lyesek. Aztán én leszek a nyo
morult, akit ön szó és ok nél
kül elhagyott, de aki soha meg 
nem szllnt önt szeretni. Ch.

9180

K e m é n y .
Kívánt helyen levelem várja. 
1‘dvözli .K ellem es együttlét."

A r a n y  r a n e t t .
Pénteken vagy szombaton este
felé, ha lehet kocsizzon át, én 
n"m mehetek, pedig okvetetle- 
nül kell látnom, annyira kívá 
nőm már. Ide már többet ne 
Írjon kérem, mert nem kapnám 
meg. köszönöm levelét, erre is 
sokat vártam, habár tudtam, 
hogy mit én óhajtok magától 
hallani, azt nem Írhatja. Eljön

9157

F o n o r r a f  o k t .  1O
megható nyugalommal Írsz vi
szonyunk felbomlásáról. Vád jald 
Agy hangzanak mintha inkább 
titkos óhajaid volnának. L'gy 
látszik megint a m ait októberi 
hangulatban vagy ! — Nem bán
nám én, csak élni ne kellene I

9158

„ C u n n ja  baka**.
A .nagy* est kezdetén csak 
G. O. mondását variálom I .én  
Istenem adj krtgyelmet a szö- 
ginynek segödelmet! Ha a be
mutatkozás nem lesz lehetsé
ges. ügy levele’ jelzek. (.726

K é k r u tiÁ ft h ö lg y e t ,
kit hétfőn az Erzsébet-téren 
keresztül a Sas-utcáig követ
tem, kérem tudassa velem  
.Mérnök 3* Műegyetem elmen, 
találkozás lehetséges-e hol ós 
mikor ?

KERESLET.
1 ta z ó  ü g y n ö k ö k

100 százalékot kereshetnek egy  
amerikai újdonság! czikkel : 
„LabyrinTrejtvény", mely cikk 
vidéken és a fürdőkben, sőt 
még Bécsben is ismeretlen. 
FeigI Kiehard, Soroksári-utca 
56. szám. 9161

I n t e l l l g e u s ,  U a ta l
leány, ki magyarul, németül és 
franciául tökéletesen beszél, a 
magyar gyorsírásban és gép
írásban jártas, irodai alkalma
zást keres. Ajánlatok .1. M.“ 
jelige alatt továbbit a kiadó
hivatal. 3333

9-gy k n la p s t a U r o z ó n ö
azounal felvétetik Kertész Pál 
kalapüzletébeu, Kerepesi-ut 4-t.

F i a t o l  e m b e r
nyomdai irodába 00 korona 
kezdő fizetéssel irodai teendők 
végzésre azounal felvétetik. 
A ján lk o zó k tó l m egkívánunk a 
gépim s éa a magyar gyorsirá- 
szst, c:m Teréz-körut 33. nyom
dai luüintézet. 8829

F r a n c ia ,  m a g y a r ,
n é m e t nyelveket beszélő, ma
gyar gyors- és gépírásban tel
jesen jártas fiatal leány állást 
keres szerény fizetés mellett. 
Szives ajánlatokat .G épírás- 
jelige alatt kér a kiadóba. 3832

A z á l l a t o r v o s i
akadémia közelében, egy hiva
talnok intelligens lakótársat 
keres kényelmos lakáshoz, olcsó 
bér mellett. Cím a kiadóban

3880

F r a n c ia
nő. ki németül is beszól, ke
restetik a délutáni órákra egy  
fi éves leánykához. Ajánlatot 
kérek „F. J . “ jeligével e lap 
kiadóhivatalába. 8826

C s in o s
bútorozott szobát keresek teljes 
ellátással a Városliget közelében 
kertre nyílót. Ajánlatokat „G. 
O.“ jeligével o lap kiadóhiva
talába kérek.

F e lt é r v a r r ó n ö
k e r e s  gáp varró  leá n y o k a t.
Magdolna-u. 42. földszint 9.

881T

T e r m é n y  ü z le t b e
raktárnoknak. Átvi vőnek, vagy  
más hasonló állást keres egy  
intelligens úriember, ki leg
utóbb mint gazdatiszt 18 évig  
volt egy helyen alkalmazva és 
jelenleg a családja miutt a fő- 
városba koiio/ködutl. Cím a 
kiadóhivatinba. 3791

L a k ó t á r s
kereste ik o so n n a lra . külön-
bejáratu tiszta szobához, telies 

. . .
lattal 5o koronáért int. izr. csa
ládnál. Petóű-utca 8. Ii. 17.
K é p v is e le te t  f ű s z e r
gyarmat és zsiradékúruhan 
H ev es-, Nógrád-, Bor«od- és 
Gömörmegyék részére k> r»sek. 
Legjobb referenciákkal rendel
kezem. Kohn Adolf Ügynökségi 
és bizományi Uzlote. llevt*- 
megyi E g er  Pobó-utca. 8998

télen, nyáron lak
hatót, húrom— négy 
szobásat kerttel kere
sek augusztusra. Leg
szívesebben a budai 
begyek valamelyikén 
épült ház bérletére 
reflektálok, ajánlato
kat a kiadóhivatalba 
kérek Th. Z . címre.

3812

KÍNÁLAT.
T a n á r j e l ö l t

n ev e id n e k , eo r r e p e tito m a k  
a já n lk o z ik  in t e l l ig e n s  c s a 
lá d h o z . B e s z e l  franciául, 
ném etU l Cím B. C. Daroja- 
n loh -u tca  35. XII. 18. 384C

E r y  M é p lr á s u
hivatalnok elvállal bármilyen 
Írásbeli munkát, másolatokat, 
boríték elmek megírását vagy 
hasonló más Írásokat olrső dí
jazás mellett. Cím a kiadóhiva
talban. 8681

Pénz
kölcsönt kizárólag katona t i s z 
te k  á lla m i h iv a ta ln o k n a k  és
bonorntióroknak 100-tól 1000 ko
ronáig rövid lejáratra 6" » dl)-

tol k ö z v e t ít e k  a pénzt n yom 
tan folyósíthatom. Értekezét 
egész nap Guttmann ügynöki 

iroda Kerepesl-ut 16.

B o t o r .  
Jóm ln ő ség fi hálószoba, kro- 
donc, szőnyegdivány, asztal, 
székek, Íróasztal, könyvszek
rény, szőnyegottomán, urifotel, 
szalongarmtura, tükrök, sürgő

sön, meglepő olcsón eladók. 
Gyár-utca 25. a kárpitos-mes- 
törnél. 9147

K e r é k p á r o k a t
bármily állapotban légin aga Hib
ban veszünk I.tng, kerékpárüz
let József-körut 41. 9159

E S T
Fehér selyem menyasszonyi 
ruha, mely csak 1 óráig lett 
ins/núlva igen olcsón eladó. 
Dohány-utca 6d. Hl. em. 15.

9156

H á z v e z e t ő n ő n e k
esetleg anyátlan gyermekhez 
ajánlkozik intelligmiH urinö. 
Cím „U. 6 .“ Kádár-utca 10. 11. 
•m. 16. 9160

L e g h ír e s e b b
íósnő Romániából visszatért, 
fisthlen-utca 9 fölépcsöház a. 1.

9146

T a n á r j e lö l t ,
aki legutóbb mini nevolő mü- 
iddött, kfeép- v.iiry ®1< mi l«- 
colai tanulók mellé ajánlkozik 
nevelőnek vagy házi tani tónak. 
D in i: 8. L. Kaziuczy-ütca 5. 
11. udvar I. em. 10.

E lé g  á l l  s
kimenő- és házi-toilűttet, pon
gyolákat ós minden egyéb o 
szakmába vágó ruhákat ponto
san és olcsón készít kitűnő 
szahónő. ézcntklrályi-utca 22. 
II. 26.

F f t s z e r ü z le t ,
vidéki nagy városban kitün5

jelyen fekszik pálinkamérés cs 
xzsdóvel egybekötve más vál
ódat miatt azonnal eladó .az űz
et átvételéi;. .- szÜHbeg. •< 7""0 
toron*. Friseh Mór irodája 
llókkszilárd-ntca 5. 8824

I la r f iK S -fo r r á s .
Lg.v j ó l i t r i ic v f t  b o r s lz - f o r -
r á *  S z é k e ly fö ld é n , vavutóllo- 
más közeliben, örök áron el
adó. Cím a kiadóhivatalban.

9148

K n to r .
Ebédlő, hálószoba, Íróasztal, 2 
félmatt szekrénv olcsón eladó, 
lzabella-u. 96. fldszt 1. 9104

J ő  h á z b ó l
való leány óbajt u,.gv<>i '• gyér 
mekek mellé bonne-nak el

menni. Szives ajánlatokat 
.Bonni* jeligével kér e laphoz.

E r e s  lá d á k
helyszűke m ű t  azonnal olcsón 
riadok Kertész Pál, Kcrepesi- 
Üt 44. sz

G y a k o r n o k ,
ki négy gymnásiuniot végzett, 
jó családt ól v .!. . Irodába
a já n lk o z ik . > /ivr- m . . r - 

.Z . J  G. 35
vei e lap kiadóhivatala to
vábbit. 8792

1 lé p c s ó h á z b ó i
zott, f légm entés szoba z.z..nnal
kiadó. Kerepesi-ut 69. 11. 41.

3817

K á v é  é a  t e j r a n r n o k
It tanét....... i. '■ 1 '• ®d< lim . ■

dólvlyel a Józsefvárosban, több 
gymnasiumtól körülvéve, hol 
naponta kávéhoz 50 liler t«*j 
szükséges, házasság miatt 4<v 
írtért sürgősen eladó, ezen üz
let bármely csai.'idnak biztos 
m egélhetést nyújt. Friseh M> r 
rodája, Kukk Szilárd-u. 5. 8822

C iik o r k n - i iz le t ,
élénkíorgalmu helyen, potom 
áron eladó. Friseh Mór Irodája 
Rőkk Szilárd-uica 5. 8821

I* ó n zk  ö le s ö n ö k
a legmagasabb összegig « leg
gyorsabban utólagos dijjazás 
mellett váltóra ingatlant betáb- 
lázásra valamint személyitItelek 
eszközöltetnek. Friseh Mór iro
dájában Kökk Szilárd-utca 5.

8823

\  D í s z e s
masszív fűszer-állvány, KM) kis 
és nagy fiókkal, jutányosán el
adó. Cím a kiadóhivatalban.

3805

■liiRanyoM
teherkocsi és 1 és 2 lóra’olcsón 
eladó. Halász, KomLacb-utca 13.

f«>43

E « y  J ó k a r b a n
levő 3
tükörrel és egy porzsa-szönyeg 
8- 4 méteres, megvételre k e re s 
tetik. Cím a kiadóhivatalban.

1806

C k ln o k a n  b u to r o /.o t t
szoba intelligens családnál, 
külön bej árat tál azonnal kiadó. 
VIII. Tál-u. 6. fszint 6. 8627

J ö w n ö
lakik József körút 17. félemelet 
1. Található d. e. 9-től esteö-ig

K it ű n ő  f e h é r v a r r ó n ö
ajánlkozik. Címe: Magdolna 
utca 42. fdaz. 9. 87!M

V iz s g á z ó k 
nak ajánlkozik, szorénv fia*ni 
ember 1—V. gymn. és polg 
iskolai tanulók mellé, biztos 
siker és szerény feltételek niol 
lett. Clni : It. .M. VII. Ovoda- 
utia 2~. 11. • ■  2 ..  í  1

b ú to ro zo tt szo b a , szem b en  
a z  á lla to r v o s i a k a d é m iá v a l, 
e s e t le g  t e l |e s  e l lá tá s s a l,  
a zo n n a l k iadó. D em b ln szk y-  
u to za  4., XX. em . 23.

K e l le m e s
meglepetésről gondoskodik 

M ilduer é s  X r en b e rg er  mii- 
in t é z e te  D u nafö ldvaron , a

mely p la tln  n a g y ítá s o k a t  
(fényképrepi-odukáoiókatjÖO— "0 
cm. teljes életnagyságban ele
gáns paeseportont kerettel da
rabját 12 forintjával, továbbá 
é le tn o g y sá g u  k rétára) z.okat 
darabját 4 forintjával készít 
művészi kivitelben bármely be
küldött fénykép után. 9155

K u l ia - v a r r ó n ő
kitünően jártas, olcsón elvállal 
munkát, melyet a saját lakásán 
készít el. Renoválásokat is vé
gez kitűnő ízléssel. C int: özv. 
Leden r Lipótné, W essclényi- 
utca fi6. I. em.

Elegánsan
b ú to ro zo tt szo b á k . A lépcső
házból három egymásba nyiló 
utcai szoba doktornak vagy ügy
védnek is megfelel, vagy külön- 
külön esetleg nőnek is kiadó. 
Andrássy-ut 51., II. 17. 8641

K ia d ó  s z o b a .
A Kcrepesi-uton a Népszínház 
szomszédságában egy csinos, 
tiszta és világos, teljesen féreg- 
mentes szoba külön bejárattal 
a lépcsöházból, kiadó. Kerepesi- 
ut 34. 111. 20.

K ia d ó  9 i l la .
J lév -F ü lop ón . (u. p. Kővágó
örsi a Balaton zalai i artj.iu, 
gyönyörű fekvésű szép villa, 
mely három szobából e* kony
hából áll, kut'.al, tágas verandá
val és á rn y a s  diófákkal, a 
nyárra löO írtért k ia d ó . Cím 
a kiadóhivatalbau.

C s in o s a n
bútorozott, kűlönbejáratu utcai 
szoba, fürdőszoba használattal 
junius 16-ro igen olcsón kiadó, 
tzcntkirályi-utca 22. II. 26.

E g y  k é t a j t ó s  
j é g s z e k r é n y  privát haszná
latra m egvételre kerestetik. 
Cint a kiadóhivatalban. 382ő

V a ló d i E eh o -F * h o n o -
graph, teljes fölszereléssel 

együtt 20 frt, gyönyörű meg- 
j  n ő s íte tt  h e n g e re k ,  drbja frt 
1.8Q, nr«*« h.- n g e re k  drbjaU O  kr. 
btem l erg Ármin és Tuetvér® 
cs. és k'.r. ndv. h nn gw rgyá- 
i osok Phonogropb-osztályában, 
Károly-kórtr. 2. i .vossnth Lajos- 
utca sorok.) Zenepalota.

A  k i  h c s e d ü t ,
•imbalim t, harmonikát, merha-

Jegyzékot Sterriberg Annin és 
testver® cs. és kir. udv. n<mg- 
•zergyárusoktól’Kérepesi-ul 36. 
!*..i ly cég  i* *ndwi cinkről kohm 
illuaztri h árjegyzéket küld lel- 
lesen díjtalanul.

H á z a k ,  t e l k e k
riadók a fővárosban és terüle
tén. Czim : I. kér. Kor-u. 7. 
K.rekcs 3616

Zongora
Kramer-fóle, kitűnő hangú, jn- 
tú n y o san  < ladó . M e g t-k m th e tő  
d é lu tá n  2—5-ig. Neltlejte-ulca 
15. I. 11.

Z o n g o r a ,
rövid, kereszthuros, kevéssf

Kerep* s -*:t 64. I. e m e le t,  ajtó 
11. M. g te k in th e tő  «1< 1. lő tt  11—li

Z o n g o r a
fekete, keresztnuros. kevéssé 
h aszn á lt,,  d íszes  kiállítású 250 
Írtért eladó. Fodor. Dohány-ut
ca 9U. sz. Ili. em. ajtó 12. Meg
tekinthető csak reggel 8—»-ig.

Nagy em eleti és 
fö ldszinti u tca ih ely i

ség ke res te tik  
augusztusra, a  Mu- 
zeum -körut. Kecs
kem éti-utca vagy 
K alv in-tér közelé
ben. A ján latok ..Ké
nyelmes helyiség” 
jeligével e laphoz
kéretnek.

M inden
a horgoláshoz, hímzéshez, 
varráshoz, Point-I .áros
hoz, vagy bármi néven 

nevezendő

k éz im u n k ák h o z
szükséges anyag a h g- 
nagyobb választól*bán és 
legjobb minőségben olcsó 

árakon kapható

Wald Gyulá nál
B u d a p e s t e n ,

ATI. K i r á ly - u t c a  Jtl*
A la k ít ta to tt  1864 .

n á s z a j á n d é k n a k
alkalmat honi és külföldi mll* 

ipari tárgyak kaphatók 
H e g e d  Ah Z s ig m o n d itó l .  
A n r ir ó ssy -u t 17. a z . n ln t l
u. ni. olajfestmények, oquarel- 
lek. ftcélniotszetek, gobelinek, 
keretek, tükrök, etagerek. sza
lon-szekrények, paravánok, osz
lopok, székek, szervir, jour-, 
szalon-, fénykép-, dohányzó-, 
kártyázó- és díszes női iró-asz- 
talok, órák, candelaberek, szob
rok, iró- és szivar-készletek, 
fnli tányérok, pálnta-odényok, 
bronz- és porcellán-nlppek stb. 
A közónség kényelmére a tár
gyak mindegyikén a legolcsóbb 
árak vannak feltüntetve.

J ö jjö n  a  b o lt o m b a ,
vagy kérje 2O0 ábrás ár- 
jegyz kémét és meggyőző
dik, hogy 8 -ebb, jobb és
o lc s ó b b  c ip ő t

I
.. 3.20

I sama .. 3.40
I r :. I 3.—
Gyermek tiw Ulti l. S S ál 1 Irt
n á r-7 1
d l í o Z .I  KcrejEJi-ullO D.

Iskolaszékek, gondnoksá
guk és tanférfiak b. íigyel- 
mebe ajánlom a záróvizs- 
gáiati'k alkalmával kiosz
tandó j talouikönvvekül: 
1. ,.fc H Á Z I É R T  
S Z A K I K  V Í G  F I I T , -  
kuruc-labanc történetek, 
tinóm velin-papiroáon, il
lusztrálva díszes aranykö

téssel 1 K. 20 fillér.
. 1  M A B A D S Á C G

IIA IM  I I Ó S K F G É I “ , 
ti. • . ve’in - papiroson, il
lusztrálva. díszes kötésben 

1 K. 20 fillér.
Ezen ifjúsági könyvek fenti 
árban csak nálam vagy a
Budapesti Napló'* kiadóhi

vatalában rendelhetők, bclti
áruk jóval nagyobb.

B a r n a  J ó n á s
székesföv. tanár

K e r é k p á r o k a t «• 
a l k a t r é s z e k e t

W I í  árlc«zállitá«snl szállítunk 
privátoknak is.

I. r. külső gumml frt 5.50és 3.9U 
belső gumml .  2.76 ,  2.25 
angol cyereff — ,  3.25 ,  2.3'| 
Arotvb n lámpa a 8 25 .  2 4" 
ol j lámpa ... — B 1.50 „ — .90
angol csengő _  „ - .75 
lábpumpa „ 2.80 „ 1.9»
nmerik.il podálok w 3.26 „ 2 75

f  ggm tyuk, párja „—.40 „ — .84 
Viil.miínt minden Itt fel nem 
sorolt kerékpár-rész is. Árjegy
zék ingven. Haját javító nirt- 
hely. Használt kerékpárok 85 

írttól feljebb.
I .ó n u  J a k a b  é s  F ia
az a n g o l Ib  liral Premier és 
Champion k- rékpárgyárak fő

raktára
B u d a p est. J ó z se f-k ö r u t 41.
, - • íkűsli i  H »tu ublllei-utca I.

Erzsi néni
Szakácskönyvei

a legnépszerűbb és leghaszno
sabb szakácskönyvek, melyek a 
szckársmUvészct ogy-egy ágát 
merittk ki részletesen és ez Idő 
szerint páratlanul állanak a 
szukácsművészeti irodalomban.

A bal e s  v a d fe le  k é s z íté s é  
elmü k-t.-t közel 400 recipét 
a legkülönbözőbb halak, nem
k ü lö n b en  r kok. tengeri rákok, 
rstgák, bókák elkóezitóeőről. -  
Ara kötve 2 korona.

A  té s z tá k  k ö n y v e . Főtt és 
sült tészták készítésének gva- 
korlntl kézikönyve. Tartalma: 
borba való tészták, gombóc- 
fél. k. melóitok, galuskák és 
rétosek, puddingok, kochok és 

k, c ré m e k , torták, tea-
ek,stltd

H o g y  k e l lb e fo z n l?  A vo.
tn é lcs . fő/.-lék s tb . i" főtt kénzi. 
lésének gyakorlati kézikönyvvé.

M eg re n d e lh e tő : I .em pel H ó h é rt 
iWodisner F. és F ia l! cs. é s  
klr. könyvkereskedésében, Bu
dapest, Andrássy-ut 21. Kap
ható minden könyvkereskedés

ben.

,AI I J H O L -
(törv. védve).

a laposan  ki] 
k itün ően  bevi

s/itnióny cukorbetegségnél 
(Diabetes molitus), a cukrot 
5 nap a la tt  eltávolítja, 
hogy alig marad nyoma.
1 d oboz 20  porral j  frt. 
(6  korona). Kapható min
den jobb gyógyszertárban. 
Nagyban Dr. E ggor J . X*.

. ögyuzertárábau, Budapest 
Váci-körű t.

za b ad a lm a ta is

kieszközöl és értékesít

PATAKY H. ÉsW.
u t ó d a

dr. Wirkmann József
hites szabadalmi ügyvivő

E r z s é b e t - k ö r u l  •%.
FSlTilágcsnás És jrpstetlus i w m

.' !Most j’plent me«U
Ili-ik olcsó kiadásában

U r . K i s s  A r i io ld
veszprémi főrabbi

„ B Í R J A M

című imádságom könyve, zsidó 
nők •

Ára csinos vászonkötéshen
‘4 k o r o u a  4 ( )  f i l t e r .

Kapható:
KÖVES BÉLA kónyvklama

V e szp rém b e n

e s y  p a n o r á m a  iuozjcő  
k ö r k é p p e l  eg r jű tt u 

M aison v é g é ig

11

í z  öftftzeK a  n a p i b e 
v é t e lb ő l  l e t lz e lö d ik  
r ö t í d  id ő  a la t t .  C s i 
n o s  n ő k n e k  íacry  U a
t a l  v á l l a lk o z ó k n a k  

í g f n  J ö v e d e lm e z ő .  
A j á n la t o k  I . in h n r t  
f e s t ő ,  H n n y a d i- u t e a  

•47. s z .  T e le f o n .

T á tr a -L o m n ic
n y a ra ló -te lep en , a  L om uict- 
Cbuci té v ő b e n , 6 e v  e lő tt  

ép ü lt

V I L L A
n é g y  szo b á v a l, e lő szo b á v a l, 
v er u n d á v o l, külön  k o n y h a 
é p ü le tte l, p ln o ev e l, v lz v e z o -  
tc k k el. szö k o h u tta l, e g y -  
boldaa b e lá stto t t, b ek er íte tt  
parkkal. iiiUnyos áron ola-ló. 
l . ’V . ' b t r  A n drássy -u t  
1O. é U llo l-u t 18. szánt, u 
könyvkén skedésben.

Király-utca

Ne vegyen 
senki 

banoszerl, 
míg

Reményi
Mihály

mühang- 
szerész 

legújabb 
képes ár
jegyzékét 
át nőm ol
vasta, me
lyet ingven 
f.s W.rmenive 
küld Bu
dapestről,
44/d.

H ö lg y e k n e k
ajánljuk mogn ndelésrc az

„ I l l a t  és s zé p ítő  
s z e re k  ké sz íté se**

című könyvet.
Magában foglalja az Összes di
vatos Illat- és szépitőszorck, 
iilatolnjok. hajfesték, Illatos 
mosdóvtzek, szeplő- és májfolt 
elleni kenőcsök »t!>. stb. készí

tésének leírását.
A ra 1 k oron a  20  fillér. 

M e g r e n d e l a  
„ l l u d a p e M l i  A apló**  

k 1 adóhivatalában.

A k i
l a k á s t  k e r e s  a 

v a g y  k ia d ó  

l a k á s a  o a

v a n .  a a

V k i
s z e m é l y z e t e t  a 

k e r e s  v a g y  

h e l y  n é lk ü l  

v a n .  a a

A k i
v a l a m it  v e n n i  

v a g y  e la d n i  

a k a r  o » o 

s tb . stb.

a fogjobb eredményt ér
heti el a

„Budapesti Napló11
í T B B ie s e i

u t j á n .

Fiihlr de tés-f el v étel 
a .Budapesti Napló* ki- 

adóhivatalában

Vili. József-körut 18. 
Legolcsóbb á rak ! 

Legjobb eredmény!
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